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ਅਧਿਆਇ 14 

ਭਧਵੱਖਵਾਣੀ ਅਤੇ ਗੈਰ-ਭਾਸ਼ਾਵਾਂ 

ਪੌਲੁਸ ਨੇ੍ ਇਹ ਜ ਖਾਉਂਦੇ ਹੋਏ ਜਕ ਆਿਜਮਕ ਦਾਨ੍ਾਂ ਦ ੇਜ ਸ਼ੇ ਜ ਚ ਪੁਿੱ ਛੇ ਗਏ ਪਰਸ਼ਨ੍ਾਂ 
ਦਾ ਉੱਿਰ ਜਦਿੱ ਿਾ ਜਕ ਉਹ ਮਸੀਹ ਦੇ ਸਰੀਰ ਜ ਚ ਏਕਿਾ ਦਾ ਇਰਾਦਾ ਰਿੱਖਦੇ ਹਨ੍ ਅਿੇ 
ਪਰੇਮ ਨੰੂ੍ ਆਪਣੇ ਉਪਯੋਗ ਦ ੇਆਿਾਰ ਦ ੇ ਰੂਪ ਜ ਚ ਰਿੱਖਦੇ ਸਨ੍। ਦਾਨ੍ਾਂ ਜ ਚ ਸਭ ਿੋਂ 
ਪਜਹਲਾਂ, ਗੈਰ-ਭਾਸ਼ਾ ਾਂ ਸਨ੍, ਜਿਨ੍ਹ ਾਂ ਦ ੇਉੱਿੇ ਕੋਈ ਜ ਸ਼ੇਸ਼ ਜ਼ੋਰ ਨ੍ਹੀਂ ਜਦਿੱ ਿਾ ਜਗਆ ਸੀ। 
ਉਸ ਨੇ੍ ਪਜਹਲਾਂ ਇਸ ਦਾਨ੍ ਦੀ ਪਜਰਭਾਸ਼ਾ ਨ੍ਹੀਂ ਜਦਿੱ ਿੀ ਸੀ; ਪਰ ਜਿ ੇਂ ਜਿ ੇਂ ਉਸ ਦੀਆਂ 
ਜਹਦਾਇਿਾਂ ਜਦਿੱ ਿੀਆਂ ਗਈਆਂ, ਉਨ੍ਹ ਾਂ ਿੋਂ ਇਹ ਚੰਗੀ ਿਰਹਾਂ ਸਪਿੱਸ਼ਟ ਹੋ ਜਗਆ ਸੀ ਜਕ ਗ਼ੈਰ-
ਭਾਸ਼ਾ ਾਂ ਦਾ ਦਾਨ੍ ਹੀ ਉਹ ਸੋਮਾ ਸੀ ਜਿਸ ਦੇ ਦੁਆਰਾ ਆਿਜਮਕ ਦਾਨ੍ਾਂ ਦ ੇ ਦੁਆਰਾ 
ਿਨ੍ਾਅ ਪੈਦਾ ਹੋ ਜਗਆ ਸੀ। ਅਜਿਆਇ 14 ਦੀ ਚੇਿਾ ਨ੍ੀ ਨੰੂ੍ ਪੜ੍ਣ ਿੋਂ ਬਾਅਦ, ਪਾਠਕ 
ਇਸ ਗਿੱਲ ਨੰੂ੍ ਸਮਝਣ ਲਿੱ ਗਦਾ ਹੈ ਜਕ ਜਕਉਂ ਆਿਜਮਕ ਦਾਨ੍ਾਂ ਦੀ ਸੂਚੀ ਜ ਚ ਗ਼ੈਰ-ਭਾਸ਼ਾ ਾਂ 
ਨੰੂ੍ ਅੰਿ ਜ ਚ ਰਿੱ ਜਖਆ ਜਗਆ ਸੀ (12:28;  ੇਖੋ 12:10, 30)।  

ਰਸੂਲ ਦੀ ਰਣਨ੍ੀਿੀ, ਪਜਹਲਾਂ, ਪਜ ਿੱ ਿਰ ਆਿਮਾ ਦ ੇਅਲੌਜਕਕ ਪਰਗਟਾਜ ਆਂ ਦੀ 
ਪਰੇਮ ਦ ੇਨ੍ਾਲ ਿੁਲਨ੍ਾ ਕਰਨ੍ੀ ਸੀ। ਪੌਲੁਸ ਇਨ੍ਹ ਾਂ ਭਾਈਆਂ ਨੰੂ੍ ਇਹ ਕਜਹੰਦਾ ਹੋਇਆ ਿਾਪਦਾ 
ਸੀ ਜਕ “ਿੇਕਰ ਿੁਸੀਂ ਮੁਕਾਬਲਾ ਕਰਨ੍ਾ ਚਾਹੰੁਦੇ ਹੋ,” ਿਾਂ “ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦ ੇਪਰਿੀ, ਆਪਣ ੇਭੈਣ-
ਭਰਾ ਾਂ ਦੇ ਪਰਿੀ ਅਿੇ ਸਾਜਰਆਂ ਲੋਕਾਂ ਦ ੇ ਪਰਿੀ ਆਪਣੇ ਪਰੇਮ ਜ ਖਾਉਣ ਦ ੇ ਿੋਸ਼ ਲਈ 
ਮੁਕਾਬਲਾ ਕਰੋ।” ਪਰੇਮ ਮਸੀਹੀ ਿੀ ਨ੍ ਦਾ ਨੈ੍ਜਿਕ ਆਿਾਰ ਹੈ, ਪਰ ਪੌਲੁਸ ਪਰੇਮ ਦੀ 
ਪਰਮੁਿੱ ਖਿਾ ਦੀ ਅਪੀਲ ਕਰਕ,ੇ ਕੁਜਰੰਥੁਸ ਜ ਚ ਆਿਜਮਕ ਦਾਨ੍ਾਂ ਦ ੇਮੁਿੱ ਜਦਆਂ ਨੰੂ੍ ਹਿੱਲ ਨ੍ਹੀਂ 
ਕਰ ਸਜਕਆ। ਸਿਾਰਣ ਿੌਰ ਿੇ ਜਸਰਫ ਆਿਜਮਕ ਦਾਨ੍ ਹੀ ਦਲਬੰਦੀ ਦਾ ਇਿੱ ਕਮਾਿਰ ਸਰੋਿ 
ਨ੍ਹੀਂ ਸੀ। 

ਸਪਿੱਸ਼ਟ ਿੌਰ ਿੇ, ਗ਼ੈਰ-ਭਾਸ਼ਾ ਾਂ ਮੁਿੱ ਦੇ ਿ ੇਸਨ੍, ਹਾਲਾਂਜਕ ਜਸਰਫ ਗੈਰ-ਭਾਸ਼ਾ ਾਂ ਬੋਲਣ 
ਿੋਂ ਇਲਾ ਾ ਹੋਰ  ੀ ਚੀਜ਼ਾਂ ਦ ੇਨ੍ਾਲ ਿਨ੍ਾਅ ਪੈਦਾ ਹੋ ਜਰਹਾ ਹੈ। ਮਸੀਹੀ ਗ਼ੈਰ ਭਾਸ਼ ਾਂ ਦੇ 
ਜ ਸ਼ੇ ਜ ਚ ਬੋਲ ਸਕਦੇ ਿਾਂ ਚੰਗਾ ਕਰ ਸਕਦੇ, ਿਾਂ ਹੋਰ ਆਿਜਮਕ ਦਾਨ੍ਾਂ ਦਾ ਪਰਦਰਸ਼ਨ੍ 
ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਨ੍। ਦਾਨ੍ ਪਰਾਪਿ ਕੀਿੇ ਹੋਏ ਲੋਕ ਘਰਾਂ, ਬਜ਼ਾਰਾਂ, ਿਾਂ ਜ ਅਕਿੀਗਿ ਿੌਰ ਿੇ 
ਬੋਲ ਸਕਦੇ ਸਨ੍। ਪਰ, ਇੰਝ ਿਾਪਦਾ ਹੈ ਜਕ ਕਲੀਸੀਆ ਜ ਚ ਗੈਰ-ਭਾਸ਼ਾ ਾਂ ਦਾ ਬੋਜਲਆ 
ਿਾਣਾ ਝਗੜ੍ੇ ਦਾ ਕਾਰਨ੍ ਬਣ ਜਰਹਾ ਸੀ।  

ਇਸ ਗਿੱਲ ਦਾ  ਰਣਨ੍ ਕਰਨ੍ ਿੋਂ ਬਾਅਦ ਜਕ ਿੀ ਨ੍ ਦ ੇ ਲਈ ਮਾਰਗ ਦਰਸ਼ਕ 
ਜਸਿਾਂਿ ਦ ੇ ਰੂਪ ਜ ਚ ਪਰੇਮ ਨੰੂ੍ ਗਰਜਹਣ ਕਰਨ੍ਾ ਸਾਰੇ ਆਿਜਮਕ ਦਾਨ੍ਾਂ ਦੀ ਿੁਲਨ੍ਾ ਜ ਚ 
 ਿੇਰੇ ਮਹਿੱਿ ਪੂਰਣ ਸੀ, ਪੌਲੁਸ ਦੂਸਰੀ ਅਪੀਲ  ਿੱਲ ਮੁਜੜ੍ਆ। ਉਸ ਦਾ ਉਦੇਸ਼ ਸਭਾ ਾਂ 
ਜ ਚ ਗ਼ੈਰ-ਭਾਸ਼ਾ ਬੋਲਣ ਦ ੇਿੋਸ਼ ਨੰੂ੍ ਘਿੱ ਟ ਕਰਨ੍ਾ ਸੀ। ਜਿ ੇਂ ਰਸੂਲ ਨੇ੍ ਪਜਹਲਾਂ ਆਿਜਮਕ 
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ਦਾਨ੍ਾਂ ਦੀ ਿੁਲਨ੍ਾ ਸਿਾਰਣ ਰੂਪ ਜ ਚ ਪਰੇਮ ਦੇ ਨ੍ਾਲ ਕੀਿੀ ਸੀ, ਹੁਣ ਉਹ ਗ਼ੈਰ-ਭਾਸ਼ਾ ਾਂ 
ਦੀ ਿੁਲਨ੍ਾ ਅਗੰਮ  ਾਕਾਂ ਦੇ ਨ੍ਾਲ ਕੀਿੀ ਸੀ। ਪੌਲੁਸ ਇਸ ਪਰਕਾਰ ਕਜਹੰਦਾ ਹੋਇਆ ਿਾਪ 
ਜਰਹਾ ਸੀ, “ਿੇਕਰ ਿੁਸੀਂ ਪਰਭ ੂ ਦੇ ਪਰਿੀ ਆਪਣਾ ਉਿਸਾਹ ਜ ਖਾਉਣਾ ਚਾਹੰੁਦੇ ਹੋ, ਿਾਂ 
ਅਜਿਹਾ ਇਿੱ ਕ ਅਜਿਹੇ ਦਾਨ੍ ਦਾ ਇਸਿੇਮਾਲ ਕਰਕ ੇ ਕਰੋ ਿੋ ਸਾਰੇ ਜ ਸ਼ ਾਸੀਆਂ ਦਾ 
ਜਨ੍ਰਮਾਣ ਕਰੇ।” ਗ਼ੈਰ-ਭਾਸ਼ਾ ਾਂ ਅਿੇ ਅਗੰਮ  ਾਕ ਦੋ ੇਂ ਬੋਲੇ ਿਾਣ  ਾਲੇ ਪਰਗਟਾ ੇ ਹਨ੍। 
ਰਸੂਲ ਨੇ੍ ਸੰਪੂਰਣ ਸਮਾਿ ਦ ੇਲਈ ਅਗੰਮ  ਾਕ ਦ ੇਫਾਇਜਦਆਂ ਦੀ ਿੁਲਨ੍ਾ ਗ਼ੈਰ-ਭਾਸ਼ਾ ਾਂ 
ਦੀ ਅੰਿਾਿੰੁਦ  ਰਿੋਂ ਨੰੂ੍ ਜਨ੍ਰਉਿਸਾਜਹਿ ਕੀਿਾ। ਭਜ ਿੱ ਖ ਾਣੀ, ਿਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਇਿੱਛਾ ਦੀ 
ਘੋਸ਼ਣਾ ਕਰਨ੍ਾ, ਭਾਸ਼ਾ ਦਾ ਇਿੱ ਕ ਹੋਰ  ਿੇਰੇ ਉਦੇਸ਼ ਪੂਰਣ ਅਿੇ ਜ ਚਾਰਸ਼ੀਲ ਿਰੀਕਾ ਸੀ। 

ਿੌਲ ਸ ਦਾ ਸਿੱਸ਼ਟੀਕਰਣ (14:1-5) 
1ਿਰੇਮ ਦ ੇਮਗਰ ਲੱਗੋ। ਤਾਂ ਵੀ ਆਤਮਕ ਦਾਨਾਂ ਨ ੰ  ਲੋਚੋ ਿਰ ਵਿਕੇ ਇਹ ਜੋ ਤ ਸੀਂ 

ਅਗੰਮ ਵਾਕ ਕਰ।ੋ 2ਧਜਹੜਾ ਿਰਾਈ ਭਾਧਖਆ ਬੋਲਦਾ ਹੈ ਉਹ ਮਨ ੱ ਖਾਂ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਸਗੋਂ 
ਿਰਮੇਸ਼ ਰ ਨਾਲ ਬੋਲਦਾ ਹੈ ਇਸ ਲਈ ਧਕ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਿਰ ਉਹ ਆਤਮਾ 
ਧਵੱਚ ਭੇਤ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਕਰਦਾ ਹੈ। 3ਿਰ ਧਜਹੜਾ ਅਗੰਮ ਵਾਕ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਲਾਭ 
ਅਤੇ ਉਿਦੇਸ਼ ਅਤੇ ਤਸੱਲੀ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਮਨ ੱ ਖਾਂ ਨਾਲ ਕਰਦਾ ਹੈ। 4ਧਜਹੜਾ ਿਰਾਈ 
ਭਾਧਖਆ ਬੋਲਦਾ ਹੈ ਉਹ ਆਿ ਹੀ ਲਾਭ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਿਰ ਧਜਹੜਾ ਅਗੰਮ ਵਾਕ ਕਰਦਾ ਹੈ 
ਉਹ ਕਲੀਧਸਯਾ ਨ ੰ  ਲਾਭ ਧਦੰਦਾ ਹੈ। 5ਹ ਣ ਮੈਂ ਚਾਹ ੰ ਦਾ ਹਾਂ ਜੋ ਤ ਸੀਂ ਸੱਭੇ ਿਰਾਈਆਂ 
ਭਾਧਖਆਂ ਬੋਲੋ ਿਰ ਇਸ ਤੋਂ ਵਿੀਕ ਇਹ, ਜੋ ਤ ਸੀਂ ਅਗੰਮ ਵਾਕ ਕਰੋ। ਧਜਹੜਾ 
ਿਰਾਈਆਂ ਭਾਧਖਆਂ ਬੋਲਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਜੇਕਰ ਉਹ ਅਰਥ ਨਾ ਕਰ ੇਧਜਸ ਤੋਂ ਕਲੀਧਸਯਾ 
ਲਾਭ ਉਠਾਵੇ ਤਾਂ ਅਗੰਮ ਵਾਕ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਉਸ ਨਾਲੋਂ  ਉੱਤਮ ਹੈ। 

ਆਇਤ 1. ਪੌਲੁਸ ਨੇ੍ ਮਸੀਹੀਆਂ ਦ ੇਲਈ ਆਪਣੀ ਅਪੀਲ ਦੀ ਸ਼ੁਰੂਆਿ ਅਿੇ ਅੰਿ 
ਿਰੇਮ ਦ ੇ ਮਗਰ ਲੱਗੋ, “ਸਰੇਸ਼ਟ ਮਾਰਗ” (12:31) ਦ ੇਨ੍ਾਲ ਕੀਿੀ, ਇੱਕ ਆਧਗਆ 
ਸ ਚਕ ਦੇ ਨਾਲ: . . . ਚੰਗੀਆਂ ਚੰਗੀਆਂ ਦਾਤਾਂ ਨ ੰ  ਲੋਚੋ। ਚਮਿਕਾਰੀ ਦਾਨ੍ ਿੋ ਕਜੁਰੰਥੀਆ ਂ
ਦ ੇਮਸੀਹੀਆਂ ਦ ੇਜ ਚਕਾਰ ਪਰਗਟ ਹੋਏ ਸਨ੍ ਉਨ੍ਹ ਾਂ ਨੰੂ੍ ਹਲਕਾ ਨ੍ਹੀਂ ਮੰਜਨ੍ਆ ਿਾਂਦਾ ਸੀ। 
ਰਸੂਲ ਨੇ੍ ਲੋਕਾਂ ਨੰੂ੍ ਉਿਸਾਜਹਿ ਕੀਿਾ ਜਕ ਪਜ ਿੱ ਿਰ ਆਿਮਾ ਿੋ  ੀ ਦਾਨ੍ ਪਰਦਾਨ੍ ਕਰਦਾ 
ਹੈ ਉਸ ਜ ਚ ਅਨੰ੍ਦ ਮਾਣੋ। ਪਰੇਮ ਜ ਚ ਆਪਣੇ ਪਾਠਕਾਂ ਨੰੂ੍ ਸਲਾਹ ਦੇਣ ਿੋਂ ਬਾਅਦ, ਪੌਲੁਸ 
ਸ਼ਬਦ πνευματικῶν (ਜਨ੍ਊਮੈਟੀਕੋਨ੍, “ਆਿਜਮਕ ਦਾਨ੍”;  ੇਖੋ 12:1)। ਦਾਨ੍ 
"ਆਿਜਮਕ" ਸਨ੍ ਜਕਉਂਜਕ ਇਹ ਪਜ ਿੱ ਿਰ ਆਿਮਾ ਦ ੇ ਦੁਆਰਾ ਪਜ ਿੱ ਿਰ ਆਿਮਾ ਦੇ 
ਉਦੇਸ਼ਾਂ ਨੰੂ੍ ਅਿੱਗੇ  ਿਾਉਣ ਦ ੇ ਲਈ ਜਦਿੱ ਿੇ ਿਾਂਦੇ ਹਨ੍, ਪਰ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ  ਿੱਲੋਂ  
(χαρίσματα, ਚਾਜਰਸਮਾਟਾ) ਜਦਿੱ ਿੇ ਗਏ ਿਾਰਜਮਕ “ਦਾਨ੍” ਸਨ੍। ਅਜਿਆਇ 12 ਜ ਚ 
ਪੰਿ  ਾਰ (ਆਇਿਾਂ 4, 9, 28, 30, ਅਿੇ 31), ਪੌਲੁਸ ਨੇ੍ ਇਸ ਯੂਨ੍ਾਨ੍ੀ ਸ਼ਬਦ ਦਾ 
ਇਸਿੇਮਾਲ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਉਨ੍ਹ ਾਂ ਨੰੂ੍ ਸੰਬੋਿਿ ਕੀਿਾ; ਪਰ ਉਸ ਿੋਂ ਬਾਅਦ ਉਸ ਨੇ੍ ਪਿੱਿਰੀ ਜ ਚ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਨੰੂ੍ ਨ੍ਹੀਂ ਕੀਿਾ।  

ਦਾਨ੍ ਪਾਏ ਹੋਏ ਮਸੀਹੀਆਂ ਨੰੂ੍ ਆਪਣ ੇਆਿਜਮਕ ਦਾਨ੍ਾਂ ਦ ੇ ਜ ਚ ਅਨੰ੍ਜਦਿ ਹੋਣਾ 
ਚੰਗਾ ਲਿੱ ਗਾ, ਪਰ ਪਜ ਿੱ ਿਰ ਆਿਮਾ ਦ ੇ ਦੁਆਰਾ ਜਦਿੱ ਿੇ ਗਏ ਦਾਨ੍ਾਂ ਜ ਚੋਂ ਕੁਝ ਦਾਨ੍ 
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ਕਲੀਸੀਆ ਦ ੇ ਲਈ  ਿੇਰੇ ਬਰਕਿ ਦਾ ਕਾਰਨ੍ ਬਣਦੇ ਹਨ੍। ਗ਼ੈਰ-ਭਾਸ਼ਾ ਾਂ ਦੇ 
ਅਨੁ੍ਸ਼ਾਸਨ੍ਹੀਣ ਇਸਿੇਮਾਲ ਨੰੂ੍ ਰੋਕਣ ਦੀ ਕੋਜਸ਼ਸ਼ ਕਰਨ੍ ਿੋਂ ਪਜਹਲਾਂ, ਰਸੂਲ ਪਰੇਮ ਿੋਂ ਇਿੱ ਕ 
ਦੂਿੇ ਆਿਜਮਕ ਦਾਨ੍ ਦ ੇ ਿੱ ਲ ਮੁਜੜ੍ਆ ਿੋ ਮਸੀਹ ਦੀ ਦੇਹੀ ਦੀ ਉਸਾਰੀ ਦ ੇਲਈ ਗ਼ੈਰ-
ਭਾਸ਼ਾ ਾਂ ਦੇ ਦਾਨ੍ ਿੋਂ ਬੇਹਿਰ ਸੀ। ਉਹ ਜ ਅਕਿੀਗਿ ਿੌਰ ਿ ੇ ਹਰੇਕ ਮਸੀਹੀ ਦੀ 
ਆਿਜਮਕ ਉੱਨ੍ਿੀ ਦ ੇਨ੍ਾਲ ਹੀ ਸੰਬੰਿਿ ਨ੍ਹੀਂ ਸੀ; ਸਗੋਂ, ਸਰੀਰ ਦੇ ਹਰ ਭਾਗ ਦੀ ਉੱਨ੍ਿੀ 
ਦ ੇਨ੍ਾਲ ਸੰਬੰਿਿ ਸੀ। ਪੌਲੁਸ ਨੇ੍ ਜਕਹਾ ਜਕ ਕੁਜਰੰਥੁਸ ਜ ਚਲੇ ਸਪਿੱਸ਼ਟ ਆਿਜਮਕ ਦਾਨ੍ਾਂ 
ਜ ਚੋਂ, ਗੈਰ-ਭਾਸ਼ਾ ਾਂ ਦੀ ਿੁਲਨ੍ਾ ਜ ਚ ਅਗੰਮ  ਾਕ ਦਾ ਦਾਨ੍ ਸਰੀਰ ਦ ੇ ਜ ਕਾਸ ਅਿੇ 
ਸਰੀਰ ਨੰੂ੍ ਮਜ਼ਬੂਿ ਬਣਾਉਣ ਦ ੇਲਈ  ਿੇਰੇ ਲਾਭਦਾਇਕ ਹੰੁਦਾ ਹੈ।  

I. ਹਾ ਰਡ ਮਾਰਸ਼ਲ ਨੇ੍ ਜਕਹਾ ਜਕ ਕੁਜਰੰਥੁਸ ਜ ਚ ਕਲੀਸੀਆ ਦੀ ਮੰਡਲੀ ਇਿੱ ਕ 
ਅਜਿਹੀ ਜ  ਸਥਾ ਸੀ ਜਿਸ ਜ ਚ ਜ  ਾਦ ਪੈਦਾ ਹੋ ਰਹੇ ਸਨ੍।1 ਬੇਸ਼ਿੱਕ ਉਸ ਦਾ ਜਸਿੱਟਾ, 
ਸਹੀ ਹੈ; ਪਰ ਇਹ ਸ ੈ-ਸਪਿੱਸ਼ਟ ਨ੍ਹੀਂ ਹੈ। ਿਦਜਕ ਨ੍ ੇਂ ਨੇ੍ਮ ਜ ਚ ਇਹ ਨ੍ਹੀਂ ਦਿੱ ਜਸਆ 
ਜਗਆ ਜਕ ਿਦੋਂ ਮਸੀਹੀ ਇਕਿੱ ਠੇ ਹੰੁਦੇ ਸਨ੍ ਿਾਂ ਉਹ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੰੂ੍ ਜਕ ੇਂ ਸੰਚਾਜਲਿ ਕਰਦੇ 
ਸਨ੍, ਪਰ ਇਹ ਸਪਿੱਸ਼ਟ ਹੈ ਜਕ ਸਭਾ ਕੋਈ ਮਾਮੂਲੀ ਗਿੱਲ ਨ੍ਹੀਂ ਸੀ। ਮਸੀਹੀਆਂ ਦਾ ਇਕਿੱ ਠੇ 
ਹੋਣਾ ਆਪਣ ੇਆਪ ਨੰੂ੍ ਸਮਝਣ ਦਾ ਇਿੱ ਕ ਮਹਿੱਿ ਪੂਰਣ ਭਾਗ ਸੀ। ਕਾਫੀ ਹਿੱਦ ਿਕ, ਮੰਡਲੀ 
ਨੇ੍ ਮਸੀਹੀਆਂ ਨੰੂ੍ ਿਾਰਜਮਕ ਜਗਆਨ੍ ਦ ੇਦੁਆਰਾ ਪਜਰਭਾਸ਼ਿ ਕੀਿਾ। ਜ ਸ਼ ਾਸੀਆਂ ਦ ੇਲਈ 
ਇਿੱਕ ਮੰਡਲੀ ਦ ੇਰੂਪ ਇਕਿੱ ਠੇ ਹੋਣ ਿੋਂ ਜਬਨ੍ਾਂ ਮਸੀਹ ਦਾ ਸਰੀਰ ਬਣ ਸਕਣਾ ਅਸੰਭ  ਸੀ।  

ਆਇਤ 2. ਪੌਲੁਸ ਦਾ ਕੀ ਅਰਥ ਸੀ ਿਦੋਂ ਉਸ ਨੇ੍ ਉਲੇਖ ਕੀਿਾ ਜਕ ਧਜਹੜਾ 
ਿਰਾਈ ਭਾਧਖਆ ਬੋਲਦਾ ਹੈ . . . ਿਰਮੇਸ਼ ਰ ਨਾਲ ਬੋਲਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਭੇਤ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ 
ਕਰਦਾ ਹੈ? ਿਦੋਂ ਿਕ ਪਾਠਕਾਂ ਨੰੂ੍ ਇਹ ਗਿੱਲ ਸਮਝ ਨ੍ਹੀਂ ਆਉਂਦੀ ਜਕ ਕੁਜਰੰਥੁਸ ਜ ਚ 
ਗ਼ੈਰ-ਭਾਸ਼ਾ ਾਂ ਦੀ ਘਟਨ੍ਾ ਕੀ ਸੀ, ਉਦੋਂ ਿਕ ਇਸ ਹ ਾਲੇ ਦਾ ਬਹੁਿ ਘਿੱ ਟ ਅਰਥ ਹੋ ੇਗਾ। 
ਪਜਹਲੇ ਪਾਠਕਾਂ ਦ ੇਲਈ ਪਜਰਭਾਸ਼ਾ ਾਂ ਜਨ੍ਰਪਿੱਖ ਸਨ੍; ਬਾਅਦ ਦੀਆਂ ਪੀੜ੍ਹੀਆਂ ਦ ੇਲਈ, 
ਅਰਥ ਦੀ ਮੰਗ ਕੀਿੀ ਿਾਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਿਦੋਂ ਰਸੂਲ ਨੇ੍ ਕੁਜਰੰਥੀਆਂ ਨੰੂ੍ ਜਲਜਖਆ ਸੀ, 
ਉਸ ਨੰੂ੍ ਪਜਰਭਾਸ਼ਾ ਾਂ ਿ ੇ ਜਿਆਨ੍ ਦੇਣ ਦੀ ਕੋਈ ਲੋੜ੍ ਨ੍ਹੀਂ ਸੀ; ਉਸ ਦਾ ਉਦੇਸ਼ 
ਸਮਝਣਯੋਗ ਅਿੇ ਨ੍ਾ ਸਮਝਣਯੋਗ ਭਾਸ਼ਣ ਦੇ ਜ ਚਕਾਰ ਅੰਿਰ ਕਰਨ੍ਾ ਨ੍ਹੀਂ ਸੀ। ਉਹ 
ਕੁਜਰੰਥੁਸ ਦ ੇਲੋਕਾਂ ਦੀ ਜਕਸੇ  ੀ ਭਾਸ਼ਾ ਜ ਚ ਬੋਲੇ ਿਾਣ  ਾਲੇ ਸੰਦੇਸ਼ ਦੀ ਜ ਆਜਖਆ ਕਰਨ੍ 
ਜ ਚ ਅਗ ਾਈ ਕਰ ਜਰਹਾ ਸੀ। ਜਟਿੱ ਪਣੀਕਾਰ ਦੇ ਕੋਲ ਦੋ ਜ ਕਲਪ ਹਨ੍। (1) ਉਹ 
ਕੁਜਰੰਥੁਸ ਦੀਆਂ ਭਾਸ਼ਾ ਾਂ ਨੰੂ੍ ਆਿਮਾ ਦੁਆਰਾ ਦਾਨ੍ ਪਾਏ ਹੋਏ ਜ ਅਕਿੀਆਂ ਦ ੇਦੁਆਰਾ 
ਬੋਲੀ ਿਾਣ  ਾਲੀ ਸੁਸੰਗਿ ਭਾਸ਼ਾ ਾਂ ਦ ੇ ਰੂਪ ਜ ਚ  ੇਖ ਸਕਦਾ ਹੈ ਿਾਂ ਜਕ ਉਨ੍ਹ ਾਂ ਲੋਕਾਂ  
ਨੰੂ੍ ਇੰਿੀਲ ਸੁਣਾ ਸਕੇ ਜਿਨ੍ਹ ਾਂ ਨੰੂ੍ ਉਹ ਦੂਸਰੇ ਿਰੀਕ ੇ ਦੇ ਨ੍ਾਲ ਨ੍ਹੀਂ ਸੁਣਾ ਸਕਦਾ ਸੀ।  
(2) ਉਹ ਕਜਹ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜਕ ਭਾਸ਼ਾ ਾਂ ਭਾ ਨ੍ਾਿਮਕ ਿੌਰ ਿ ੇ ਭਾ ੁਕ ਹੰੁਦੀਆਂ ਹਨ੍, 
ਭਾ ੁਕ ਹੋਣ ਦੀ ਸਜਥਿੀ ਜ ਚ ਅਰਥਹੀਣ ਬੜ੍ਬੜ੍ਾਉਣਾ। ਇਸ ਆਇਿ ਨੰੂ੍  ੇਖ ਕੇ, ਕੁਝ 
ਲੋਕਾਂ ਨੇ੍ ਿਰਕ ਜਦਿੱ ਿਾ ਜਕ ਕੁਜਰੰਥੁਸ ਦੀਆਂ ਭਾਸ਼ਾ ਾਂ ਬਾਅਦ ਦੀਆਂ, ਿੋ ਜਕ, ਜ ਅਕਿੀਗਿ 
ਅਨੁ੍ਭ , ਉਿਸਾਹੀ ਭਾਸ਼ਣ, ਿਾਂ ਅਸਪਿੱਸ਼ਟ ਆ ਾਜ਼ਾਂ ਸਨ੍। ਗ ਾਹੀ ਸਜਥਿੀ ਦ ੇ ਇਸ 
ਜਦਰਸ਼ਟੀਕੋਣ ਦਾ ਸਮਰਥਨ੍ ਨ੍ਹੀਂ ਕਰਦੀ ਹੈ।  

ਇਹ ਸ ੈ-ਪਰਮਾਣ ਸੀ ਜਕ ਿਦੋਂ ਕੋਈ ਜ ਅਕਿੀ ਜਸਰਫ ਇਿੱਕ ਅਜਿਹੀ ਭਾਸ਼ਾ ਨੰੂ੍ ਬੋਲ 
ਸਕਣ ਦੀ ਯੋਗਿਾ ਦਾ ਪਰਦਸ਼ਣ ਕਰਦਾ ਸੀ ਿੋ ਸੁਣਨ੍  ਾਲੇ ਲਈ ਅਣਿਾਣ ਭਾਸ਼ਾ ਹੋ ,ੇ ਿਾਂ 
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ਉਹ ਆਪਣੇ ਆਪ ਅਿੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦ ੇ ਜ ਚਕਾਰ ਗਿੱਲਬਾਿ ਕਰਨ੍ਾ ਹੰੁਦਾ ਸੀ। ਜਿਿੱ ਥੋਂ ਿਕ 
ਉਸ ਦ ੇਦਰਸ਼ਕਾਂ ਦਾ ਸੰਬੰਿ ਸੀ, ਿਾਂ ਗ਼ੈਰ-ਭਾਸ਼ਾ ਦਾ ਦਾਨ੍ ਪਾਏ ਹੋਏ ਬੁਲਾਰੇ ਨੇ੍ ਇਿੱ ਕ ਭੇਿ 
ਬੋਜਲਆ ਸੀ। ਪੌਲੁਸ ਨੇ੍ ਦਲੀਲ ਜਦਿੱ ਿੀ, ਜਕ ਭਜ ਿੱ ਖ ਾਣੀ, ਉਹ ਭਾਸ਼ਾ ਬੋਲਣਾ ਨ੍ਹੀਂ ਹੰੁਦਾ ਿੋ 
ਸੁਣਨ੍  ਾਜਲਆਂ ਲਈ ਅਣਿਾਣ ਭਾਸ਼ਾ ਹੋ ,ੇ ਜਿਸ ਦ ੇਨ੍ਾਲ ਕਲੀਸੀਆ ਦਾ ਲਾਭ ਹੋ ੇਗਾ।2 

ਇਸ ਿੋਂ ਇਲਾ ਾ, ਇਸ ਗਿੱਲ ਦ ੇਉੱਿੇ ਜਿਆਨ੍ ਜਦਿੱ ਿਾ ਿਾਣਾ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ ਜਕ ਜਸਰਫ 
ਇਿੱਥੇ ਅਿੇ ਰਸੂਲਾਂ ਦੇ ਕਰਿਿੱਬ 2 ਅਜਿਆਇ ਜ ਚ ਗ਼ੈਰ-ਭਾਸ਼ਾ ਾਂ ਦੇ ਜ ਸ਼ੇ ਜ ਚ ਕਾਫੀ 
ਦਿੱ ਜਸਆ ਜਗਆ ਹੈ ਿਾਂ ਜਕ ਪਾਠਕ ਇਸ ਘਟਨ੍ਾ ਨੰੂ੍ ਸਮਝ ਸਕਣ।3 ਰਸੂਲਾਂ ਦ ੇਕਰਿਿੱਬ  
2 ਅਜਿਆਇ ਜ ਚ, ਗ਼ੈਰ-ਭਾਸ਼ਾ ਬੋਲਣ ਦਾ ਅਰਥ ਸਪਿੱ ਸ਼ਟ ਿੌਰ ਿ ੇਇਿੱ ਕ ਭਾਸ਼ਾ ਬੋਲਣਾ 
ਸੀ। ਰਸੂਲਾਂ ਨੰੂ੍ ਉਨ੍ਹ ਾਂ ਦ ੇਸੁਣਨ੍  ਾਜਲਆਂ ਦੀ ਭਾਸ਼ਾ ਬੋਲਣ ਦੀ ਸ਼ਕਿੀ ਜਦਿੱ ਿੀ ਗਈ ਸੀ ਿਾਂ 
ਜਕ ਉਹ ਉਨ੍ਹ ਾਂ ਨ੍ਾਲ ਇੰਿੀਲ ਦ ੇਬਾਰੇ ਗਿੱਲਬਾਿ ਕਰ ਸਕਣ। ਿੇਕਰ 1 ਕੁਜਰੰਥੀਆਂ 12-14 
ਜ ਚ ਚਰਚਾ ਕੀਿੀਆਂ ਗਈਆਂ ਭਾਸ਼ਾ ਾਂ ਚਰਮ ਆਨੰ੍ਦਾਿਮਕ ਗਿੱਲਾਂ ਬਣੀਆਂ ਰਜਹੰਦੀਆਂ 
ਅਿੇ ਅਸਲੀ ਮਨੁ੍ਿੱ ਖੀ ਭਾਸ਼ਾ ਾਂ ਨ੍ਾ ਹੰੁਦੀਆਂ, ਿਾਂ ਇਹ ਅਿੀਬ ਗਿੱਲ ਹੈ ਜਕ ਦ ੋਇਕਦਮ 
 ਿੱ ਖਰੀਆਂ ਘਟਨ੍ਾ ਾਂ ਨੰੂ੍ ਇਿੱ ਕ ਹੀ ਸ਼ਬਦ ਦ ੇਨ੍ਾਲ ਨ੍ਾਮ ਜਦਿੱ ਿਾ ਿਾ ੇਗਾ ਜਿਸ ਦੀ ਹੋਰ ਕੋਈ 
ਜ ਆਜਖਆ ਨ੍ਹੀਂ ਜਦਿੱ ਿੀ ਿਾ ੇਗੀ। ਜਿ ੇਂ ਪੰਿੇਕੁਸਿ ਦ ੇ ਜਦਨ੍ ਪਜ ਿੱ ਿਰ ਆਿਮਾ ਦ ੇਰਾਹੀਂ 
ਗੈਰ-ਭਾਸ਼ਾ ਾਂ ਦਾ ਸਹੀ ਪਰਗਟਾ ਾ ਜਦਿੱ ਿਾ ਜਗਆ ਸੀ, ਜਿਿੱ ਥੇ ਬਹੁਿ ਸਾਰੇ ਰਾਸ਼ਟਰਾਂ ਦੇ 
ਲੋਕ ਹਾਜਜ਼ਰ ਸਨ੍, ਉਹ ਪਰਿਿੱ ਖ ਿੌਰ ਿ ੇਕੁਜਰੰਥੁਸ ਦ ੇਲਈ  ੀ ਉਜਚਿ ਹੋ ੇਗਾ। ਕੁਜਰੰਥੁਸ ਦੇ 
ਸਰ ਦੇਸ਼ੀ ਜਕਸਮ ਦੇ ਸ਼ਜਹਰ ਜ ਚ ਮਸੀਹੀਆਂ ਨੰੂ੍ ਇਿੱ ਕ ਆਿਜਮਕ ਦਾਨ੍ ਦ ੇਿੌਰ ਿ ੇਗ਼ੈਰ-
ਭਾਸ਼ਾ ਾਂ ਦਾ ਦਾਨ੍ ਸੌਂਜਪਆ ਜਗਆ ਸੀ ਿੋ ਉਨ੍ਹ ਾਂ ਦ ੇ ਸਨ੍ਮਾਨ੍ ਦਾ ਇਿੱ ਕ ਮਹਿੱਿ ਪੂਰਣ 
ਕਾਰਕ ਸੀ। 

ਜਿਮੀ ਿੀ ੀਡੇਨ੍ ਨੇ੍ ਇਸ ਦੀ ਜ ਆਜਖਆ ਕਰਨ੍ ਦ ੇ ਲਈ ਕੰਮ ਕੀਿਾ ਜਕ ਜਕਉਂ 
ਰਸੂਲਾਂ ਦ ੇ ਕਰਿਿੱਬ 2 ਅਜਿਆਇ ਦੀ "ਗੈਰ-ਭਾਸ਼ਾ ਾਂ" ਦੀ ਜ ਆਜਖਆ ਕੁਜਰੰਥੀਆਂ ਦੀ 
ਪਿੱਿਰੀ ਦੀ ਸਮਾਨ੍ ਘਟਨ੍ਾ ਨ੍ਾਲੋਂ  ਿੇਰੇ ਮਹਿੱਿ ਪੂਰਣ ਹੈ। ਹੇ ਜਥਉਜਫ਼ਲੁਸ, ਉਸ ਨੇ੍ ਜਕਹਾ,  

. . . ਇਿੱ ਕ ਅਜ ਸ਼ ਾਸੀ ਿਾਂ ਇਿੱ ਕ ਨ੍ ਾਂ ਜ ਸ਼ ਾਸੀ ਸੀ ਜਿਸ ਨੰੂ੍ ਹੋਰ ਜਹਦਾਇਿ ਦੀ ਲੋੜ੍ 
ਸੀ। ਉਸ ਨੰੂ੍ ਇਹ ਗਲੋਸਾ ਦਾਨ੍ ਦੀ ਜ ਆਜਖਆ ਕਰਨ੍ੀ ਜ਼ਰੂਰੀ ਸੀ। ਕੁਜਰੰਥੁਸ ਜ ਚ 
ਪੌਲੁਸ ਨੇ੍ ਜਿਨ੍ਹ ਾਂ ਲੋਕਾਂ ਨੰੂ੍ ਜਲਜਖਆ ਸੀ ਉਨ੍ਹ ਾਂ ਨੰੂ੍ ਅਜਿਹੀ ਪਜਰਭਾਸ਼ਾ ਦੀ ਲੋੜ੍ ਨ੍ਹੀਂ 
ਹੋ ੇਗੀ। ਗਲੋਸਾ ਦਾਨ੍ ਉੱਥੇ ਬਹੁਿ ਹੀ ਆਮ ਸੀ ਅਿੇ ਲੰਬ ੇਸਮੇਂ ਿੋਂ ਿਾਜਣਆ ਿਾਂਦਾ ਸੀ। 
ਪੌਲੁਸ ਮੰਨ੍ ਸਕਦਾ ਸੀ ਜਕ ਉਸ ਦੇ ਪਾਠਕ ਨੰੂ੍ ਇਸ ਪਜਰਭਾਸ਼ਾ ਦੀ ਲੋੜ੍ ਨ੍ਹੀਂ ਹੋ ੇਗੀ, 
ਪਰ ਲੂਕਾ ਅਜਿਹਾ ਨ੍ਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ ਸੀ। ਲੂਕਾ ਦੀ ਸਾਦਾ ਪਜਰਭਾਸ਼ਾ ਨੰੂ੍ ਅਣਦੇਜਖਆ 
ਕਰਨ੍ਾ ਅਿੇ ਕੁਜਰੰਥੀਆਂ ਦੀ ਪਿੱਿਰੀ ਿੋਂ ਪਜਰਭਾਸ਼ਾ ਨੰੂ੍ ਲੈਣਾ ਮੂਰਖਿਾ ਹੋ ੇਗੀ।4 

ਿੇਕਰ ਉਹ ਲੋਕ ਜਿਨ੍ਹ ਾਂ ਦ ੇਕੋਲ ਪਜ ਿੱ ਿਰ ਆਿਮਾ ਦਾ ਦਾਨ੍ ਸੀ ਉਹ ਉਸ ਨੰੂ੍ ਆਪਣੀ 
ਮਰਜ਼ੀ ਦ ੇਅਨੁ੍ਸਾਰ ਇਸਿੇਮਾਲ ਕਰ ਸਕਦੇ ਸਨ੍, ਿਾਂ ਇਹ ਸ਼ਾਇਦ ਹੀ ਅਚਰਿ ਗਿੱਲ 
ਹੋ ੇਗੀ ਜਕ ਜਿਸ ਦੇ ਕੋਲ ਗ਼ੈਰ-ਭਾਸ਼ਾ ਾਂ ਦਾ ਦਾਨ੍ ਉਨ੍ਹ ਾਂ ਨੰੂ੍ ਕੁਝ ਮੌਜਕਆਂ ਿ ੇਸ਼ਾਂਿ ਰਜਹਣ 
ਦੀ ਲੋੜ੍ ਹੋ ੇਗੀ। ਿੇਕਰ ਉਹ ਬੋਲਣਾ ਚਾਹੇ ਪਰ ਕੋਈ  ੀ ਉਸ ਦੀ ਗਿੱ ਲ ਨੰੂ੍ ਸਮਝ ਨ੍ਾ 
ਸਕਦਾ ਹੋ ,ੇ ਿਾਂ ਉਸ ਦੇ ਕੋਲ ਜ ਕਲਪ ਸੀ ਜਕ ਉਹ ਆਪਣ ੇਆਪ ਅਿੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ 
ਜ ਚਕਾਰ ਗਿੱਲਬਾਿ ਕਰੇ (1 ਕੁਜਰੰਥੀਆਂ 14:28)। ਉਹ ਜਿਹੜ੍ਾ ਇਿੱ ਕ ਗ਼ੈਰ-ਭਾਸ਼ਾ ਜ ਚ 
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ਬੋਲਦਾ ਸੀ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜਕ ਉਹ ਆਪਣ ੇਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਅਰਥ ਨ੍ਾ ਸਮਝਦਾ ਹੋ  ੇ(14:13)। 
ਿੇਕਰ ਉਸ ਦੇ ਕੋਲ ਅਰਥ ਕਰਨ੍ ਦਾ ਦਾਨ੍ ਨ੍ਹੀਂ ਹੈ, ਿਾਂ ਇਿੱ ਕ ਅਜਿਹੇ ਜ ਅਕਿੀ ਦੀ ਲੋੜ੍ 
ਹੋ ੇਗੀ ਿੋ ਆਿਮਾ ਦੇ ਨ੍ਾਲ ਭਜਰਆ ਹੋਇਆ ਹੋ ੇ। ਪਜ ਿੱ ਿਰ ਆਿਮਾ ਨੇ੍ ਕਈ ਲੋਕਾਂ ਨੰੂ੍ 
ਅਰਥ ਕਰਨ੍ ਦਾ ਦਾਨ੍ ਜਦਿੱ ਿਾ ਹੈ। ਪੌਲੁਸ ਨੇ੍ ਉਮੀਦ ਕੀਿੀ ਜਕ ਜਕਸੇ ਦੇ ਦੁਆਰਾ ਭਾਸ਼ਾ ਦਾ 
ਅਨੁ੍ ਾਦ ਕੀਿਾ ਿਾਣਾ ਮਹਿੱਿ ਪੂਰਣ ਹੈ। ਇਹ ਦਲੀਲ ਜਦੰਦਾ ਹੈ ਜਕ ਬੋਲੀਆਂ ਭਾਸ਼ਾ ਾਂ 
ਸਨ੍। ਮਗਨ੍ ਹੋ ਕੇ ਅਰਥਹੀਣ ਬੜ੍ਬੜ੍ਾਹਟ ਦੀ ਜ ਆਜਖਆ ਦਾ ਅਰਥ ਸਮਝਣ ਦਾ ਕੋਈ 
ਅਰਥ ਨ੍ਹੀਂ ਹੰੁਦਾ ਹੈ। ਗ਼ੈਰ-ਭਾਸ਼ਾ ਬੋਲਣ ਦਾ ਸੰਪੂਰਣ ਅਜਿਐਨ੍ ਕਰਨ੍ ਿੋਂ ਬਾਅਦ, 
ਅਰਥਾਿ, ਚਰਮ ਆਨੰ੍ਦਾਿਮਕ ਬੜ੍ਬੜ੍ਾਉਣ, ਆਿਜਮਕ ਿਾਰਜਮਕ ਜਦਰਸ਼ਟੀਕੋਣ ਜ ਚ, 
ਜ ਲੀਅਮ ਿੇ. ਸਮਰੀਨ੍ ਨੇ੍ ਜਟਿੱ ਪਣੀ ਕੀਿੀ,  

. . . ਿਦੋਂ ਅਸੀਂ ਸਮਝ ਿਾਂਦੇ ਹਾਂ ਜਕ ਜਕਹੜ੍ੀ ਭਾਸ਼ਾ ਹੈ, ਿਾਂ ਸਾਨੰੂ੍ ਇਹ ਜਸਿੱ ਟਾ ਕਿੱ ਢਣਾ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਜਕ ਗਲੋਸਾ ਨ੍ਹੀਂ ਹੈ, ਚਾਹੇ ਉਸ ਨੰੂ੍ ਜਕੰਨ੍ੀ  ੀ ਚੰਗੀ ਿਰਹਾਂ ਦੇ ਨ੍ਾਲ ਜਕਉਂ ਨ੍ਾ 
ਬਣਾਇਆ ਿਾ ੇ, ਇਹ ਮਨੁ੍ਿੱ ਖੀ ਭਾਸ਼ਾ ਦਾ ਇਿੱ ਕ ਨ੍ਮੂਨ੍ਾ ਹੈ, ਜਕਉਂਜਕ ਇਹ ਨ੍ਾ ਿਾਂ 
ਅੰਦਰੂਨ੍ੀ ਿੌਰ ਿੇ ਸੰਗਜਠਿ ਹੈ ਨ੍ਾ ਹੀ ਜ  ਸਜਥਿ ਰੂਪ ਦੇ ਨ੍ਾਲ ਦੁਨ੍ੀਆਂ ਦੇ ਲੋਕਾਂ ਦੇ 
ਨ੍ਾਲ ਸੰਬੰਿਿ ਹੈ।5  

ਚਰਮ ਆਨੰ੍ਦਾਿਮਕ ਬੁੜ੍ਬੜ੍ਾਉਣ ਦਾ ਕੋਈ ਅਰਥ ਨ੍ਹੀਂ ਹੰੁਦਾ ਹੈ, ਘਿੱ ਟੋ ਘਿੱ ਟ ਇਸ ਦਾ 
ਇਿੱ ਕ ਆਮ ਕੁਦਰਿੀ ਭਾਸ਼ਾ  ਰਗਾ ਕੋਈ ਅਰਥ ਨ੍ਹੀਂ ਹੰੁਦਾ ਹੈ।  

ਨ੍ ੇਂ ਨੇ੍ਮ ਜ ਚ ਆਉਣ  ਾਲੀਆਂ ਭਾਸ਼ਾ ਾਂ ਦੀਆਂ ਘਟਨ੍ਾ ਾਂ ਨੰੂ੍ ਭਾਸ਼ਾ ਾਂ ਦ ੇਰੂਪ ਜ ਚ 
ਸਮਜਝਆ ਿਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਹਰ ਮਾਮਲੇ ਜ ਚ ਪਰਸੰਗ ਦ ੇਦਆੁਰਾ ਸਾਬਦ ਕੀਿਾ 
ਿਾਂਦਾ ਹੈ। ਰਸੂਲੀ ਯੁਿੱ ਗ ਜ ਚ ਮਸੀਹੀਆਂ ਨੰੂ੍ ਜਦਿੱ ਿੀਆਂ ਗਈਆਂ ਚਮਿਕਾਰੀ ਸ਼ਕਿੀਆਂ ਅਿੇ 
ਦਾਨ੍ਾਂ ਦ ੇ ਜ ਸ਼ੇ ਜ ਚ ਇੰਝ ਪਰਿੀਿ ਹੰੁਦਾ ਹੈ ਜਕ ਜਿਸ ਦੇ ਕੋਲ ਇਹ ਦਾਨ੍ ਹੰੁਦਾ ਸੀ ਉਹ 
ਉਸ ਨੰੂ੍ ਆਪਣੀ ਮਰਜ਼ੀ ਦ ੇਅਨੁ੍ਸਾਰ ਇਸਿੇਮਾਲ ਕਰਦਾ ਸੀ। ਿੇਕਰ ਇਹ ਸਿੱਚ ਹੈ, ਿਾਂ 
ਬੁਲਾਰੇ ਨੇ੍ ਇਿੱ ਕ ਅਸਲੀ ਭਾਸ਼ਾ ਜ ਚ ਗਿੱਲ ਕੀਿੀ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ ਿਦੋਂ ਜਕ ਉੱਥੇ ਕੋਈ ਹਾਜ਼ਰ 
ਨ੍ਹੀਂ ਸੀ ਿੋ ਉਹ ਭਾਸ਼ਾ ਬੋਲਦਾ ਹੋ ।ੇ ਅਜਿਹੀ ਸਜਥਿੀ ਜ ਚ, ਉਸ ਦਾ ਬੋਲਣਾ, ਉਸ ਦ ੇ
ਆਪਣ ੇਆਪ ਿੋਂ ਇਲਾ ਾ, ਹੋਰ ਜਕਸੇ ਨੰੂ੍ ਕੋਈ ਲਾਭ ਨ੍ਹੀਂ ਦੇ ੇਗਾ। ਿੇਕਰ ਇਿੱਕ ਗ਼ੈਰ-ਭਾਸ਼ਾ 
ਜ ਚ ਬੋਲੇ ਗਏ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਕੋਈ ਅਰਥ ਨ੍ਾ ਕੀਿਾ ਿਾ ੇ, ਿਾਂ ਿੋ  ੀ ਗਿੱ ਲਬਾਿ ਹੋਈ ਸੀ 
ਉਹ ਜਸਰਫ ਉਸ ਦ ੇਆਪਣੇ ਆਪ ਅਿੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦ ੇਦਰਜਮਆਨ੍ ਹੀ ਸੀ। ਭਾਸ਼ਾ ਾਂ ਦੇ 
 ਰਦਾਨ੍ ਨੰੂ੍ਇਸ ਿਰਹਾਂ ਦ ੇਨ੍ਾਲ ਸਮਜਝਆ ਿਾਣਾ, ਇਸ ਗਿੱਲ ਨੰੂ੍ ਸਮਝਾਉਂਦਾ ਹੈ ਜਕ ਜਕਉਂ 
ਕੁਜਰੰਥਸ ਦ ੇਕੁਝ ਲੋਕ ਇੰਨ੍ੀ ਉਿਸੁਕਿਾ ਦ ੇਨ੍ਾਲ ਗ਼ੈਰ-ਭਾਸ਼ਾ ਾਂ ਦ ੇ ਰਦਾਨ੍ ਨੰੂ੍ ਪਰਾਪਿ 
ਕਰਨ੍ਾ ਚਾਹੰੁਦੇ ਸਨ੍। ਇਹ ਇਿੱਕ ਮਾਣ ਦਾ ਇਿੱ ਕ ਜਚੰਨ੍ਹ  ਸੀ ਜਿਸ ਨੰੂ੍ ਇਹ ਦਾਨ੍ ਜਮਲ ਿਾਂਦਾ 
ਸੀ ਉਹ ਆਪਣੀ ਮਰਿੀ ਦ ੇ ਨ੍ਾਲ ਇਸ ਨੰੂ੍  ਰਿ ਸਕਦਾ ਸੀ। ਪੌਲੁਸ ਨੇ੍ ਜਲਜਖਆ, 
“ਨ੍ਬੀਆਂ ਦ ੇਆਿਮੇ” “ਨ੍ਬੀਆਂ ਦ ੇ ਿੱ ਸ ਜ ਿੱ ਚ ਹਨ੍” (14:32)। ਨ੍ਾ ਹੀ ਗੈਰ-ਭਾਸ਼ਾ ਜ ਚ 
ਬੋਲਣਾ ਅਿੇ ਨ੍ਾ ਹੀ ਅਗੰਮ  ਾਕ ਕਰਨ੍ਾ ਪਜ ਿੱ ਿਰ ਆਿਮਾ ਦ ੇਰਾਹੀਂ ਮਸੀਹੀ ਦ ੇਆਿਮ-
ਅਜ਼ਾਦ ਹੋਣ ਦਾ ਜਸਿੱਟਾ ਸੀ। ਦਾਨ੍ਾਂ ਨੰੂ੍ ਇਸਿੇਮਾਲ ਕਰਨ੍ ਦੇ ਲਈ ਬੋਲਣ  ਾਲੇ ਦਾ ਇਰਾਦਾ 
ਹੋਣ ਦੀ ਲੋੜ੍ ਹੰੁਦੀ ਹੈ।  

ਇਸ ਪਰਸੰਗ ਜ ਚ ਗ਼ੈਰ-ਭਾਸ਼ਾ ਾਂ ਦ ੇ ਦਾਨ੍ ਨੰੂ੍ ਅਸਲੀ ਭਾਸ਼ਾ ਾਂ ਦ ੇ ਰੂਪ ਜ ਚ 
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ਸਮਜਝਆ ਿਾ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਅਿੇ ਰਸੂਲਾਂ ਦ ੇਕਰਿਿੱਬ 2 ਅਜਿਆਇ ਜ ਚ ਇਹੀ ਹੈ ਿੋ ਦਾਨ੍ 
ਸੀ। ਇਸ ਲਈ, ਇਹ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ ਜਕ ਭਾਸ਼ਾ ਾਂ ਨੰੂ੍ ਅਸਲੀ ਭਾਸ਼ਾ ਾਂ ਦ ੇਰੂਪ ਜ ਚ ਮੰਜਨ੍ਆ 
ਿਾ ੇ। ਿਦੋਂ ਪੌਲੁਸ ਨੇ੍ ਬਾਅਦ ਜ ਚ ਜਕਹਾ ਜਕ ਗ਼ੈਰ-ਭਾਸ਼ਾ ਾਂ ਅਜ ਸ਼ ਾਸੀਆਂ ਦ ੇਲਈ ਇਿੱਕ 
ਜਚੰਨ੍ਹ  ਹਨ੍ (1 ਕੁਜਰੰਥੀਆਂ 14:22), ਇਸ ਿੋਂ ਇਹ ਅੰਦਾਜ਼ਾ ਲਗਾਇਆ ਿਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜਕ 
ਅਜ ਸ਼ ਾਸੀ ਨੇ੍ ਇਹ ਉਮੀਦ ਨ੍ਹੀਂ ਕੀਿੀ ਸੀ ਜਕ ਉਹ ਆਪਣੀ ਖੁਦ ਦੀ ਭਾਸ਼ਾ ਨੰੂ੍ ਸੁਣੇਗਾ। 
ਸਭਾ ਜ ਚਲੇ ਜਕਸੇ ਜ ਅਕਿੀ ਦ ੇਦੁਆਰਾ ਆਪਣੀ ਖੁਦ ਦੀ ਭਾਸ਼ਾ ਜ ਚ ਗਿੱਲ ਕੀਿੀ ਿਾਣੀ 
ਇਸ ਜ ਅਕਿੀ ਦ ੇਲਈ ਇਿੱਕ ਸ਼ਕਿੀਸ਼ਾਲੀ ਜਚੰਨ੍ਹ  ਹੋ ੇਗਾ ਜਕ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਇਨ੍ਹ ਾਂ ਲੋਕਾਂ ਦ ੇ
ਜ ਚਕਾਰ ਕੰਮ ਕਰ ਜਰਹਾ ਸੀ। ਦੂਿ ੇਪਾਸੇ, ਜ ਸ਼ ਾਸੀ ਲੋਕਾਂ ਦ ੇਲਈ ਗ਼ੈਰ-ਭਾਸ਼ਾ ਜ ਚ 
ਬੋਲਣਾ, ਭਾ ੇਂ ਉਹ ਸਮਝ ਸਕਣ ਭਾ ੇਂ ਨ੍ਾ, ਇਹ ਜਸਰਫ ਜਦਖਾ ਾ ਮਾਿਰ ਹੀ ਸੀ।  

ਆਇਤ 3. ਜਕਉਂਜਕ ਧਜਹੜਾ ਅਗੰਮ ਵਾਕ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੰੂ੍ ਸੁਣਨ੍  ਾਜਲਆਂ ਦ ੇ
ਦੁਆਰਾ ਸਮਜਝਆ ਿਾ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਅਿੇ ਜਕਉਂਜਕ ਆਿਮਾ ਨੇ੍ ਉਸ ਨੰੂ੍ ਉਨ੍ਹ ਾਂ ਦੀ ਉੱਨ੍ਿੀ 
ਲਈ ਇਿੱਕ ਸੰਦੇਸ਼ ਜਦਿੱ ਿਾ ਸੀ, ਇਸ ਲਈ ਿੋ ਅਗੰਮ ਾਕ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਮਨ ੱ ਖਾਂ ਦ ੇਨ੍ਾਲ 
ਗਿੱਲਾਂ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਿੋ ਮੈਂਬਰ ਅਗੰਮ  ਾਕ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਕਲੀਸੀਆ ਨੰੂ੍ ਲਾਭ ਜਦੰਦਾ ਹੈ; 
ਪਰ ਿੋ ਅਰਥ ਕਰਨ੍  ਾਲੇ ਿੋਂ ਜਬਨ੍ਾਂ ਗੈਰ-ਭਾਸ਼ਾ ਜ ਚ ਬੋਲਦਾ ਹੈ ਉਹ ਜਸਰਫ ਆਪਣੇ 
ਆਪ ਦਾ ਹੀ ਭਲੀ-ਭਾਂਿੀ ਲਾਭ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਪੌਲੁਸ ਦੀਆਂ ਚੇਿਾ ਨ੍ੀਆਂ ਲਾਗੂ ਹੰੁਦੀਆਂ ਹਨ੍ 
ਜਕਉਂਜਕ ਕਲੀਸੀਆ ਦੀ ਮੰਡਲੀ ਉਹ ਸੰਦਰਭ ਸੀ ਜਿਸ ਜ ਚ ਦੋ ੇਂ ਗੈਰ-ਭਾਸ਼ਾ ਾਂ ਜ ਚ 
ਬੋਲਣਾ ਅਿੇ ਭਜ ਿੱ ਖ ਾਣੀ ਕਰਨ੍ਾ ਦੋ ੇਂ ਚੀਜ਼ਾਂ ਹੰੁਦੀਆਂ ਸਨ੍। ਉਸ ਦਾ ਸੰਬੰਿ ਉਨ੍ਹ ਾਂ ਭਾਈਆਂ 
ਦ ੇਨ੍ਾਲ ਸੀ ਿਦੋਂ ਉਹ ਕਲੀਸੀਆ ਦ ੇਰੂਪ ਜ ਚ ਇਕਿੱ ਠੇ ਹੰੁਦੇ ਸਨ੍।  

ਆਇਤ 4. ਪੌਲੁਸ ਨੇ੍ ਜਕਹਾ, ਧਜਹੜਾ ਿਰਾਈ ਭਾਧਖਆ ਬੋਲਦਾ ਹੈ ਉਹ ਆਿ ਹੀ 
ਲਾਭ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਿਰ ਧਜਹੜਾ ਅਗੰਮ ਵਾਕ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਕਲੀਧਸਯਾ ਨ ੰ  ਲਾਭ ਧਦੰਦਾ 
ਹੈ। ਜਿ ੇਂ ਜਕ ਪਜਹਲਾਂ ਿੋਂ ਹੀ ਨੋ੍ਟ ਕੀਿਾ ਜਗਆ ਹੈ, ਜਕ ਿੋ ਚਮਿਕਾਰੀ ਢੰਗ ਦ ੇਨ੍ਾਲ ਜਕਸੇ 
ਗ਼ੈਰ-ਭਾਸ਼ਾ ਜ ਚ ਬੋਲਦਾ ਹੈ ਉਹ ਭਾ ੇਂ ਆਪ  ੀ ਨ੍ਾ ਿਾਣਦਾ ਹੋ  ੇਜਕ ਉਹ ਕੀ ਕਜਹ ਜਰਹਾ 
ਸੀ। ਜ਼ਾਜਹਰ ਿੌਰ ਿੇ, ਕੁਝ ਅਜਿਹੇ ਸਨ੍ ( ੇਖੋ 14:5)। ਜਨ੍ਸ਼ਚਿ ਿੌਰ ਿ,ੇ ਿੇਕਰ ਉਹ 
ਜਸਰਫ ਚਰਮ ਆਨੰ੍ਦ ਦੀ ਹਾਲਿ ਜ ਚ ਬੋਜਲਆ ਜਗਆ ਸੀ ਿਾਂ ਬੋਲਣ  ਾਲੇ ਨੰੂ੍ ਇਹ ਪਿਾ 
ਨ੍ਹੀਂ ਹੋ ੇਗਾ ਜਕ ਉਹ ਕੀ ਕਜਹ ਜਰਹਾ ਸੀ। ਭਾ ੇਂ ਬੋਲਣ  ਾਲਾ ਆਪਣ ੇਸ਼ਬਦਾਂ ਦ ੇਅਰਥ ਨੰੂ੍ 
ਿਾਣਦਾ ਹੋ ੇ ਭਾ ੇਂ ਨ੍ਾ ਿਾਣਦਾ ਹੋ ੇ, ਪਰ ਿੋ ਗੈਰ-ਭਾਸ਼ਾ ਜ ਚ ਬੋਲਦਾ ਹੈ ਉਹ ਜਸਰਫ 
ਆਪਣ ੇਆਪ ਦ ੇਲਾਭ ਲਈ ਹੀ ਬੋਲਦਾ ਹੈ ਿਦੋਂ ਿਕ ਕੋਈ ਅਰਥ ਕਰਨ੍  ਾਲਾ ਨ੍ਾ ਹੋ  ੇ
ਿਾਂ ਿੇਕਰ ਉਹ ਉਨ੍ਹ ਾਂ ਲੋਕਾਂ ਦ ੇਨ੍ਾਲ ਹੋ ੇ ਿੋ ਉਹ ਭਾਸ਼ਾ ਬੋਲਦੇ ਹੋਣ ਅਿੇ ਉਹ ਆਪਣੇ 
ਸੰਦੇਸ਼ ਦ ੇਦੁਆਰਾ ਉਨ੍ਹ ਾਂ ਲੋਕਾਂ ਨੰੂ੍ ਲਾਭ ਪੁਚਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਜਸਰਫ ਦਾਨ੍ ਦਾ ਪਰਦਰਸ਼ਣ ਕਰਨ੍ 
ਦ ੇਨ੍ਾਲ ਜਕਸੇ ਨੰੂ੍  ੀ ਉਿਸਾਹ ਨ੍ਹੀਂ ਜਦੰਦਾ ਸੀ। ਇਸ ਦ ੇਉਲਟ, ਿੋ ਅਗੰਮ  ਾਕ ਕਰਦਾ 
ਸੀ ਉਹ ਇਸ ਲਈ ਬੋਲਦਾ ਸੀ ਿਾਂ ਜਕ ਸਾਰੇ ਇਸ ਗਿੱਲ ਨੰੂ੍ ਸਮਝ ਸਕਣ ਜਕ ਉਹ ਕੀ ਕਜਹ 
ਜਰਹਾ ਸੀ।  

ਆਇਤ 5. ਪੌਲੁਸ ਨੇ੍ ਇਸ ਗਿੱਲ ਿੋਂ ਇਨ੍ਕਾਰ ਨ੍ਹੀਂ ਕੀਿਾ ਜਕ ਿਦੋਂ ਉਨ੍ਹ ਾਂ ਨੇ੍ ਗ਼ੈਰ-
ਭਾਸ਼ਾ ਾਂ ਦ ੇਦਾਨ੍ ਦਾ ਇਸਿੇਮਾਲ ਕੀਿਾ ਿਾਂ ਬੋਲਣ  ਾਲੇ ਨੰੂ੍ ਲਾਭ ਹੋਇਆ। ਉਸ ਨੇ੍ ਜਕਹਾ, 
ਹ ਣ ਮੈਂ ਚਾਹ ੰ ਦਾ ਹਾਂ ਜੋ ਤ ਸੀਂ ਸੱਭੇ ਿਰਾਈਆਂ ਭਾਧਖਆਂ ਬੋਲੋ। ਪਰ, ਸਜਥਿੀਆ ਂਨੰੂ੍  ਖੇਦ ੇ
ਹੋਏ, ਰਸੂਲ ਨੇ੍ ਿਰਿੀਹ ਕੀਿੀ ਜਕ ਉਹ ਅਗੰਮ ਵਾਕ ਕਰਨ੍। ਗ਼ੈਰ-ਭਾਸ਼ਾ ਾਂ ਜ ਚ ਬਲੋਣਾ 
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ਕਲੀਸੀਆ ਦ ੇਲਈ ਜਸਰਫ ਉਸ ਸਮੇਂ ਉਪਯੋਗੀ ਹੰੁਦਾ ਸੀ ਿਦੋਂ ਉਨ੍ਹ ਾਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੀ ਉਨ੍ਹ ਾਂ 
ਲੋਕਾਂ ਦ ੇਲਈ ਜ ਆਜਖਆ ਕੀਿੀ ਿਾਂਦੀ ਸੀ ਿੋ ਉਸ ਭਾਸ਼ਾ ਿੋਂ ਅਣਿਾਣ ਹੰੁਦੇ ਸਨ੍। ਅਗੰਮ 
 ਾਕ ਅਿੇ ਭਾਸ਼ਾ ਦੀ ਜ ਆਜਖਆ ਕਰਨ੍ਾ ਇਸ ਲਈ ਲਾਭਦਾਇਕ ਸੀ ਜਕਉਂਜਕ ਉਸ ਦੇ 
ਦੁਆਰਾ ਬੋਲਣ  ਾਲਾ ਕਲੀਸੀਆ ਨੰੂ੍ ਲਾਭ ਪਹੰੁਚਾਉਂਦਾ ਸੀ। 

ਜ ਆਜਖਆ ਦਾ ਦਾਨ੍ ਗ਼ੈਰ-ਭਾਸ਼ਾ ਾਂ ਨੰੂ੍ ਸਮਝਣ ਦੀ ਈਸ਼ੁਰੀ ਸ਼ਕਿੀ ਸੀ ਿੋ ਉੱਥੇ 
ਮੌਿੂਦ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਜ ਚੋਂ ਕੁਝ ਲੋਕ ਨ੍ਹੀਂ ਸਮਝ ਸਕੇ ਹੋਣਗੇ। ਿਦੋਂ ਗੈਰ-ਭਾਸ਼ਾ ਜ ਚ ਜਦਿੱ ਿੇ 
ਗਏ ਸੰਦੇਸ਼ ਦੀ ਇਿੱ ਕ ਭਾਸ਼ਾ ਜ ਚ ਜ ਆਜਖਆ ਕੀਿੀ ਿਾਂਦੀ ਸੀ ਿਾਂ ਜਕ ਦਰਸ਼ਕ ਸਮਝ 
ਸਕਣ ਜਸਰਫ ਉਸ ਸਮੇਂ ਹੀ ਬੋਲੇ ਗਏ ਸੰਦੇਸ਼ ਦੇ ਦੁਆਰਾ ਕਲੀਸੀਆ ਨੰੂ੍ ਉਿਸਾਜਹਿ ਕੀਿਾ 
ਿਾ ਸਕਦਾ ਸੀ। ਅਰਥ ਕਰਨ੍  ਾਜਲਆਂ ਦੀ ਮੌਿੂਦਗੀ ਜ ਚ, ਗੈਰ-ਭਾਸ਼ਾ ਾਂ ਦਾ ਬੋਜਲਆ 
ਿਾਣਾ, ਅਗੰਮ  ਾਕ ਦੇ  ਾਂਗ, ਕਲੀਸੀਆ ਨੰੂ੍ ਉੱਨ੍ਿ ਕਰ ਸਕਦਾ ਸੀ। ਪੌਲੁਸ ਦਾ ਇਸ ਗਿੱਲ 
ਦੀ ਉਮੀਦ ਕਰਨ੍ਾ ਜਕ ਕੋਈ ਅਰਥ ਕਰਨ੍  ਾਲਾ ਹੋ  ੇਇਸ ਗਿੱਲ ਦਾ ਸੁਝਾਅ ਜਦੰਦਾ ਹੈ ਜਕ 
ਪਰਸ਼ਨ੍ ਜ ਚਲੀਆਂ ਭਾਸ਼ਾ ਾਂ ਅਸਲੀ ਭਾਸ਼ਾ ਾਂ ਹੰੁਦੀਆਂ ਸਨ੍। ਿਦੋਂ ਭਾਸ਼ਾ ਾਂ ਸਪਿੱਸ਼ਟ 
ਹੰੁਦੀਆਂ ਸਨ੍, ਿਾਂ ਉਹ ਜ ਕਾਸ ਜ ਚ ਮਦਦ ਕਰਦੀਆਂ ਸਨ੍।  

ਿੌਲ ਸ ਦੀਆਂ ਉਦਾਹਰਣਾਂ (14:6-9) 
6ਿਰ ਹ ਣ ਭਰਾਵੋ, ਜੇ ਮੈਂ ਿਰਾਈਆਂ ਭਾਧਖਆਂ ਬੋਲਦਾ ਹੋਇਆ ਤ ਹਾਡੇ ਕੋਲ ਆਵਾਂ ਅਤੇ 
ਿਰਕਾਸ਼ ਯਾ ਧਗਆਨ ਯਾ ਅਗੰਮ ਵਾਕ ਯਾ ਧਸੱਧਖਆ ਦੀ ਗੱਲ ਤ ਹਾਡੇ ਨਾਲ ਨਾ ਕਰਾਂ 
ਤਾਂ ਮੈਥੋਂ ਤ ਹਾਨ ੰ  ਕੀ ਲਾਭ ਹੋਵੇਗਾ? 7ਬੇ ਜਾਨ ਵਸਤਾਂ ਭੀ ਧਜਹੜੀਆਂ ਅਵਾਜ਼ ਧਦੰਦੀਆਂ 
ਹਨ ਭਾਵੇਂ ਵੰਝਲੀ ਭਾਵੇਂ ਰਬਾਬ ਜੇ ਓਹਨਾਂ ਦੀਆਂ ਸ ਰਾਂ ਧਵੱਚ ਭੇਦ ਨਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਕੀ 
ਿਤਾ ਲੱਗੇ ਜੋ ਕੀ ਫ ਧਕਆ ਅਥਵਾ ਵਜਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ? 8ਜੇ ਤ ਰਹੀ ਬੇ ਧਠਕਾਣੇ ਅਵਾਜ਼ 
ਦੇਵੇ ਤਾਂ ਕੌਣ ਲੜਾਈ ਲਈ ਲੱਕ ਬੰਨਹੇ ਗਾ? 9ਇਸੇ ਤਰਾਂ ਤ ਸੀਂ ਵੀ ਜੇ ਧਸੱਿੀ ਗੱਲ ਆਿਣੀ 
ਜ਼ਬਾਨੋਂ  ਨਾ ਬੋਲੋ ਤਾਂ ਕੀ ਿਤਾ ਲੱਗੇ ਜੋ ਕੀ ਬੋਧਲਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ? ਤ ਸੀਂ ਿੌਣ ਨਾਲ ਗੱਲਾਂ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋਵੋਗੇ। 

ਆਇਤ 6. ਰਸੂਲ ਨੇ੍ ਇਸ ਕਾਲਪਜਨ੍ਕ ਸਜਥਿੀ ਦ ੇਦੁਆਰਾ ਮਾਮਲੇ ਨੰੂ੍ ਘਟਾ ਜਦਿੱਿਾ, 
ਿਦੋਂ ਰਸੂਲ ਨੇ੍ ਇਹ ਮੰਨ੍ਦੇ ਹੋਏ ਜਕ ਉਹ ਭਜ ਿੱ ਖ ਜ ਚ ਜਕਸੇ ਸਮੇਂ ਕੁਜਰੰਥੁਸ ਦੀ ਕਲੀਸੀਆ 
ਦ ੇਜ ਚ ਆ ੇਗਾ ਿਦੋਂ ਉਹ ਇਕਦਮ ਪਰਾਈ ਭਾਜਖਆ ਬੋਲੇਗਾ ਜਿਸ ਨੰੂ੍ ਕੁਜਰੰਥੁਸ ਦ ੇਲੋਕ 
ਜਬਲਕੁਲ ਨ੍ਹੀਂ ਸਮਝਦੇ ਹੋਣਗੇ। ਉਸ ਸਮੇਂ ਕਲੀਸੀਆ ਨੰੂ੍ ਕੋਈ ਲਾਭ ਨ੍ਹੀਂ ਹੋ ਗਾ ਿਦੋਂ 
ਿਕ ਉਹ ਿਰਕਾਸ਼ ਯਾ ਧਗਆਨ ਯਾ ਅਗੰਮ ਵਾਕ ਯਾ ਜਸਿੱ ਜਖਆ ਦੀ ਗਿੱਲ ਨ੍ਾ ਕਰੇ। ਉਸੇ 
ਿਰਹਾਂ, ਕਲੀਸੀਆ ਨੰੂ੍  ੀ ਉਨ੍ਹ ਾਂ ਲੋਕਾਂ ਿੋਂ ਕੋਈ ਲਾਭ ਨ੍ਹੀਂ ਜਮਲਦਾ ਹੈ ਿੋ ਜਸਰਫ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ 
ਦ ੇਦੁਆਰਾ ਦਾਨ੍ ਕੀਿੇ ਗਏ ਇਨ੍ਹ ਾਂ ਦਾਨ੍ਾਂ ਦ ੇਜਦਖਾ ੇ ਦ ੇਲਈ ਗ਼ੈਰ-ਭਾਸ਼ਾ ਾਂ ਜ ਚ ਬੋਲਦਾ 
ਸੀ। ਆਿਜਮਕ ਦਾਨ੍, ਜਸਰਫ ਉਸ ਜ ਅਕਿੀ ਦ ੇਲਾਭ ਦ ੇਲਈ ਹੀ ਨ੍ਹੀਂ ਸਨ੍ ਿੋ ਇਨ੍ਹ ਾਂ 
ਦਾਨ੍ਾਂ ਦਾ ਪਰਯੋਗ ਕਰਦੇ ਸਨ੍। ਸਗੋਂ ਉਹ ਸਾਰੀ ਕਲੀਸੀਆ ਦ ੇਲਈ ਸਨ੍।  

ਜਬਨ੍ਾਂ ਸਮਝ ਦੇ ਗ਼ੈਰ-ਭਾਸ਼ਾ ਾਂ ਦਾ ਬੋਲਣਾ ਰਸੂਲ ਨੰੂ੍ ਜ ਅਰਥ ਲਿੱ ਗਦਾ ਸੀ। ਸ਼ਬਦਾਂ 
ਦਾ ਸਰੋਿ ਭਾ ੇਂ ਕੋਈ  ੀ ਜਕਉਂ ਨ੍ਾ ਹੋ ੇ, ਪੌਲੁਸ ਨੇ੍ ਜਗਆਨ੍ ਅਿੇ ਜਸਿੱ ਜਖਆ ਦੀ ਚੋਣ ਕੀਿੀ। 
ਜਨ੍ਸ਼ਚਿ ਿੌਰ ਿ,ੇ ਉਹ ਜਸਰਫ ਭਾ ਨ੍ਾਿਮਕ ਭੜ੍ਕੀਲੀਆਂ ਗਿੱਲਾਂ ਿੋਂ ਪਰਭਾਜ ਿ ਨ੍ਹੀਂ ਹੰੁਦਾ 
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ਸੀ। ਇਸ ਿਰਹਾਂ ਦੀਆਂ ਗਿੀਜ ਿੀਆ ਂਡਾਇਨੋ੍ਜਸਸ ਿਾਂ ਜਸਬਲੇ ਦ ੇਸਮਾਰੋਹਾਂ ਜ ਚ ਸਹੀ 
ਢੰਗ ਦ ੇਨ੍ਾਲ ਲਗਾਈਆਂ ਗਈਆਂ ਸਨ੍।  

ਆਇਤ 7. ਆਪਣੇ ਆਪ ਿ ੇਜਿਆਨ੍ ਕੇਂਦਜਰਿ ਕਰਨ੍  ਾਲੀਆਂ ਉਦਾਹਰਣਾਂ ਿੋਂ ਅਿੱਗ ੇ
 ਿੱ ਿਦੇ ਹੋਏ, ਪੌਲੁਸ ਨੇ੍ ਕੁਦਰਿੀ ਸੰਸਾਰ  ਿੱਲ ਜਿਆਨ੍ ਜਖਿੱ ਜਚਆ। ਸੰਗੀਿ ਦ ੇਯੰਿਰ, ਜਿ ੇਂ 
ਭਾਵੇਂ ਵੰਝਲੀ ਭਾਵੇਂ ਰਬਾਬ, ਇਸ ਜਬੰਦੂ ਿ ੇਇਿੱ ਕ ਮਾਮਲਾ ਪਰਦਾਨ੍ ਕੀਿਾ। ਜਸਰਫ ਇਿੱ ਕ 
ਪਛਾਣਯੋਗ ਿੁਨ੍ੀ ਦੇ ਦੁਆਰਾ ਜਨ੍ਸ਼ਾਨ੍ ਲਗਾਇਆ ਜਗਆ ਸੀ, ਪਰ ਇਿੱਕ ਯੰਿਰ ਦੇ ਉੱਿੇ 
ਇਿੱ ਕ ਜਕਸਮ ਦ ੇਪਛਾਣਯੋਗ, ਲੈਅਬਿੱ ਿ ਸੁਰਾਂ ਨੰੂ੍  ਿਾਇਆ ਿਾਂਦਾ ਸੀ ਿਾਂ ਜਕ ਜਕਸੇ  ੀ 
ਯੰਿਰ ਦੀ ਅ ਾਜ਼ ਨੰੂ੍ ਸੁਣ ਕੇ ਿਾਂ ਜਕਸੇ ਦ ੇਨ੍ਾਲ ਗਿੱਲਬਾਿ ਕਰ ਕੇ ਸੁਣਨ੍  ਾਲੇ ਨੰੂ੍ ਖੁਸ਼ੀ 
ਜਮਲ ਸਕ।ੇ ਿਦੋਂ ਇਿੱ ਕ ਜ ਅਕਿੀ ਇਿੱ ਕ ਅਜਿਹੀ ਭਾਸ਼ਾ ਬੋਲਦਾ ਹੈ ਿੋ ਜਕਸੇ ਨੰੂ੍  ੀ ਸਮਝ ਨ੍ਾ 
ਆ ਸਕ,ੇ ਿਾਂ ਉਸ ਦੇ ਸ਼ਬਦ  ਿਾਏ ਿਾਣ  ਾਲੇ ਸੰਗੀਿ ਦ ੇਉਸ ਯੰਿਰ ਦ ੇਸਮਾਨ੍ ਹੰੁਦੇ 
ਹਨ੍ ਿੋ ਇਸ ਨੰੂ੍  ਿਾਏ ਿਾਣ ਿ ੇ ਕੋਈ ਜ ਸ਼ੇਸ਼ ਸੁਰ ਨ੍ਾ ਦੇ ੇ। ਅਿੱ ਿ ਦਾ ਪਾਠਕ ਇਿੱਕ 
ਜਪਆਨੋ੍ ਦੀ ਕਲਪਨ੍ਾ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ ਅ ਾਜ਼ ਜਪਆਨੋ੍  ਾਲੀ ਨ੍ਾ ਹੋ ।ੇ ਇਸ ਦੇ 
ਨ੍ਾਲ ਸੁਣਨ੍  ਾਜਲਆਂ ਨੰੂ੍ ਕੋਈ ਅਨੰ੍ਦ ਨ੍ਹੀਂ ਜਮਲੇਗਾ ਅਿੇ ਇਸ ਿੋਂ ਕੋਈ  ੀ ਪਜਹਚਾਣ 
ਕੀਿੇ ਿਾਣ ਯੋਗ ਅ ਾਜ਼ ਨ੍ਹੀਂ ਜਨ੍ਕਲੇਗੀ। ਉਸੇ ਿਰਹਾਂ, ਮੰੂਹੋਂ ਜਨ੍ਕਲੇ ਹੋਏ ਸ਼ਬਦ ਜਿਨ੍ਹ ਾਂ ਨੰੂ੍ 
ਕੋਈ  ੀ ਸਮਝ ਨ੍ਾ ਸਕੇ ਉਹ ਿੁਨ੍ੀ ਸੁਰਾਂ ਹੋਣਗੀਆਂ ਜਿਨ੍ਹ ਾਂ ਨੰੂ੍ ਕੋਈ  ੀ ਸਮਝ ਨ੍ਾ ਸਕੇ 
ਉਹ ਬੇਕਾਰ ਿਰੰਗਾਂ ਹੋਣਗੀਆਂ। ਜਿਨ੍ਹ ਾਂ ਭਾਸ਼ਾ ਾਂ ਦੀ ਜ ਆਜਖਆ ਨ੍ਹੀਂ ਕੀਿੀ ਗਈ ਸੀ ਉਹ 
ਬੇਕਾਰ ਸਨ੍।  

ਆਇਤ 8. ਸੰਗੀਿ ਦ ੇਸਾਜ਼ਾਂ ਨੰੂ੍ ਇਿੱ ਕ ਦੂਸਰੇ ਿੋਂ  ਿੱ ਖਰਾ ਜਕਉਂ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ? 
ਜਕਉਂਜਕ ਸਾਰੇ ਸੰਗੀਿ ਯੰਿਰ ਜਸਰਫ ਮਨੋ੍ਰੰਿਨ੍ ਦ ੇਲਈ ਨ੍ਹੀਂ ਸਨ੍। ਿੇਕਰ ਇਿੱਕ ਤ ਰਹੀ ਬੇ 
ਧਠਕਾਣੇ ਅਵਾਜ਼ ਦੇਵੇ, ਿਾਂ ਿਦੋਂ ਇਿੱ ਕ ਦੁਸ਼ਮਣ ਹਮਲਾ ਰ ਦ ੇਦੁਆਰਾ ਸ਼ਜਹਰ ਿੇ ਹਮਲਾ 
ਕੀਿਾ ਿਾ ੇਗਾ ਕੋਈ  ੀ ਸੁਚਿੇ ਨ੍ਹੀਂ ਹੋ ਗੇਾ। ਕਈੋ ਵੀ ਲੜਾਈ ਲਈ ਲੱਕ ਨਹੀਂ ਬੰਨਹੇ ਗਾ। 
ਿੇਕਰ ਇਸ ਿੁਰਹੀ ਦੀ ਅ ਾਜ਼ ਜ ਚ ਫਰਕ ਨ੍ਾ ਹੋ  ੇਿਾਂ ਕੋਈ ਚੇਿਾ ਨ੍ੀ ਨੰੂ੍ ਜਕ ੇਂ ਪਜਹਚਾਣ 
ਸਕੇਗਾ? ਆਪਣ ੇਆਪ ਦੀ ਸੁਰਿੱ ਜਖਆ ਦ ੇਲਈ ਿੁਰਹੀ ਦੀ  ਿੱ ਖਰੀ ਅ ਾਜ਼ ਨੰੂ੍ ਨ੍ਾ ਸਮਝਣ ਦੀ 
ਸੂਰਿ ਜ ਚ, ਖਿਰੇ  ਾਲੇ ਸ਼ਜਹਰ ਨ੍ਾਸ ਹੋ ਿਾਣਗੇ। ਉਸੇ ਿਰਹਾਂ, ਇਿੱ ਕ ਅਜਿਹੀ ਭਾਸ਼ਾ ਜ ਚ 
ਬੋਲੇ ਗਏ ਸ਼ਬਦ ਜਿਸ ਨੰੂ੍ ਕੋਈ  ੀ ਨ੍ਾ ਸਮਝਦਾ ਹੋ  ੇਸੁਣਨ੍  ਾਜਲਆਂ ਨੰੂ੍ ਕੋਈ  ੀ ਸੰਦੇਸ਼ 
ਨ੍ਹੀਂ ਦੇਣਗੇ। ਿਦੋਂ ਕੋਈ ਜ ਅਕਿੀ ਇਕ ਅਜਿਹੀ ਭਾਸ਼ਾ ਜ ਚ ਬੋਲਦਾ ਹੈ ਜਕ ਕੋਈ ਸਮਝ 
ਨ੍ਾ ਸਕ,ੇ ਿਾਂ ਕਲੀਸੀਆ ਨੰੂ੍ ਕੋਈ ਲਾਭ ਨ੍ਹੀਂ ਪਹੰੁਚਦਾ ਹੈ। ਿੋ ਸ਼ਬਦ ਬੋਲੇ ਿਾਣਗੇ ਉਹ 
ਕੋਈ ਚੇਿਾ ਨ੍ੀ, ਕੋਈ ਜਹਦਾਇਿ, ਅਿੇ ਨ੍ਾ ਹੀ ਕੋਈ ਉਿਸਾਹ ਨ੍ਹੀਂ ਦੇਣਗੇ।  

ਆਇਤ 9. ਪੌਲੁਸ ਨੇ੍ ਕੁਜਰੰਥੁਸ ਦੀਆਂ  ਰਿਮਾਨ੍ ਸਜਥਿੀਆਂ ਨੰੂ੍ ਲਾਗੂ ਕੀਿਾ। ਤ ਸੀਂ 
ਿ ੇਜ਼ੋਰ ਜਦਿੱ ਿਾ ਜਗਆ ਹੈ। ਉਹ ਪੁਿੱ ਛ ਜਰਹਾ ਸੀ, “ਿੁਸੀਂ  ੀ ਿੇ ਜਸਿੱ ਿੀ ਗਿੱਲ ਆਪਣੀ ਜ਼ਬਾਨ੍ੋਂ  
ਨ੍ਾ ਬੋਲੇ, ਕੋਈ, ਜਕਸ ਿਰਹਾਂ, ਸਮਝੇਗਾ ਜਕ ਕੀ ਬੋਜਲਆ ਿਾਂਦਾ ਹੈ?” ਿਦੋਂ ਿਕ ਇਿੱਕ ਬੁਲਾਰੇ 
ਦੀ ਗਿੱਲ ਨੰੂ੍ ਸਮਜਝਆ ਨ੍ਹੀਂ ਿਾਂਦਾ, ਉਸ ਸਮੇਂ ਿਕ ਉਹ ਜਕਸੇ ਦ ੇਨ੍ਾਲ  ੀ ਬੋਲ ਨ੍ਹੀਂ 
ਜਰਹਾ ਹੰੁਦਾ ਹੈ। ਿਦੋਂ ਿਕ ਸੁਣਨ੍  ਾਜਲਆਂ ਨੰੂ੍ ਪਿਾ ਨ੍ਹੀਂ ਹੰੁਦਾ ਜਕ ਕੀ ਬੋਧਲਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, 
ਉਸ ਸਮੇਂ ਿਕ ਲੋਕਾਂ ਨੰੂ੍ ਜਯਸੂ ਬਾਰੇ ਿਾਣੂ ਕਰ ਾਉਣ ਦਾ ਟੀਚਾ ਨ੍ਾਕਾਮ ਰਜਹੰਦਾ ਹੈ। 
ਰਸੂਲ ਦਾ ਸਪਿੱਸ਼ਟ ਉੱਿਰ ਇਹ ਹੈ ਜਕ ਭਾਸ਼ਾ ਸੰਚਾਰ ਦ ੇਲਈ ਹੈ। ਿੇਕਰ ਇਿੱਕ ਜ ਅਕਿੀ 
ਸਮਝਣਯੋਗ ਸੰਦੇਸ਼ ਨ੍ਹੀਂ ਸੁਣਾਉਂਦਾ ਿਾਂ, ਉਹ ਆਦਮੀ ਿਾਂ ਇਸਿਰੀ ਿੌਣ ਨਾਲ ਗਿੱਲਾਂ 
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ਕਰਦੇ ਹਨ੍। ਪੌਲੁਸ ਨੇ੍ ਬੋਲਣ  ਾਲੇ ਨੰੂ੍ ਹੋਣ  ਾਲੇ ਜਕਸੇ  ੀ ਭਾ ਨ੍ਾਿਮਕ ਲਾਭ ਦਾ ਜਜ਼ਕਰ 
ਨ੍ਹੀਂ ਕੀਿਾ। ਇਿੱ ਥੇ ਪੌਲੁਸ ਦ ੇਲਈ ਅਰਾਿਨ੍ਾ ਅਿੇ ਸਿੁਿੀ, ਦਾ ਉਨ੍ਹ ਾਂ ਮਹਿੱਿ  ਨ੍ਹੀਂ ਹੈ, 
ਜਿਨ੍ਹ ਾਂ ਅਰਾਿਕਾਂ ਦਾ ਇਸ ਦ ੇ ਨ੍ਾਲ ਸੰਬੰਿ ਹੰੁਦਾ ਹੈ, ਇਿੱ ਥੇ ਉਹ ਪੌਲੁਸ ਦਾ ਜ ਸ਼ਾ  
ਨ੍ਹੀਂ ਸਨ੍; ਪਰ ਉਹ ਉਸ ਸੰਦੇਸ਼ ਦੀ ਗਿੱਲ ਕਰ ਜਰਹਾ ਸੀ ਿੋ ਬੋਜਲਆ ਅਿੇ ਸਮਜਝਆ 
ਿਾਂਦਾ ਸੀ।  

ਿੌਲ ਸ ਦਾ ਅਮਲ (14:10-12) 
10ਕੀ ਜਾਣੀਏ ਜੋ ਸੰਸਾਰ ਧਵੱਚ ਧਕੰਨੇ ਿਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਬੋਲੀਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਕੋਈ ਧਵਅਰਥ 
ਨਹੀਂ ਹੈ। 11ਉਿਰੰਤ ਜੇ ਉਹ ਬੋਲੀ ਮੇਰੀ ਸਮਝ ਧਵੱਚ ਨਾ ਆਉਂਦੀ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਮੈਂ ਬੋਲਣ 
ਵਾਲੇ ਦ ੇਭਾਣੇ ਓਭੜ ਬਣਾਂਗਾ ਅਤੇ ਬੋਲਣ ਵਾਲਾ ਮੇਰੇ ਭਾਣੇ ਓਭੜ ਬਣੇਗਾ। 12ਇਸੇ 
ਤਰਾਂ ਤ ਸੀਂ ਵੀ ਜਾਂ ਆਤਮਕ ਦਾਨਾਂ ਨ ੰ  ਲੋਚਦੇ ਹੋ ਤਾਂ ਜਤਨ ਕਰ ੋ ਜੋ ਕਲੀਧਸਯਾ ਦੇ 
ਲਾਭ ਲਈ ਤ ਹਾਨ ੰ  ਵਾਿਾ ਹੋਵੇ। 

ਆਇਤ 10. ਆਇਿ 1 ਿੋਂ 9 ਜ ਚ, ਪੌਲੁਸ ਨੇ੍ ਇਿੱ ਕ  ਚਨ੍ ਿਾਂ ਬਹੁ ਚਨ੍ ਜ ਚ ਛ ੇ
 ਾਰ ਸ਼ਬਦ γλῶσσα (ਗਲੋਸਾ, “ਬੋਲੀ”) ਦੀ  ਰਿੋਂ ਕੀਿੀ ਸੀ। NASB ਅਨੁ੍ ਾਦ ਨੇ੍ 
“ਬੋਲੀਆਂ” ਿਾਂ “ਬਲੋੀ” ਦੀ ਹਰੇਕ ਮੌਿੂਦਗੀ ਦਾ ਅਨੁ੍ ਾਦ ਕੀਿਾ। ਿਦੋਂ ਰਸੂਲ ਨੇ੍ ਇਿੱ ਕ 
ਲਗਭਗ ਇਿੱਕ ਸਮਾਨ੍ਾਰਥਕ ਸ਼ਬਦ ਨੰੂ੍ ਚੁਜਣਆ ਿਾਂ ਉਸ ਨੇ੍ ਇਸ ਗਿੱਲ ਨੰੂ੍ ਸਪਿੱ ਸ਼ਟ ਕੀਿਾ 
ਜਕ ਆਇਿਾਂ 10 ਅਿੇ 11 ਜ ਚ “ਬੋਲੀ” ਦਾ ਕੀ ਅਰਥ ਹੈ। ਇਸ ਪਰਸੰਗ ਜ ਚ, ਦੋ ੇਂ 
γλῶσσαι (ਗਲੋਸਾਏ, “ਬੋਲੀਆਂ”) ਅਿੇ φῶναί (ਫੋਨ੍ਾਈ, “ਬੋਲੀਆਂ” ਿਾਂ “ਬੋਲੀ”) 
ਬੋਲੀਆਂ ਨੰੂ੍ ਦਰਸਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਹੁਣ ਿਕ ਪਜ ਿੱ ਿਰ ਆਿਮਾ ਦ ੇਦੁਆਰਾ ਮਸੀਹੀਆਂ ਨੰੂ੍ ਜਦਿੱ ਿੇ 
ਹੋਏ ਗ਼ੈਰ-ਭਾਸ਼ਾ ਾਂ ਦੇ ਦਾਨ੍ ਪੌਲੁਸ ਦਾ ਜ ਸ਼ਾ ਸਨ੍; ਪਰ ਇਿੱਥੇ ਉਸ ਨੇ੍ ਆਮ ਿੌਰ ਿੇ 
ਬੋਲੀਆਂ ਿਾਣ  ਾਲੀਆਂ ਭਾਸ਼ਾ ਾਂ ਦੀ ਉਦਾਹਰਣ ਜਦਿੱ ਿੀ ਹੈ, ਅਰਥਾਿ, ਿੋ ਆਮ ਿਰੀਕ ੇਦੇ 
ਨ੍ਾਲ ਜਸਿੱਖੀ ਿਾਂਦੀ ਅਿੇ ਰੋਜ਼ਾਨ੍ਾ ਦ ੇ ਿੀ ਨ੍ ਜ ਚ ਲੋਕਾਂ ਦ ੇ ਦੁਆਰਾ ਬੋਲੀ ਿਾਣ  ਾਲੀ 
ਭਾਸ਼ਾ ਹੈ। ਰਸੂਲ ਨੇ੍ ਇਹ ਜਬੰਦੂ ਬਣਾਇਆ ਜਕ ਕੋਈ  ੀ ਭਾਸ਼ਾ ਧਵਅਰਥ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਕੀ 
ਇਹ ਉਹੀ ਭਾਸ਼ ਸੀ ਿੋ ਬਜ਼ਾਰਾਂ ਜ ਚ  ਪਾਰੀਆਂ ਦ ੇਦੁਆਰਾ ਬੋਲੀ ਿਾਣ  ਾਲੀ ਗਿੱਲਬਾਿ 
ਦੀ ਭਾਸ਼ਾ ਹੀ ਸੀ ਿੋ ਮਸੀਹੀਆਂ ਦੀ ਮੰਡਲੀ ਦੇ ਜ ਚ ਪਜ ਿੱ ਿਰ ਆਿਮਾ ਦ ੇਦੁਆਰਾ ਗ਼ੈਰ-
ਭਾਸ਼ਾ ਦਾ ਦਾਨ੍ ਪਾਏ ਹੋਏ ਲੋਕ ਬੋਲਦੇ ਸਨ੍। ਉਨ੍ਹ ਾਂ ਦਾ ਕੁਝ ਅਰਥ ਸੀ।  

ਆਇਿ 13 ਜ ਚ ਰਸੂਲ ਦੁਬਾਰਾ “ਬੋਲੀ” ਦ ੇਇਸਿੇਮਾਲ  ਿੱਲ ਮੁਜੜ੍ਆ। ਪੌਲੁਸ ਦੀ 
ਉਦਾਹਰਣ ਦੀ ਪਰਜਕਰਿੀ ਦੇ ਕਾਰਨ੍ ਗਲੋਸਾਏ (“ਬੋਲੀਆਂ”) ਿੋਂ ਫੋਨ੍ਾਈ (“ਬੋਲੀਆਂ” ਿਾਂ 
“ਕਥਨ੍”) ਜ ਚ ਬਦਲਣ ਦੀ ਲੋੜ੍ ਸੀ। ਇਹ ਕੋਈ ਸੰਕੇਿ ਨ੍ਹੀਂ ਹੈ, ਜਿ ੇਂ ਕੁਝ ਲੋਕ ਦਾਅ ਾ 
ਕਰਦੇ ਹਨ੍, ਜਕ ਗਲੋਸਾਏ ਬੇਜਮਸਾਲ ਬੋਲੀ ਲਈ ਪੌਲੁਸ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਸੀ ਅਿੇ ਫੋਨ੍ਾਈ 
ਸਪਿੱ ਸ਼ਟ ਭਾਸ਼ਾ ਦ ੇਲਈ ਪੌਲੁਸ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਹੈ।  

ਆਇਤ 11. ਿਦੋਂ ਿਕ ਸੰਸਾਰ ਨ੍ਹੀਂ ਹੋਇਆ, ਬੋਲੀਆਂ ਬੇਿੁਕੀ ਆ ਾਜ਼ ਦੀਆਂ 
ਲਜਹਰਾਂ ਜ ਚ ਹ ਾ ਜ ਚ ਘੁੰ ਮ ਰਹੀਆਂ ਸਨ੍। ਜਿ ੇਂ ਇਿੱ ਕ ਗਾਂ ਦੇ ਗਲੇ ਜ ਚ ਪਾਈ ਹੋਈ 
ਇਿੱਕ ਘੰਟੀ ਮਹਿੱਿ ਪੂਰਣ ਹੰੁਦੀ ਸੀ। ਇਸ ਗਿੱਲ ਿੇ ਜ਼ੋਰ ਦੇਣ ਦੇ ਲਈ ਪੌਲੁਸ ਨੇ੍ ਇਿੱ ਕ 
ਸ਼ਾਨ੍ਦਾਰ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਪਰਯੋਗ ਕੀਿਾ ਜਕ ਇਿੱਕ ਭਾਸ਼ਾ, ਭਾ ੇਂ ਉਹ ਪਜ ਿੱ ਿਰ ਆਿਮਾ ਦੀ 
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ਪਰੇਰਣਾ ਦ ੇਨ੍ਾਲ ਿਾਂ ਸਿਾਰਣ ਰੀਜਿ ਦ ੇਨ੍ਾਲ ਜਸਿੱਖੀ ਹੋ ੇ, ਜਸਰਫ ਉਸ ਸਮੇਂ ਗੜ੍ਬੜ੍ੀ ਨੰੂ੍ 
ਪੈਦਾ ਕਰਦੀ ਹੈ ਿਦੋਂ ਸੁਣਨ੍  ਾਲਾ ਉਸ ਨੰੂ੍ ਸਮਝ ਨ੍ਾ ਸਕ।ੇ ਉਸ ਨੇ੍ ਜਕਹਾ ਜਕ ਬੋਲਣ 
 ਾਲਾ ਸੁਣਨ੍  ਾਲੇ ਦੇ ਭਾਣੇ ਓਬੜ ਬਣੇਗਾ – ਅਿੇ “ਓਬੜ੍  ਰਗਾ ” ਨ੍ਹੀਂ ਸਗੋਂ ਸਿੱਚਮੁਿੱਚ 
"ਇਿੱਕ ਓਬੜ੍।" ਇਹ ਉਹ ਸ਼ਬਦ ਹੈ ਿੋ ਉਹ ਲੋਕ ਿੋ ਭਾਸ਼ਾ, ਸੰਸਜਕਰਿੀ, ਅਿੇ ਸਰਕਾਰ ਦੇ 
ਰੂਪ ਜ ਚ ਇਿੱਕ ਦੂਿੇ ਦ ੇਨ੍ਾਲ ਸੰਬੰਿਿ ਹੰੁਦੇ ਹਨ੍ ਉਹ ਬਾਹਰ ਦ ੇ ਲੋਕਾਂ ਦ ੇਲਈ ਇਸ 
ਸ਼ਬਦ ਨੰੂ੍ ਇਸਿੇਮਾਲ ਕਰਦੇ ਹਨ੍। ਅਮਰੀਕੀ ਲੋਕ ਉਨ੍ਹ ਾਂ ਨੰੂ੍ "ਏਲੀਅਨ੍ਜ਼" ਕਜਹ ਸਕਦੇ 
ਹਨ੍। ਇਸਰਾਏਲੀ ਲੋਕ ਉਨ੍ਹ ਾਂ ਨੰੂ੍ “ਕੌਮਾਂ” (ם גּוֹי   ਹੇਗੋਇਮ) ਕਜਹੰਦੇ ਸਨ੍; ਮਸੀਹ ਦ ੇਸਮੇਂ ,ה ִ 
ਜ ਚ, ਯਹੂਦੀ ਉਨ੍ਹ ਾਂ ਨੰੂ੍ “ਗ਼ੈਰ ਯਹੂਦੀ” (τὰ ἔθνη, ਿਾਏਥਨੇ੍) ਕਜਹੰਦੇ ਸਨ੍। ਇਿੱ ਕ ਯੂਨ੍ਾਨ੍ੀ 
ਜ ਅਕਿੀ ਮਨੁ੍ਿੱ ਖਿਾ ਨੰੂ੍ ਉਨ੍ਹ ਾਂ ਲੋਕਾਂ ਜ ਚ  ੰਡਦਾ ਹੈ ਿੋ ਜਸਿੱ ਖਣ  ਾਲੀ ਭਾਸ਼ਾ ਬੋਲਦੇ ਸਨ੍ 
ਅਿੇ ਸਿੱ ਜਭਆਚਾਰ, ਅਰਥਾਿ, ਯੂਨ੍ਾਨ੍ੀ, ਅਿੇ ਉਹ ਲੋਕ ਿੋ ਬੋਲਦੇ ਸਮੇਂ "ਬਾਰ, ਬਾਰ, 
ਬਾਰ" ਸ਼ਬਦ ਪੈਦਾ ਕਰਦੇ ਹਨ੍। ਯੂਨ੍ਾਨ੍ੀ ਬੁਲਾਰੇ ਦ ੇਸਾਹਮਣ ੇ ਿੋ ਕੋਈ  ੀ ਇਸ ਪਰਕਾਰ 
ਦੀ ਅ ਾਜ਼ ਕਿੱ ਢਦਾ ਸੀ ਉਹ ਇਿੱ ਕ “ਬਾਰਬੇਰੀਅਨ੍” ਹੰੁਦਾ ਸੀ (βάρβαρος, ਬਾਬਰਸ)। 
ਪੌਲੁਸ ਨੇ੍ ਜਕਹਾ ਜਕ ਿਦੋਂ ਸੁਣਨ੍  ਾਲਾ ਸਮਝ ਨ੍ਹੀਂ ਸਜਕਆ ਜਕ ਕੀ ਜਕਹਾ ਜਗਆ ਸੀ, 
ਜਫਰ ਭਾ ੇਂ ਉਸ ਨੰੂ੍ ਚਮਿਕਾਰੀ ਢੰਗ ਦ ੇਨ੍ਾਲ ਭਾਸ਼ਾ ਦਾ ਦਾਨ੍ ਜਦਿੱ ਿਾ ਜਗਆ ਹੋ ,ੇ ਿਾਂ  ੀ 
ਬੋਲਣ  ਾਲਾ ਸੁਣਨ੍  ਾਲੇ ਦ ੇਲਈ ਇਿੱਕ ਬਾਰਬੇਰੀਅਨ੍ (ਓਭੜ੍) ਸੀ।  

ਆਇਤ 12. ਪੌਲੁਸ ਨੇ੍ ਦੁਬਾਰਾ ਤ ਸੀਂ ਪੜ੍ਨ੍ਾਂ  ਉੱਿੇ ਜ਼ੋਰ ਜਦਿੱ ਿਾ। ਪੌਲੁਸ ਨੇ੍ ਹੁਣ 
ਿਿੱ ਕ ਿੋ ਕੁਝ ਆਜਖਆ ਸੀ ਉਸ ਨੰੂ੍ ਮੌਿੂਦਾ ਹਾਲਾਿ ਦ ੇ ਨ੍ਾਲ ਿੋੜ੍ ਜਦਿੱ ਿਾ। ਸੰਦਰਭ ਦ ੇ
ਆਿਾਰ ’ਿ ੇ ਯੂਨ੍ਾਨ੍ੀ ਸ਼ਬਦ ζηλωταί (ਜ਼ੇਲੋਟਾਏ) ਦਾ ਅਰਥ “ਸਰਗਰਮ ਲੋਕ” ਿਾਂ 
“ਈਰਖਾਲੂ ਲੋਕ” ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰਾਂ ਤ ਸੀਂ ਵੀ ਜਾਂ ਆਤਮਕ ਦਾਨਾਂ ਨ ੰ  ਲੋਚਦ ੇ ਹੋ 
ਸ਼ਬਦਾਂ ਜ ਿੱ ਚ ਜਮਹਣੇ ਦੀ ਝਲਕ ਜਦਖਾਈ ਦ ੇਸਕਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਪੌਲੁਸ ਦਾ ਭਾ  ਭਾ ੇਂ ਿੋ  ੀ 
ਜਰਹਾ ਹੋ  ੇਉਸ ਜ ਿੱ ਚ ਆਿਮਕ ਦਾਿਾਂ ਦ ੇਸਕਾਰਾਿਮਕ ਲਾਭਾਂ ਦੀ ਉਸ ਦੀ ਸ਼ਲਾਘਾ ਜ਼ਰੂਰ 
ਸ਼ਾਮਲ ਸੀ। ਪਜ ਿੱ ਿਰ ਆਿਮਾ ਦੁਆਰਾ ਜਦਿੱ ਿੀਆਂ ਿਾਣ  ਾਲੀਆਂ ਇਹ ਯੋਗਿਾ ਾਂ ਪਰਭੂ ਦੀ 
ਮੌਿ, ਦਫਨ੍ਾਏ ਿਾਣ ਅਿੇ ਿੀ ਉੱਠਣ ਦੀ ਮਸੀਹੀ ਗ ਾਹੀ ਦਾ ਸਮਰਥਨ੍ ਕਰਦੀਆਂ ਸਨ੍। 
ਕੁਜਰੰਥੁਸ ਦ ੇਮਸੀਹੀਆਂ ਲਈ “ਆਿਮਕ ਦਾਨ੍ਾਂ ਨੰੂ੍ ਲੋਚਣਾ” ਸਹੀ ਸੀ ਪਰ ਆਿਮਕ ਦਾਿਾਂ 
ਦਾ ਲਾਭ ਸਾਰੀ ਕਲੀਜਸਆ ਨੰੂ੍ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਸੀ (ਜਿ ੇਂ ਜਕ ਅਜਿਆਇ 12 ਜ ਿੱ ਚ ਸਪਿੱਸ਼ਟ 
ਕੀਿਾ ਜਗਆ ਹੈ)। ਿਦ ਕਲੀਜਸਆ ਨੰੂ੍ ਲਾਭ ਹੰੁਦਾ ਹੈ ਿਾਂ ਸਭਨ੍ਾਂ ਨੰੂ੍ ਅਸੀਸ ਜਮਲਦੀ ਹੈ। 
ਆਿਮ ਸੰਿੋਖ ਲਈ ਦਾਿਾਂ ਨੰੂ੍ ਲੋਚਣ ਦੀ ਬਿਾਇ ਹਰੇਕ ਮੈਂਬਰ ਨੰੂ੍ ਆਪਣੀ ਦਾਿ ਦੀ 
 ਰਿੋਂ ਸਾਰੀ ਕਲੀਧਸਯਾ ਦ ੇਲਾਭ ਲਈ ਲਈ ਕਰਨ੍ੀ ਸੀ। 

ਕਲੀਧਸਆ ਦਾ ਲਾਭ (14:13-19) 
ਿਦ ਪੌਲੁਸ ਨੇ੍ ਪਰਾਈ ਭਾਜਖਆ ਅਿੇ ਅਗੰਮ  ਾਕ ਦੀ ਿੁਲਨ੍ਾ ਕੀਿੀ, ਿਾਂ ਉਸ ਨੇ੍ 

ਜ਼ੋਰ ਜਦਿੱ ਿਾ ਜਕ ਇਨ੍ਹ ਾਂ ਦੋਹਾਂ ਜ ਚਲਾ ਸਭ ਿੋਂ  ਿੱ ਡਾ ਅੰਿਰ ਇਹ ਸੀ ਜਕ ਇਿੱ ਕ ਦਾਿ ਦਾ ਲਾਭ 
ਸਾਰੀ ਕਲੀਜਸਆ ਨੰੂ੍ ਹੰੁਦਾ ਸੀ; ਦੂਿੀ ਦਾ ਿਦ ਿਿੱ ਕ ਨ੍ਹੀਂ ਹੰੁਦਾ ਸੀ ਿਦ ਿਿੱ ਕ ਜਕ ਬੋਲੇ ਗਏ 
ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਅਰਥ ਨ੍ਾ ਕੀਿਾ ਿਾ ੇ। ਪੌਲੁਸ ਨੇ੍ ਆਿਮਕ ਦਾਿਾਂ ਨੰੂ੍ ਲੋਚਣ ਦੀ ਸ਼ਲਾਘਾ ਿਦ 
ਕੀਿੀ ਿੇਕਰ ਉਨ੍ਹ ਾਂ ਦੀ  ਰਿੋਂ “ਕਲੀਜਸਆ ਦ ੇ ਲਾਭ ਲਈ” (14:12) ਕੀਿੀ ਿਾ ੇਗੀ। 
ਅਜਿਹਾ ਸੰਭ  ਹੈ ਜਕ ਜਕਸੇ ਜ ਅਕਿੀ ਦ ੇਿੀ ਨ੍ ਜ ਿੱ ਚ ਕੰਮ ਕਰਨ੍  ਾਲੀਆਂ ਦਾਿਾਂ ਬਹੁਿ 



 

128 
 

 ਿੀਆ ਜਦਖਾਈ ਦੇਣ ਪਰ ਉਨ੍ਹ ਾਂ ਿੋਂ ਨ੍ਾ ਿਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੰੂ੍ ਮਜਹਮਾ ਜਮਲੇ ਅਿੇ ਨ੍ਾ ਹੀ ਉਸ 
ਦੀ ਕਲੀਜਸਆ ਨੰੂ੍ ਲਾਭ ਪੁਿੱ ਿੇ। ਿੇਕਰ ਸਾਡੀ ਮਾਨ੍ਿਾ ਦ ੇਅਨੁ੍ਸਾਰ ਇਹ ਪਰਾਈ ਭਾਜਖਆਂ 
ਪਜ ਿੱ ਿਰ ਆਿਮਾ ਦੀ ਸਮਰਿੱਥਾ ਨ੍ਾਲ ਬੋਲੀਆਂ ਿਾਣ  ਾਲੀਆਂ ਮਨੁ੍ਿੱ ਖੀ ਬੋਲੀਆਂ ਹਨ੍, ਿਾਂ 
ਜਿਨ੍ਹ ਾਂ ਲੋਕਾਂ ਨੰੂ੍ ਇਹ ਦਾਿ ਜਮਲੀ ਸੀ ਉਹ ਇਸ ਦੀ  ਰਿੋਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੰੂ੍ ਉੱਚਾ 
ਦਰਸਾਉਣ ਲਈ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ੍। ਿੇਕਰ ਅਜਿਹਾ ਸੀ ਿਾਂ ਕਲੀਜਸਆ ਨੰੂ੍ ਉਸ ਿੋਂ ਕੋਈ ਲਾਭ 
ਨ੍ਹੀਂ ਹੋ ਜਰਹਾ ਸੀ। 

ਪੌਲੁਸ ਦੁਆਰਾ ਰਿੱ ਖੀ ਗਈ ਸ਼ਰਿ, ਜਕ ਪਰਾਈ ਭਾਜਖਆ ਦਾ ਅਰਥ ਕੀਿਾ ਿਾ ੇ, 
ਦਰਸਾਉਂਦੀ ਹੈ ਜਕ ਉਸ ਦੀ ਮਾਨ੍ਿਾ ਇਹ ਸੀ ਜਕ ਇਨ੍ਹ ਾਂ ਭਾਜਖਆਂ ਦੇ ਆਪਣ ੇ ਅੰਦਰੂਨ੍ੀ 
ਅਰਥ ਹੰੁਦੇ ਹਨ੍। ਉਸ ਨੇ੍ ਕੁਜਰੰਥੁਸ ਦ ੇ ਮਸੀਹੀਆਂ ਨੰੂ੍ ਹੁਕਮ ਜਦਿੱ ਿਾ ਸੀ ਜਕ ਪਰਾਈ 
ਭਾਜਖਆ ਜ ਿੱ ਚ ਬੋਲੇ ਗਏ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੀ ਜ ਆਜਖਆ ਕੀਿੀ ਿਾ ੇ। ਿੇਕਰ ਉਨ੍ਹ ਾਂ ਦੀ 
ਜ ਆਜਖਆ ਨ੍ਹੀਂ ਕੀਿੀ ਿਾਂਦੀ ਿਾਂ ਉਨ੍ਹ ਾਂ ਦਾ ਕਲੀਜਸਆ ਨੰੂ੍ ਕੋਈ ਲਾਭ ਨ੍ਹੀਂ ਪੁਿੱ ਿੇਗਾ, ਜਫਰ 
ਭਾ ੇਂ ਇਸ ਦਾਿ ਦਾ ਬੋਲਣ  ਾਲੇ ਨੰੂ੍ ਕੋਈ ਿਜ਼ਬਾਿੀ ਿਾਂ ਆਿਮਕ ਪਰਕਾਸ਼ ਲਈ ਕੋਈ 
ਅਜਿਹਾ ਲਾਭ ਹੀ ਜਕਉਂ ਨ੍ਾ ਪੁਿੱ ਿਦਾ ਹੋ ੇ ਜਿਹੜ੍ਾ ਇਿਰਾਜ਼ਯੋਗ ਹੋ ੇ। ਸੰਿਾਂ ਦੀ ਸੰਗਿੀ 
ਜ ਿੱ ਚ ਜਿਆਨ੍ ਭਟਕਾਉਣ  ਾਲੀ ਜਕਸੇ  ੀ ਗਿੱਲ ਦਾ ਲਾਭ ਨ੍ਾ ਿਾਂ ਮਸੀਹੀਆਂ ਨੰੂ੍ ਹੋ ਸਕਦਾ 
ਸੀ ਅਿੇ ਨ੍ਾ ਹੀ ਉਨ੍ਹ ਾਂ ਗੈਰਮਸੀਹੀਆਂ ਨੰੂ੍ ਜਿਹੜ੍ੇ ਉਨ੍ਹ ਾਂ ਨੰੂ੍  ੇਖਦੇ ਹੰੁਦੇ ਸਨ੍। 
13ਇਸ ਕਰਕੇ ਧਜਹੜਾ ਿਰਾਈ ਭਾਧਖਆ ਬੋਲਦਾ ਹੈ ਉਹ ਿਰਾਰਥਨਾ ਕਰ ੇਭਈ ਅਰਥ 
ਵੀ ਕਰ ਸੱਕੇ। 14ਜੇ ਮੈਂ ਿਰਾਈ ਭਾਧਖਆ ਧਵੱਚ ਿਰਾਰਥਨਾ ਕਰਾਂ ਤਾਂ ਮੇਰਾ ਆਤਮਾ 
ਿਰਾਰਥਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਿਰ ਮੇਰੀ ਸਮਝ ਧਨਸਫਲ ਹੈ। 15ਫੇਰ ਗੱਲ ਕੀ ਹੈ? ਮੈਂ ਤਾਂ 
ਆਤਮਾ ਨਾਲ ਿਰਾਰਥਨਾ ਕਰਾਂਗਾ ਅਤੇ ਸਮਝ ਨਾਲ ਵੀ ਿਰਾਰਥਨਾ ਕਰਾਂਗਾ। ਮੈਂ 
ਆਤਮਾ ਨਾਲ ਗਾਵਾਂਗਾ ਅਤੇ ਸਮਝ ਨਾਲ ਵੀ ਗਾਵਾਂਗਾ। 16ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਜੇ ਤ ੰ  ਆਤਮਾ ਹੀ 
ਨਾਲ ਉਸਤਤ ਕਰੇਂ ਤਾਂ ਧਜਹੜਾ ਅਣਿੜਹ ਦ ੇ ਥਾਂ ਬੈਠਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਜਦੋਂ ਉਹ ਨਹੀਂ 
ਜਾਣਦਾ ਜੋ ਤ ੰ  ਕੀ ਆਖਦਾ ਹੈਂ ਉਹ ਤੇਰੇ ਿੰਨਵਾਦ ਕਰਨ ਉੱਤੇ ਆਮੀਨ ਧਕਵੇਂ ਆਖੇ? 
17ਤ ੰ  ਤਾਂ ਿੰਨਵਾਦ ਚੰਗੀ ਤਰਾਂ ਨਾਲ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਿਰ ਦ ਏ ਨ ੰ  ਕ ਝ ਲਾਭ ਨਹੀਂ ਹ ੰ ਦਾ। 18ਮੈਂ 
ਿਰਮੇਸ਼ ਰ ਦਾ ਿੰਨਵਾਦ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਜੋ ਮੈਂ ਤ ਸਾਂ ਸਭਨਾਂ ਨਾਲੋਂ  ਵਿੀਕ ਿਰਾਈਆਂ 
ਭਾਧਖਆ ਂ ਬੋਲਦਾ ਹਾਂ। 19ਤਾਂ ਵੀ ਕਲੀਧਸਯਾ ਧਵੱਚ ਿੰਜ ਗੱਲਾਂ ਆਿਣੀ ਸਮਝ ਨਾਲ 
ਬੋਲਣੀਆਂ ਭਈ ਹੋਰਨਾਂ ਨ ੰ  ਵੀ ਧਸਖਾਲਾਂ ਇਹ ਮੈਨ ੰ  ਇਸ ਨਾਲੋਂ  ਬਹ ਤ ਿਸੰਦ ਆਉਂਦਾ 
ਹੈ ਜੋ ਦਸ ਹਜ਼ਾਰ ਗੱਲਾਂ ਿਰਾਈ ਭਾਧਖਆ ਧਵੱਚ ਬੋਲਾਂ।  

ਆਇਤ 13. ਇਿੱਕ ਜ ਅਕਿੀ ਨੰੂ੍ ਇਿੱ ਕ ਨ੍ਾਲੋਂ  ਿੇਰੇ ਆਿਮਕ ਦਾਿਾਂ ਦੀ ਅਸੀਸ  ੀ 
ਜਮਲ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਪੌਲੁਸ ਨੇ੍ ਸੁਝਾਉ ਜਦਿੱ ਿਾ ਜਕ ਜਿਸ ਜ ਅਕਿੀ ਨੰੂ੍ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਸ਼ਕਿੀ 
ਨ੍ਾਲ ਕੋਈ ਹੋਰ ਭਾਸ਼ਾ ਬੋਲਣ ਦੀ ਦਾਿ ਜਮਲੀ ਹੈ ਉਸ ਨੰੂ੍ ਉਸ ਦਾ ਅਰਥ ਕਰਨ੍ ਦੀ ਦਾਿ 
ਪਰਾਪਿ ਕਰਨ੍ ਲਈ  ੀ ਪਰਾਰਥਨ੍ਾ ਕਰਨ੍ੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਿਦ ਉਹ ਆਪਣੇ ਬੋਲੇ ਗਏ 
ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਅਰਥ ਕਰਦਾ, ਿਦ ਹੀ ਉਨ੍ਹ ਾਂ ਦਾ ਸੁਨੇ੍ਹਾ ਸੁਣਨ੍  ਾਜਲਆਂ ਿਿੱ ਕ ਪੁਿੱ ਿ ਸਕਦਾ 
ਸੀ। ਜਕਉਂਜਕ ਿਰਾਈ ਭਾਧਖਆ ਜ ਿੱ ਚ ਬੋਲੇ ਗਏ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਕੁਝ ਨ੍ਾ ਕੁਝ ਅਰਥ ਜ਼ਰੂਰ 
ਹੰੁਦਾ ਸੀ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਜਿਸ ਜ ਅਕਿੀ ਨੰੂ੍ ਇਹ ਦਾਿ ਜਮਲੀ ਸੀ ਉਸ ਦੇ ਲਈ ਜ਼ਰੂਰੀ ਸੀ 
ਜਕ ਉਹ ਿਰਾਰਥਨਾ ਕਰੇ ਭਈ ਅਰਥ ਵੀ ਕਰ ਸੱਕੇ। ਅਰਥ ਦਿੱ ਸਣ ਦੀ ਦਾਿ ਨੰੂ੍ ਪਰਾਪਿ 
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ਕਰਨ੍ ਦੀ ਪਰਾਰਥਨ੍ਾ ਿਦ ਿਿੱ ਕ ਜਕਉਂ ਕੀਿੀ ਿਾ ੇ ਿਦ ਿਿੱ ਕ ਜਕ ਜ ਆਜਖਆ ਦਿੱ ਸਣ ਲਈ 
ਕੁਝ ਹੈ ਹੀ ਨ੍ਹੀਂ, ਅਰਥਾਿ, ਿਦ ਿਿੱ ਕ ਜਕ ਆਿਮਕ ਦਾਿ ਪਰਾਪਿ ਮਸੀਹੀ ਕੋਈ ਅਜਿਹਾ 
ਸੰਦੇਸ਼ ਨ੍ਾ ਬੋਲੇ ਜਿਸ ਨੰੂ੍ ਸਮਜਝਆ ਿਾ ਸਕੇ। ਇਿੱ ਥੇ ਮਸਲਾ ਇਹ ਸੀ ਜਕ ਿੇਕਰ ਐ ੇਂ ਹੀ 
ਬੁੜ੍ਬੁੜ੍ ਕਰਜਦਆਂ ਕੁਝ ਅ ਾਜ਼ਾਂ ਕਿੱ ਢ ਜਦਿੱ ਿੀਆਂ ਿਾਣ ਿਾਂ ਉਨ੍ਹ ਾਂ ਜ ਿੱ ਚੋਂ ਅਰਥ ਕਿੱ ਢਣ ਲਈ 
ਕੁਝ ਹੋ ੇਗਾ ਹੀ ਨ੍ਹੀਂ। ਕੁਜਰੰਥੁਸ ਦ ੇਮਸੀਹੀ ਪੌਲੁਸ ਜਦਆਂ ਜਨ੍ਰਦੇਸ਼ਾਂ ਨੰੂ੍ ਉ ੇਂ ਸਮਝ ੇਹੋਣਗੇ 
ਜਿ ੇਂ ਪਰਾਈ ਭਾਜਖਆ ਦੀ ਦਾਿ ਬਾਰੇ ਉਨ੍ਹ ਾਂ ਦੀ ਸਮਝ ਸੀ। ਮੌਿੂਦਾ ਪਾਠਕਾਂ ਦ ੇਨ੍ਾਲ  ੀ 
ਅਜਿਹਾ ਹੀ ਹੰੁਦਾ ਹੈ। 

ਆਇਤ 14. ਪੌਲੁਸ ਨੇ੍ ਉੱਿਮ ਪੁਰਸ਼ ਪੜ੍ਨ੍ਾਂ  ਦੀ  ਰਿੋਂ ਅਰੰਭ ਕਰ ਜਦਿੱ ਿੀ ਿਾਂ ਿੋ 
ਉਹ ਆਪਣ ੇਆਪ ਨੰੂ੍ ਆਪਣ ੇਪਾਠਕਾਂ ਜ ਿੱ ਚ ਸ਼ਾਮਲ ਕਰ ਸਕ।ੇ ਰਸੂਲ ਦਾ ਅਸਲ ਜ ਿੱ ਚ 
ਅਰਥ ਇਹ ਸੀ ਜਕ ਿਦ ਕੋਈ ਜ ਅਕਿੀ ਅਜਿਹੀ ਭਾਸ਼ਾ ਜ ਿੱ ਚ ਪਰਾਰਥਨ੍ਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ 
ਨੰੂ੍ ਕੋਈ ਹੋਰ ਜ ਅਕਿੀ ਸਮਝ ਨ੍ਹੀਂ ਸਕਦਾ ਿਾਂ ਜਕਸੇ  ੀ ਿਰਹਾਂ ਦੀ ਕੋਈ ਗਿੱਲਬਾਿ, ਕੋਈ 
ਉਸਿਿ, ਅਿੇ ਕੋਈ ਲਾਭ ਨ੍ਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਸੀ। ਜਿਿੱ ਥੇ ਿਿੱ ਕ ਕਲੀਜਸਆ ਦੀ ਸੰਗਿੀ ਦਾ 
ਸ ਾਲ ਸੀ ਉੱਥੇ ਿਾਂ ਕੋਈ ਲਾਭ ਨ੍ਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਸੀ। ਬੋਲਣ  ਾਲਾ ਜ ਅਕਿੀ ਆਪ 
ਸ਼ਾਇਦ ਜਕਸੇ ਿਰਹਾਂ ਦਾ ਿੋਸ਼ ਮਜਹਸੂਸ ਕਰ ਲ ੇ ਜਕਉਂਜਕ ਉਹ ਿਾਣਦਾ ਸੀ ਜਕ ਪਜ ਿੱ ਿਰ 
ਆਿਮਾ ਉਸ ਦੀ ਆਤਮਾ ਦ ੇਰਾਹੀਂ ਗਿੱਲ ਕਰ ਜਰਹਾ ਸੀ, ਪਰ ਇਸ ਦਾ ਲਾਭ ਉਸ ਿੋਂ 
ਅਗਾਂਹ ਨ੍ਹੀਂ  ਿ ਸਕਦਾ ਸੀ। ਉਸ ਦਾ ਮਕਸਦ ਿੋ  ੀ ਸੀ ਉਸ ਦਾ ਲਾਭ ਸੁਣਨ੍  ਾਜਲਆਂ 
ਨੰੂ੍ ਜ਼ਰਾ  ੀ ਨ੍ਹੀਂ ਪੁਿੱ ਜਿਆ। ਹਾਂ, ਬਸ ਐਨ੍ਾ ਹੋ ਸਕਦਾ ਸੀ ਜਕ ਬੋਲਣ  ਾਲੇ ਨੇ੍ ਿੋ ਪਰਾਰਥਨ੍ਾ 
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦ ੇ ਅਿੱਗੇ ਪਰਾਈ ਭਾਜਖਆ ਜ ਿੱ ਚ ਕੀਿੀ ਉਸ ਦਾ ਲਾਭ ਉਸ ਦੀ ਆਪਣੀ 
“ਆਿਮਾ” ਨੰੂ੍ ਜ਼ਰੂਰ ਜਮਲ ਜਗਆ ਸੀ। ਸਿੱਚੀ ਜਨ੍ਹਚਾ ਜ ਿੱ ਚੋਂ ਉਸ ਦੀ ਆਪਣੀ ਆਿਮਾ 
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਅਿੱਗੇ ਪਰਾਰਥਨ੍ਾ ਕਰ ਰਹੀ ਸੀ, ਪਰ ਸੁਣਨ੍  ਾਜਲਆਂ ਨੰੂ੍ ਕੋਈ ਲਾਭ ਨ੍ਹੀਂ ਹੋ 
ਜਰਹਾ ਸੀ, ਕੋਈ ਫਲ ਨ੍ਹੀਂ ਜਮਲ ਜਰਹਾ ਸੀ, ਜਕਉਂਜਕ ਉਹ ਉਸ ਨੰੂ੍ ਸਮਝ ਨ੍ਹੀਂ ਪਾ ਰਹੇ 
ਸਨ੍। 

ਪੌਲੁਸ ਉਮੀਦ ਕਰ ਜਰਹਾ ਸੀ ਜਕ ਜ ਸ਼ ਾਸੀ ਦੀ ਸਮਝ (νοῦς, ਨੋ੍ਉਸ) ਿੋਂ ਜਨ੍ਕਲੀ 
ਪਰਾਰਥਨ੍ਾ ਫਲਦਾਈ ਹੋ ੇ। ਇਹ ਫਲ ਪਰਾਰਥਨ੍ਾ ਕਰਨ੍  ਾਲੇ ਦ ੇਮਨ੍ ਜ ਿੱ ਚ ਇਿੱਕ ਸੀਜਮਿ 
ਭਾ  ਜ ਿੱ ਚ ਆ ਸਕਦੀ ਸੀ, ਪਰ ਆਮ ਿੌਰ ’ਿ ੇਇਹ ਫਲ ਬੋਲਣ  ਾਲੇ ਦ ੇਮਨ੍ ਿੋਂ ਪਰੇ 
ਆਉਂਦੇ ਸਨ੍। ਸੰਭ  ਹੈ ਜਕ ਪੌਲੁਸ ਦਾ ਅਰਥ ਇਹ ਸੀ ਭਈ ਿਦ ਕੋਈ ਜ ਅਕਿੀ ਪਰਾਈ 
ਭਾਜਖਆ ਜ ਿੱ ਚ ਪਰਾਰਥਨ੍ਾ ਕਰਦਾ ਸੀ ਜਿਸ ਨੰੂ੍ ਸੁਣਨ੍  ਾਲੇ ਸਮਝ ਨ੍ਹੀਂ ਸਕਦੇ ਸਨ੍, ਿਾਂ 
ਉਸ ਨੰੂ੍ ਸੁਣਨ੍  ਾਲੇ ਲਈ ਉਸ ਦੀ ਪਰਾਰਥਨ੍ਾ ਫਲਦਾਈ ਨ੍ਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ ਸੀ। ਉਸ ਦੀ 
“ਸਮਝ ਜਨ੍ਸਫਲ” ਹੋ ਿਾਂਦੀ ਸੀ; ਨ੍ਿੀਿੇ  ਿੋਂ ਸੁਣਨ੍  ਾਲਾ “ਆਮੀਨ੍” ਨ੍ਹੀਂ ਆਖ ਸਕਦਾ 
ਸੀ (14:16)। ਜਿਸ ਦੀ ਗਿੱਲ ਉਹ ਸਮਝ ਨ੍ਹੀਂ ਸਕ ੇ ਉਸ ਦੀ ਪਰਾਰਥਨ੍ਾ ਜ ਿੱ ਚ ਉਹ 
ਆਪਣੀ ਪਰਾਰਥਨ੍ਾ ਨੰੂ੍ ਸ਼ਾਮਲ ਨ੍ਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ ਸਨ੍। ਪੌਲੁਸ ਇਹ ਸੰਕੇਿ ਦ ੇਜਰਹਾ ਸੀ ਜਕ 
ਸੰਗਿੀ ਜ ਿੱ ਚ ਹੋਣ  ਾਲੀ ਅਰਾਿਨ੍ਾ ਇਿੱ ਕ ਸਮਾਿਕ ਭੇਂਟ ਸੀ, ਇਿੱ ਕ ਜ ਅਕਿੀਗਿ ਕੰਮ 
ਨ੍ਹੀਂ। 

ਆਇਤ 15. ਉੱਿਮ ਪੁਰਸ਼ ਜ ਿੱ ਚ ਜਲਖਣਾ ਿਾਰੀ ਰਿੱ ਖਜਦਆਂ ਪੌਲੁਸ ਨੇ੍ ਸਮਝ ਦੇ 
ਮਹਿੱਿ  ਉੱਿੇ ਜ਼ੋਰ ਜਦਿੱ ਿਾ। ਉਸ ਨੇ੍ ਜ਼ੋਰ ਜਦਿੱ ਿਾ ਜਕ ਿੇਕਰ ਜਕਸੇ ਦਾਿ ਿੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੰੂ੍ 
ਮਜਹਮਾ ਜਮਲਣੀ ਹੈ ਿਾਂ ਉਸ ਆਿਮਕ ਦਾਿ ਦੀ  ਰਿੋਂ ਨ੍ਾਲ ਹੋਣ  ਾਲੇ ਿਜ਼ਬਾਿੀ ਲਾਭ 



 

130 
 

ਦ ੇ ਨ੍ਾਲ ਸਮਝ  ੀ ਹੋਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਿਦ ਰਸੂਲ ਨੇ੍ ਇਹ ਜਲਜਖਆ ਜਕ ਮੈਂ . . . 
ਿਰਾਰਥਨਾ ਕਰਾਂਗਾ (προσεύξομαι, ਪਰਸੇੋਕਸੋਮਾਏ ) ਅਿ ੇਮੈਂ . . . ਗਾਵਾਂਗਾ (ψαλῶ, 
ਪਸਾਲੋ ) ਿਾਂ ਉਸ ਨੇ੍ ਆਪਣ ੇਆਪ ਨੰੂ੍ ਸਭਨ੍ਾਂ ਮਸੀਹੀਆਂ ਦ ੇਨੁ੍ਮਾਇੰਦੇ  ਿੋਂ ਪੇਸ਼ ਕੀਿਾ। 
ਉਸ ਨੇ੍ ਆਜਖਆ ਜਕ ਉਹ ਇਨ੍ਹ ਾਂ ਗਿੀਜ ਿੀਆਂ ਜ ਿੱ ਚ ਆਤਮਾ ਨਾਲ ਅਿੇ ਸਮਝ ਨਾਲ 
ਸ਼ਾਮਲ ਹੋ ੇਗਾ। ਸਮਝ ਅਿੇ ਿਜ਼ਬਾਿੀ ਿੋਸ਼ ਨੰੂ੍ ਇਿੱ ਕ ਦੂਿੇ ਿੋਂ  ਿੱ ਖਰਾ ਨ੍ਹੀਂ ਕੀਿਾ ਿਾ 
ਸਕਦਾ; ਪਰ ਅਜਿਹਾ ਿਾਪਦਾ ਹੈ ਜਕ ਕੁਜਰੰਥੁਸ ਦ ੇਮਸੀਹੀ ਪਜਹਲਾਂ ਿਜ਼ਬਾਿੀ ਿੋਸ਼ ਦੀ 
ਭਾਲ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ੍ ਿਾਂ ਜਫਰ ਸਮਝ ਦੀ ਪਰ ਾਹ ਨ੍ਾ ਕਰਜਦਆਂ ਜਸਰਫ ਿਜ਼ਬਾਿਾਂ ਮਗਰ 
ਹੀ ਿਾ ਰਹੇ ਸਨ੍। ਪੌਲੁਸ ਜਨ੍ਮਰਿਾ ਨ੍ਾਲ ਪਰ ਿਕੜ੍ਾਈ ਨ੍ਾਲ ਇਸ ਗਿੱਲ ’ਿ ੇਜ਼ੋਰ ਜਦੰਦਾ 
ਿਾ ਜਰਹਾ ਸੀ ਜਕ ਅਜਿਹਾ ਕਰਕੇ ਉਹ ਆਿਮਕ ਿਬਾਹੀ ਨੰੂ੍ ਸਿੱਦਾ ਦੇ ਰਹੇ ਸਨ੍। ਭਾ ੇਂ 
ਪਰਾਰਥਨ੍ਾ ਹੋ  ੇਿਾ ਗੀਿ, ਪੌਲੁਸ ਕੁਜਰੰਥੁਸ ਦੇ ਜ ਸ਼ ਾਸੀਆਂ ਨੰੂ੍ ਅਰਿੋਈ ਕਰ ਜਰਹਾ ਸੀ 
ਜਕ ਉਹ ਅਰਾਿਨ੍ਾ  ੇਲੇ ਆਪਣ ੇਆਪ ਦਾ ਇਜ਼ਹਾਰ ਸਮਝ ਦ ੇਭਾ  ਜ ਿੱ ਚ ਹੀ ਕਰਨ੍। 

ਬਾਈਬਲ ਜ ਚਲੇ ਗੀਿ ਉਸਿਿ, ਸ਼ੁਕਰਗੁਜ਼ਾਰੀ ਅਿੇ ਬੇਨ੍ਿੀਆਂ ਦ ੇ ਿਰਕਸ਼ੀਲ 
ਇਜ਼ਹਾਰ ਹਨ੍। ਇਸ ਦ ੇਉਦਾਹਰਣ ਇਸਰਾਏਲ ਦ ੇਜ਼ਬੂਰਾਂ ਦ ੇਨ੍ਾਲ-ਨ੍ਾਲ ਲੂਕਾ 1:46-
55, 67-79 ਜ ਿੱ ਚ ਮਜਰਯਮ ਅਿੇ ਜ਼ਕਰਯਾਹ ਦ ੇ ਗੀਿਾਂ ਜ ਿੱ ਚ  ੇਖੇ ਿਾ ਸਕਦੇ ਹਨ੍। 
ਕੁਜਰੰਥੁਸ ਜ ਿੱ ਚ ਗਾਉਣ ਨੰੂ੍ ਜਕਸੇ ਹੋਰ ਿਰਹਾਂ ਨ੍ਾਲ ਸਮਝਣ ਦਾ ਕੋਈ ਹੋਰ ਜ਼ੋਰਦਾਰ ਕਾਰਨ੍ 
ਨ੍ਹੀਂ ਜਦਿੱ ਿਾ ਿਾ ਸਕਦਾ। ਪੌਲੁਸ ਦੁਆਰਾ ਜ ਆਜਖਆ ਕਰਨ੍ ਦਾ ਜਨ੍ਰਦੇਸ਼ ਜਸਰਫ ਿਦ ਹੀ 
ਸਹੀ ਿਾਪਦਾ ਹੈ ਿਦ ਕੁਜਰੰਥੁਸ ਜ ਚਲੇ ਗੀਿਾਂ ਅਿੇ ਭਾਜਖਆ ਨੰੂ੍ ਸਮਜਝਆ ਿਾ ਸਕਦਾ 
ਸੀ। ਿੇਕਰ ਗੀਿ ਅਿੇ ਭਾਜਖਆ ਬੇਅਰਥ ਬਕਬਕ ਸੀ, ਿਾਂ ਪੌਲੁਸ ਇਹ ਉਮੀਦ ਨ੍ਹੀਂ ਕਰ 
ਸਕਦਾ ਸੀ ਜਕ ਹਰੇਕ ਦੀ ਜ ਆਜਖਆ ਿਰਕਸ਼ੀਲ ਜ ਚਾਰਾਂ ਜ ਿੱ ਚ ਕੀਿੀ ਿਾ ੇ। 

ਆਇਤ 16. ਮਸੀਹੀ ਸੰਗਿੀ ਜ ਿੱ ਚ ਬੋਲੀ ਿਾਣੀ  ਾਲੀ ਪਰਾਈ ਭਾਜਖਆ ਿੋਂ ਪੌਲੁਸ 
ਦੀ ਉਮੀਦ ਗੈਰਮਸੀਹੀ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਉਮੀਦ ਨ੍ਾਲੋਂ ਪੂਰੀ ਿਰਹਾਂ  ਿੱ ਖਰੀ ਸੀ। ਜਕਸੇ ਨੇ੍  ੀ ਇਹ 
ਉਮੀਦ ਕਦੇ ਨ੍ਹੀਂ ਕੀਿੀ ਸੀ ਜਕ ਗੈਰਮਸੀਹੀਆਂ ਦੀਆਂ ਿਾਰਜਮਕ ਸਭਾ ਾਂ ਜ ਿੱ ਚ ਬੋਲਣ 
 ਾਲੇ ਜ ਸਮਾਦੀ  ਕਿਾ ਦੀਆਂ ਗਿੱ ਲਾਂ ਦਾ ਅਰਥ ਦਿੱ ਜਸਆ ਿਾ ੇ ਿਾਂ ਿੋ ਸਰੋਜਿਆਂ ਦਾ 
ਸਮਾਿ ਲਾਭ ਉਠਾ ਸਕੇ (14:4) ਿਾਂ ਆਮੀਨ ਆਖ ਸਕੇ। ਪੌਲੁਸ ਨੇ੍ ਆਪਣ ੇਪਾਠਕਾਂ ਨੰੂ੍ 
ਹੁਕਮ ਜਦਿੱ ਿਾ ਜਕ ਉਹ ਉਸ ਦ ੇ ਜਨ੍ਰਦੇਸ਼ਾਂ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਜਦਆਂ ਪਰਾਈ ਭਾਜਖਆ ਦਾ 
ਅਰਥ ਕਰਨ੍ ਿਾਂ ਿੋ ਮਸੀਹ ਦੀ ਦੇਹੀ ਿਕੜ੍ੀ ਹੋ ੇ। 

ਗੈਰਮਸੀਹੀ ਅਸਥਾਨ੍ਾਂ ਜ ਿੱ ਚ ਬੋਲੀ ਿਾਣ  ਾਲੀ ਪਰਾਈ ਭਾਜਖਆ ਦਾ ਅਰਥ ਨ੍ਹੀਂ 
ਦਿੱ ਜਸਆ ਿਾਂਦਾ ਸੀ, ਘਿੱ ਟੋ-ਘਿੱਟ ਇਿੱਕ ਭਾਸ਼ਾ ਿੋਂ ਦੂਿੀ ਭਾਸ਼ਾ ਜ ਿੱ ਚ ਅਨੁ੍ ਾਦ ਿਾਂ ਜਬਲਕੁਲ  ੀ 
ਨ੍ਹੀਂ ਕੀਿਾ ਿਾਂਦਾ ਸੀ। ਦੈ ੀ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਜਦਿੱ ਿੇ ਗਏ ਸੁਨੇ੍ਹੇ, ਜਿ ੇਂ ਜਕ ਡੇਲਫੀ ਜ ਿੱ ਚ, 
ਭਜ ਿੱ ਖਬਾਣੀ ਕਰਨ੍ ਲਈ ਹੰੁਦੇ ਸਨ੍, ਜ ਸ਼ ਾਸੀਆਂ ਦੀ ਸੰਗਿੀ ਨੰੂ੍ ਮਿਬੂਿ ਕਰਨ੍ ਲਈ 
ਨ੍ਹੀਂ। ਿੋਸ਼ ਨ੍ਾਲ ਭਰੀਆਂ ਗਿੀਜ ਿੀਆਂ, ਜਿਸ ਜ ਿੱ ਚ ਜ ਸਮਾਦੀ ਭਾਸ਼ਣ  ੀ ਸ਼ਾਮਲ ਸਨ੍, 
ਗੈਰਮਸੀਹੀ ਿਰਮਾਂ ਨ੍ਾਲ ਸੰਬੰਿਿ ਸਨ੍, ਜਿਿੱ ਥੇ ਅਿੱ ਯਾਸ਼ੀ ਨੰੂ੍ ਖੁਿੱ ਲਹੇਆਮ ਉਿਸ਼ਾਜਹਿ ਕੀਿਾ 
ਿਾਂਦਾ ਸੀ। ਅਜਿਹੀ ਗੈਰਮਸੀਹੀ ਿਾਰਜਮਕ ਗਿੀਜ ਿੀ ਨੰੂ੍ ਪੌਲੁਸ ਮਸੀਹੀ ਸੰਗਿੀ ਜ ਿੱ ਚ ਿਾਂ 
ਕਦੇ  ੀ ਨ੍ਹੀਂ ਜਲਆਉਣਾ ਚਾਹੰੁਦਾ ਸੀ। ਿੇਕਰ ਕੁਜਰੰਥੁਸ ਜ ਚਲੀ ਅਰਾਿਨ੍ਾ ਸਭਾ ਜ ਿੱ ਚ 
ਬੋਲੀ ਿਾਣ  ਾਲੀ ਪਰਾਈ ਭਾਜਖਆ ਜ ਿੱ ਚ ਅਲੌਜਕਕ ਿੌਰ ’ਿ ੇ ਜਸਿੱਖੀ ਗਈ ਕੋਈ ਮਨੁ੍ਿੱ ਖੀ 
ਭਾਸ਼ਾ ਸੀ, ਿਾਂ ਜਫਰ ਗੈਰਮਸੀਹੀ ਿਰਮਾਂ ਜ ਿੱ ਚ ਬੋਲੇ ਿਾਣ  ਾਲੀ ਜ ਸਮਾਦੀ ਭਾਸ਼ਾ  ਰਗੀ 
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ਬਣ ਕੇ ਇਸ ਦਾ ਸੰਬੰਿ ਜਸਰਫ ਜਦਖਾ ੇ ਅਿੇ ਗੈਰਜ਼ਰੂਰੀ ਮਸਜਲਆਂ ਨ੍ਾਲ ਹੋਣਾ ਸੀ। 
ਭਾ  ਇਹ ਹੈ ਜਕ ਕੋਈ ਜ ਅਕਿੀ ਪਰਾਈ ਭਾਜਖਆ ਜ ਿੱ ਚ ਬੋਲਜਦਆਂ ਪਜ ਿੱ ਿਰ 

ਆਿਮਾ ਦ ੇਪਰਭਾ  ਨ੍ਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ  ਜਡਆਈ ਕਰ ਸਕਦਾ ਸੀ ਿਾਂ ਜਕਸੇ ਜ ਅਕਿੀ 
ਉੱਿੇ ਅਸੀਸ ਬੋਲ ਸਕਦਾ ਸੀ, ਪਰ ਕੁਝ ਸਰੋਿੇ ਇਸ ਨੰੂ੍ ਸਮਝਣ ਜ ਿੱ ਚ ਅਸਮਰਿੱਥ ਹੋ 
ਸਕਦੇ ਸਨ੍। NASB ਜ ਿੱ ਚ ਜਿਸ ਯੂਨ੍ਾਨ੍ੀ ਸ਼ਬਦ ἰδιώτης (ਇਜਡਓਟਸੇ) ਦਾ ਅਨੁ੍ ਾਦ 
ਅਣਿੜਹ ਕੀਿਾ ਜਗਆ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਜਬਹਿਰ ਅਨੁ੍ ਾਦ “ਅਨ੍ਾੜ੍ੀ” ਿਾਂ “ਨ੍ ਾਂ ਜਸਖਾਂਦਰੂ” 
ਕੀਿਾ ਿਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀ  ਰਿੋਂ 1 ਕੁਜਰੰਥੀਆਂ 14:16, 23, 24 ਜ ਿੱ ਚ ਕੀਿੀ 
ਗਈ ਹੈ; ਅਿੇ ਇਸ ਿੋਂ ਇਲਾ ਾ ਨ੍ ੇਂ ਨੇ੍ਮ ਜ ਿੱ ਚ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਜਸਰਫ ਦ ੋ ਹੋਰ  ਾਰੀ 
ਇਸਿੇਮਾਲ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਰਸੂਲਾਂ ਦੇ ਕਰਿਿੱਬ 4:13; 2 ਕੁਜਰੰਥੀਆਂ 11:6)। ਹਰੇਕ ਥਾਂ ’ਿੇ 
ਇਹ ਅਜਿਹੇ ਜਕਸੇ ਜ ਅਕਿੀ  ਿੱ ਲ ਸੰਕੇਿ ਕਰਦਾ ਹੈ ਜਿਹੜ੍ਾ ਜਕਸੇ ਨ੍ਾ ਜਕਸੇ ਿਰਹਾਂ ਅਨ੍ਾੜ੍ੀ 
ਹੰੁਦਾ ਹੈ। ਉਦਾਹਰਣ  ਿੋਂ, ਇਿੱਕ ਡਾਕਟਰ ਦ ਾਈ ਦ ੇ ਖੇਿਰ ਜ ਿੱ ਚ ਇਿੱਕ ਿਰਖਾਣ ਨੰੂ੍ 
ਇਜਡਓਟੇਸ (“ਅਨ੍ਾੜ੍ੀ”) ਆਖ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਰਸੂਲਾਂ ਦ ੇਕਰਿਿੱਬ 4:13 ਜ ਿੱ ਚ ਪਿਰਸ ਅਿੇ 
ਯੂਹੰਨ੍ਾ ਨੰੂ੍ ਸ਼ਰਾ ਦੇ ਸੰਬੰਿ ਜ ਿੱ ਚ ਲੋਕਾਂ ਨੇ੍ “ਜ ਦ ਾਨ੍ ਨ੍ਹੀਂ ਸਗੋਂ ਆਮ” ਆਜਖਆ ਸੀ; 
ਅਰਥਾਿ, ਯਹੂਦੀਆਂ ਨੇ੍  ੇਜਖਆ ਜਕ ਇਹ ਦੋ ੇਂ ਿਾਂ ਸ਼ਰਾ ਦੀ ਜ ਆਜਖਆ ਕਰਨ੍ ਲਈ 
ਅਨ੍ਪੜ੍ਹ ਹਨ੍। 2 ਕੁਜਰੰਥੀਆਂ 11:6 ਜ ਿੱ ਚ ਪੌਲੁਸ ਨੇ੍ ਗੌਰ ਕੀਿਾ ਜਕ ਕੁਝ ਲੋਕ ਉਸ ਨੰੂ੍ 
ਬੋਲਣ ਜ ਿੱ ਚ “ਅਨ੍ਾੜ੍ੀ” ਮੰਨ੍ਦੇ ਸਨ੍। 

1 ਕੁਜਰੰਥੀਆਂ 14 ਜ ਿੱ ਚ ਜਿੰਨ੍  ਾਰੀ ਇਸਿੇਮਾਲ ਹੋਇਆ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਸ ਜ ਅਕਿੀ 
 ਿੱ ਲ ਸੰਕੇਿ ਕਰਦਾ ਪਰਿੀਿ ਹੰੁਦਾ ਹੈ ਜਿਹੜ੍ਾ ਇਸ ਸਮਝ ਜ ਿੱ ਚ ਅਨ੍ਾੜ੍ੀ ਹੈ ਜਕ ਿਦ ਕੋਈ 
ਮਸੀਹੀ ਜ ਅਕਿੀ ਸੰਗਿੀ ਜ ਿੱ ਚ ਪਰਾਈ ਭਾਜਖਆ ਬੋਲਦਾ ਹੈ ਿਾਂ ਉਸ  ੇਲੇ ਦਰਅਸਲ ਕੀ 
ਹੋ ਜਰਹਾ ਹੰੁਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਜ ਅਕਿੀ ਗੈਰਮਸੀਹੀ  ੀ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਿਾਂ ਜਫਰ ਕੋਲ ਖੜ੍ਾ 
ਕੋਈ ਅਜਿਹਾ ਜ ਅਕਿੀ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜਿਹੜ੍ਾ ਸੁਣਨ੍ ਜ ਿੱ ਚ ਜਦਲਚਸਪੀ ਲੈ ਜਰਹਾ ਹੈ। ਉਹ 
ਜਕਸੇ ਜਦਲਚਸਪੀ ਲੈ ਰਹੇ ਸਰੋਿੇ ਦ ੇ ਥਾਂ ਬੈਠਾ ਹੋਇਆ ਹੈ – ਿੋ ਨ੍ਾ ਿਾਂ ਪੂਰੀ ਿਰਹਾਂ 
ਜ ਸ਼ ਾਸੀ ਹੈ ਅਿੇ ਨ੍ਾ ਹੀ ਅਜ ਸ਼ ਾਸੀ ਹੈ। ਜਿਹੜ੍ੇ ਲੋਕ ਆਿਮਕ ਦਾਿਾਂ ਪਰਾਪਿ ਮਸੀਹੀ 
ਜ ਅਕਿੀ ਨੰੂ੍ ਅਜਿਹੀ ਭਾਸ਼ਾ ਜ ਿੱ ਚ ਬੋਲਜਦਆਂ ਸੁਣਦੇ ਸਨ੍ ਜਿਸ ਨੰੂ੍ ਉਹ ਸਮਝ ਨ੍ਹੀਂ ਸਕਦੇ 
ਸਨ੍, ਉਨ੍ਹ ਾਂ ਦੇ ਕੋਲ ਉਸ  ਕਿਾ ਦੇ ਨ੍ਾਲ ਸਜਹਮਿ ਹੋਣ ਿਾਂ ਅਸਜਹਮਿ ਹੋਣ ਦਾ ਕੋਈ 
ਅਿਾਰ ਨ੍ਹੀਂ ਹੰੁਦਾ ਹੋ ੇਗਾ। ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹ ਾਂ ਨੰੂ੍ ਇਜਡਓਟੇਸ ਆਜਖਆ ਿਾਂਦਾ ਹੋ ੇਗਾ; 
ਅਰਥਾਿ, ਉਨ੍ਹ ਾਂ ਨੇ੍ ਿੋ ਸੁਜਣਆ ਸੀ ਉਸ ਨੰੂ੍ ਉਹ ਸਮਝ ਨ੍ਹੀਂ ਸਕਦੇ ਸਨ੍ ਅਿੇ ਜਕਸੇ  ੀ 
ਿਰਹਾਂ “ਆਮੀਨ੍” ਨ੍ਹੀਂ ਆਖ ਸਕਦੇ ਸਨ੍ ਜਕਉਂਜਕ ਉਨ੍ਹ ਾਂ ਨੰੂ੍ ਇਹ ਪਿਾ ਹੀ ਨ੍ਹੀਂ ਹੋ ੇਗਾ ਜਕ 
ਜਕਸ ਗਿੱਲ ਲਈ ਿੰਨਵਾਦ ਜਦਿੱ ਿਾ ਜਗਆ ਹੈ ਿਾਂ ਉਸਿਿ ਕੀਿੀ ਗਈ ਹੈ। ਇਿੱ ਥੇ ਪੌਲੁਸ ਦ ੇ
ਖੁਸ਼ ਖ਼ਬਰੀ ਪਰਚਾਰ ਕਰਨ੍ ਦ ੇਸੁਭਾਉ ਨੰੂ੍  ੇਜਖਆ ਿਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਦੀਆਂ ਨ੍ਜ਼ਰਾਂ ਜ ਿੱ ਚ 
ਕੋਲ ਖੜ੍ਾ ਇਿੱ ਕ ਅਨ੍ਾੜ੍ੀ ਜ ਅਕਿੀ “ਅਰਾਿਨ੍ਾ ਸਭਾ ਜ ਿੱ ਚ ਸਭ ਿੋਂ ਮਹਿੱਿ ਪੂਰਣ 
ਜ ਅਕਿੀ ਹੈ”6 ( ੇਖੋ 1 ਕੁਜਰੰਥੀਆਂ 14:23)। ਇਹ ਸਿੱਚ ਹੈ ਜਕਉਂਜਕ ਿੇਕਰ ਅਜਿਹਾ 
ਜ ਅਕਿੀ ਸਮਝ ਨ੍ਹੀਂ ਪਾ ਜਰਹਾ ਹੈ ਜਕ ਕੀ ਆਜਖਆ ਿਾ ਜਰਹਾ ਹੈ, ਿਾਂ ਉਸ ਦ ੇਲਈ 
ਸੰਦੇਸ਼ – ਭਾ ੇਂ ਜਕੰਨ੍ਾ  ੀ ਅਦਭੁਿ ਜਕਉਂ ਨ੍ਾ ਹੋਨੇ੍ – ਅਰਥਹੀਣ ਹੋ ਿਾ ੇਗਾ। 

ਆਇਤ 17. ਪਜ ਿੱ ਿਰ ਆਿਮਾ ਦ ੇਪਰਭਾ  ਹੇਠ ਕੋਈ ਜ ਅਕਿੀ ਪਰਾਰਥਨ੍ਾ, ਉਸਿਿ 
ਿਾਂ ਅਸੀਸਾਂ ਦ ੇਸਕਦਾ ਹੈ ਿੋ ਜਕ ਇਿੱ ਕਦਮ ਸਹੀ ਹੈ। ਜਿਸ ਜ ਅਕਿੀ ਨੰੂ੍ ਪਰਾਈ ਭਾਜਖਆ 
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ਜ ਿੱ ਚ ਬੋਲਣ ਦੀ ਆਿਮਕ ਦਾਿ ਪਰਾਪਿ ਹੈ ਉਸ ਨੰੂ੍ ਲਾਭ ਪੁਿੱ ਿਦਾ ਹੈ, ਜਕਉਂਜਕ ਅਸੀਂ ਇਹ 
ਮੰਨ੍ ਰਹੇ ਹਾਂ ਜਕ ਉਹ ਆਪਣੇ ਦੁਆਰਾ ਬੋਲੇ ਗਏ ਸ਼ਬਦਾਂ ਨੰੂ੍ ਸਮਝ ਜਗਆ ਹੋ ੇਗਾ। ਪਰ 
ਨ੍ਾਲ ਖੜ੍ਾ ਜ ਅਕਿੀ ਿੋ ਇਸ ਜ ਿੱ ਚ ਜਦਲਚਸਪੀ ਲੈ ਜਰਹਾ ਹੈ, ਿੋ ਇਜਡਓਟੇਸ ਹੈ, ਿੇਕਰ 
ਉਸ ਨੰੂ੍ ਸੁਣ ੇਗਏ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਅਰਥ ਸਮਝ ਨ੍ਹੀਂ ਆਇਆ ਿਾਂ ਉਸ ਨੰੂ੍ ਕੋਈ ਲਾਭ ਨ੍ਹੀਂ 
ਹੰੁਦਾ। ਇਸ ਿਰਹਾਂ ਬੋਲੀ ਗਈ ਪਰਾਈ ਭਾਜਖਆ ਦਾ ਮਸੀਹ ਦੀ ਦੇਹੀ ਨੰੂ੍ ਕੋਈ ਲਾਭ ਨ੍ਹੀਂ 
ਪੁਿੱ ਿੇਗਾ। ਇਸ ਿਰਹਾਂ ਗੈਰਮਸੀਹੀਆਂ ਿਿੱ ਕ ਖੁਸ਼ ਖ਼ਬਰੀ ਪੁਚਾਉਣ ਜ ਿੱ ਚ ਪਰਾਈ ਭਾਜਖਆ 
ਇਿੱਕ ਰੁਕਾ ਟ ਬਣ ਿਾ ੇਗੀ। 

ਆਇਤ 18. ਪੌਲੁਸ ਇਹ ਸਪਿੱਸ਼ਟ ਕਰ ਦੇਣਾ ਚਾਹੰੁਦਾ ਸੀ ਜਕ ਆਿਮਕ ਦਾਿਾਂ ਦੀ 
 ਰਿੋਂ, ਖਾਸ ਿੌਰ ’ਿੇ ਪਰਾਈ ਭਾਜਖਆ ਬੋਲਣ ਬਾਰੇ ਕੁਜਰੰਥੁਸ ਦ ੇਮਸੀਹੀਆਂ ਨੰੂ੍ ਜਦਿੱ ਿੇ ਗਏ 
ਉਸ ਦ ੇਜਨ੍ਰਦੇਸ਼ ਈਰਖਾ ਦ ੇਕਾਰਨ੍ ਨ੍ਹੀਂ ਜਦਿੱ ਿੇ ਗਏ ਸਨ੍। ਅਜਿਹਾ ਨ੍ਹੀਂ ਸੀ ਜਕ ਉਸ ਦੇ 
ਆਪਣੇ ਕੋਲ ਪਰਾਈ ਭਾਜਖਆ ਬੋਲਣ ਦੀ ਦਾਿ ਨ੍ਹੀਂ ਸੀ। ਉਹ ਿਾਂ ਜਿ ੇਂ ਚਾਹੰੁਦਾ ਸੀ ਉ ੇਂ 
ਪਰਾਈ ਭਾਜਖਆ ਜ ਿੱ ਚ ਚਮਿਕਾਰੀ ਢੰਗ ਨ੍ਾਲ ਬੋਲਦਾ ਸੀ, ਅਿੇ ਇਨ੍ਹ ਾਂ ਭਾਈਆਂ ਨ੍ਾਲੋਂ 
 ਿੇਰੇ ਖੁਿੱ ਲਹ ਕੇ ਬੋਲਦਾ ਸੀ। ਰਸੂਲ ਹੰੁਜਦਆਂ ਪੌਲੁਸ ਅ ਸਰ ਦੇ ਅਨੁ੍ਸਾਰ ਜਕਸੇ  ੀ ਭਾਜਖਆ 
ਜ ਿੱ ਚ ਬੋਲ ਸਕਦਾ ਸੀ। ਇਸ ਦ ੇਉਲਟ ਉਸ ਦ ੇਪਾਠਕ ਇਿੱਕ ਿਾਂ ਦੋ ਭਾਜਖਆ ਿਿੱਕ ਹੀ 
ਸੀਜਮਿ ਸਨ੍। ਇਸੇ ਕਰਕ ੇ ਪੌਲੁਸ ਆਖ ਸਜਕਆ, ਮੈਂ ਤ ਸਾਂ ਸਭਨਾਂ ਨਾਲੋਂ  ਵਿੀਕ 
ਿਰਾਈਆਂ ਭਾਧਖਆਂ ਬੋਲਦਾ ਹਾਂ। ਇਸ ਦਾ ਅਰਥ ਇਹ ਨ੍ਹੀਂ ਸੀ ਜਕ ਉਹ ਇਿੱਕ ਭਾਜਖਆ 
ਜ ਿੱ ਚ ਉਨ੍ਹ ਾਂ ਨ੍ਾਲੋਂ  ਿੇਰਾ ਸਮਾਂ ਬੋਲਦਾ ਸੀ, ਸਗੋਂ ਪਜ ਿੱ ਿਰ ਆਿਮਾ ਨੇ੍ ਉਸ ਨੰੂ੍ ਇਿੱ ਕ ਨ੍ਾਲੋਂ 
 ਿੇਰੇ ਭਾਜਖਆ ਬੋਲਣ ਦੀ ਸਮਰਿੱਥਾ ਬਖਸ਼ੀ ਸੀ। 

ਆਇਤ 19. ਭਾਜਖਆ ਅਿੇ ਅਗੰਮ  ਾਕ ਦੀ ਚਰਚਾ ਦਾ ਜ ਸ਼ਾ ਅਰੰਭ ਿੋਂ ਕਲੀਧਸਯਾ 
ਧਵੱਚ ਸਹੀ ਆਚਰਨ੍ ਜਰਹਾ ਸੀ ( ੇਖੋ 14:28)। ਜਸਰਫ 1 ਕੁਜਰੰਥੀਆਂ 11:18; 14:19, 
28, 35 ਜ ਿੱ ਚ ਹੀ ਪੌਲੁਸ ਨੇ੍ ਇਨ੍ਹ ਾਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੀ  ਰਿੋਂ ਕੀਿੀ ਹੈ, ἐν ἐκκλησίᾳ (ਏਿੱਨ੍ 
ਐਕਲੇਜਸਆ, ਸ਼ਾਬਜਦਕ, “ਕਲੀਜਸਆ ਜ ਿੱ ਚ”)। ἐκκλησία (ਐਕਲੇਜਸਆ) ਸ਼ਬਦ ਦਾ 
ਅਰਥ ਹੈ “ਮੰਡਲੀ”; ਸੰਦਰਭ ਸੰਕੇਿ ਕਰਦਾ ਹੈ ਜਕ ਇਹ ਉਹ ਸ਼ਬਦ ਹਨ੍ ਜਿਨ੍ਹ ਾਂ ਦੀ  ਰਿੋਂ 
ਰਸੂਲ ਨੇ੍ ਇਕਿੱ ਠੇ ਹੋਏ ਮਸੀਹੀਆਂ ਦ ੇਲਈ ਕੀਿੀ ਹੈ ਿੋ ਅਰਾਿਨ੍ਾ ਕਰਨ੍ ਲਈ ਇਕਿੱ ਠੇ ਹੋਏ 
ਸਨ੍।7 ਅਜਿਹਾ ਿਾਪਦਾ ਹੈ ਜਕ ਪੌਲੁਸ ਹੋਰਨ੍ਾਂ ਥਾਂ ਾਂ ’ਿ ੇ ਅਿੇ ਮਸੀਹੀ ਮੰਡਲੀ ਜ ਿੱ ਚ 
ਪਰਾਈ ਭਾਜਖਆ ਦੀ  ਰਿੋਂ ਜ ਿੱ ਚ ਜਭੰਨ੍ਿਾ ਕਰਨ੍ ਦਾ ਿਿਨ੍ ਕਰ ਜਰਹਾ ਹੈ। 

ਨ੍ ੇਂ ਨੇ੍ਮ ਜ ਿੱ ਚ ਪਰਾਈ ਭਾਜਖਆ ਬੋਲਣ ਦੀ ਦਾਿ ਉਨ੍ਹ ਾਂ ਭਾਜਖਆਂ ਨੰੂ੍ ਚਮਿਕਾਰੀ 
ਢੰਗ ਨ੍ਾਲ ਬੋਲਣ ਦੀ ਸਮਰਿੱਥਾ ਸੀ ਜਿਨ੍ਹ ਾਂ ਨੰੂ੍ ਬੋਲਣ  ਾਲੇ ਜ ਅਕਿੀ ਨੇ੍ ਸੁਭਾ ਕ ਿਰੀਕੇ 
ਨ੍ਾਲ ਨ੍ਹੀਂ ਜਸਿੱ ਜਖਆ ਸੀ। ਪੌਲੁਸ ਪਰਾਈ ਭਾਜਖਆ ਨੰੂ੍ ਿਨ੍ਿਕ ਥਾਂ ਾਂ ’ਿ ੇ ਜਸਿੱ ਜਖਆ ਦੇਣ 
ਲਈ ਲਾਭਕਾਰੀ ਮੰਨ੍ਦਾ ਸੀ ਜਿਿੱ ਥੇ  ਕਿਾ ਅਜਿਹੇ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਜ ਚਕਾਰ ਹੋ ਸਕਦਾ ਸੀ ਜਿਨ੍ਹ ਾਂ 
ਦ ੇਨ੍ਾਲ ਉਹ ਇਸ ਦਾਿ ਿੋਂ ਜਬਨ੍ਾ ਗਿੱਲਬਾਿ ਨ੍ਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ ਸੀ (14:22)। ਅਜਿਹੇ 
ਿਨ੍ਿਕ ਥਾਂ ਾਂ ’ਿ ੇ ਪੌਲੁਸ ਨੇ੍ ਆਪਣੀ ਇਸ ਦਾਿ ਦੀ  ਰਿੋਂ ਕੀਿੀ; ਪਰ ਉਸ ਨੇ੍ 
“ਕਲੀਜਸਆ ਜ ਿੱ ਚ” ਇਸ ਦੀ  ਰਿੋਂ ਜਸਰਫ ਉਸ  ੇਲੇ ਕੀਿੀ ਿਦੋਂ ਇਸ ਦਾ ਜ ਸ਼ੇਸ਼ ਅ ਸਰ 
ਆਇਆ। “ਕਲੀਜਸਆ ਜ ਿੱ ਚ,” ਪੌਲੁਸ ਦਾ ਮੁਿੱ ਖ ਉਦੇਸ਼ ਸੰਗੀ ਜ ਸ਼ ਾਸੀਆਂ ਨੰੂ੍ ਜਨ੍ਰਦੇਸ਼ 
ਦੇਣਾ, ਉਿਸ਼ਾਜਹਿ ਕਰਨ੍ਾ, ਅਿੇ ਜਸਿੱ ਜਖਆ ਦੇਣਾ ਸੀ, ਇਹ ਨ੍ਹੀਂ ਜਕ ਪਰਾਈ ਭਾਜਖਆ ਦੀ 
 ਰਿੋਂ ਕਰਕ ੇਉਹ ਇਹ ਜਦਖਾਏ ਜਕ ਉਹ ਜਕੰਨ੍ਾ ਆਿਮਕ ਸੀ ਿਾਂ ਪਜ ਿੱ ਿਰ ਆਿਮਾ ਨੇ੍ 



 

133 
 

ਉਸ ਨੰੂ੍ ਜਕੰਨ੍ੀਆਂ ਅਸੀਸਾਂ ਜਦਿੱ ਿੀਆਂ ਸਨ੍। ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਰਸੂਲ ਨੇ੍ ਆਜਖਆ ਜਕ “ਕਲੀਜਸਆ 
ਜ ਿੱ ਚ” ਉਹ ਅਜਿਹੀ ਭਾਜਖਆ ਜ ਿੱ ਚ, ਜਿਸ ਨੰੂ੍ ਉਸ ਦ ੇਸੰਗੀ ਜ ਸ਼ ਾਸੀ ਸਮਝ ਨ੍ਹੀਂ ਸਕਦੇ, 
ਦਸ ਹਜ਼ਾਰ ਗਿੱਲਾਂ ਬੋਲਣ ਦੀ ਬਿਾਇ ਦੂਜਿਆਂ ਨੰੂ੍ ਜਸਖਾਉਣ ਲਈ ਪੰਿ ਗਿੱਲਾਂ ਹੀ ਬੋਲੇਗਾ। 
ਪੌਲੁਸ ਦੁਆਰਾ ਚੁਣੀ ਗਈ ਸੰਜਖਆ ਦ ੇਕੋਈ ਗੁਪਿ ਅਰਥ ਨ੍ਹੀਂ ਹਨ੍। ਇਨ੍ਹ ਾਂ ਦਾ ਮਹਿੱਿ  
ਬਸ ਐਨ੍ਾ ਹੈ ਜਕ ਇਹ ਸਮਝਣ ਲਾਇਕ ਅਿੇ ਨ੍ਾ ਸਮਝਣ ਲਾਇਕ ਬੋਲੀ ਜ ਚਲਾ  ਿੱ ਡਾ 
ਅੰਿਰ ਪੇਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ੍। 

ਅਰਾਿਨਾ ਅਤੇ ਸਮਾਜਕ ਚੇਤਨਾ (14:20-25) 
20ਹੇ ਭਰਾਵੋ, ਤ ਸੀਂ ਬ ੱ ਿ ਧਵੱਚ ਬਾਲਕ ਨਾ ਬਣੋ ਤਾਂ ਵੀ ਬ ਧਰਆਈ ਧਵੱਚ ਧਨਆਣੇ 

ਬਣੇ ਰਹ ੋਿਰ ਬ ੱ ਿ ਧਵੱਚ ਧਸਆਣੇ ਹੋਵੋ। 21ਸ਼ਰਾ ਧਵੱਚ ਧਲਧਖਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਜੋ ਿਰਭ  
ਆਖਦਾ ਹੈ ਭਈ ਮੈਂ ਿਰਾਈਆਂ ਭਾਧਖਆਂ ਦੇ ਬੋਲਣ ਵਾਧਲਆਂ ਅਤੇ ਓਿਧਰਆਂ ਧਦਆਂ 
ਬ ੱ ਲਹਾਂ ਦ ੇਰਾਹੀਂ ਇਨਹ ਾਂ ਲੋਕਾਂ ਨਾਲ ਬੋਲਾਂਗਾ ਅਤੇ ਇਉਂ ਭੀ ਓਹ ਮੇਰੀ ਨਾ ਸ ਣਨਗ।ੇ 22ਸੋ 
ਿਰਾਈਆਂ ਭਾਧਖਆਂ ਧਨਹਚਾਵਾਨਾਂ ਲਈ ਨਹੀਂ ਸਗੋਂ ਧਨਹਚਾਹੀਣਾਂ ਲਈ ਇੱਕ ਧਨਸ਼ਾਨੀ 
ਦ ੇਲਈ ਹਨ ਿਰ ਅਗੰਮ ਵਾਕ ਧਨਹਚਾਹੀਣਾਂ ਲਈ ਨਹੀਂ ਸਗੋਂ ਧਨਹਚਾਵਾਨਾਂ ਲਈ ਹੈ। 
23ਉਿਰੰਤ ਜੇ ਸਾਰੀ ਕਲੀਧਸਯਾ ਇੱਕ ਥਾਂ ਇਕੱਠੀ ਹੋਵੇ ਅਰ ਸੱਭੇ ਅੱਡੋ ਅੱਡੀ ਭਾਧਖਆ 
ਬੋਲਣ ਅਤੇ ਨਾ ਵਾਕਫ਼ ਅਥਵਾ ਧਨਹਚਾਹੀਣ ਲੋਕ ਅੰਦਰ ਆਉਣ ਤਾਂ ਭਲਾ, ਓਹ ਨਹੀਂ 
ਆਖਣਗ,ੇ ਭਲਾ, ਤ ਸੀਂ ਿਾਗਲ ਹੋ? 24ਿਰ ਜੇ ਸੱਭੇ ਅਗੰਮ ਵਾਕ ਬੋਲਣ ਅਤੇ ਕੋਈ 
ਧਨਹਚਾਹੀਣ ਅਥਵਾ ਨਾ ਵਾਕਫ਼ ਅੰਦਰ ਆਵੇ ਤਾਂ ਸਭਨਾਂ ਤੋਂ ਕਾਇਲ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇਗਾ, 
ਸਭਨਾਂ ਤੋਂ ਜਾਧਚਆ ਜਾਵੇਗਾ। 25ਉਹ ਦ ੇਮਨ ਦੀਆਂ ਗ ਿਤ ਗੱਲਾਂ ਿਰਗਟ ਹੋਣਗੀਆਂ 
ਅਤੇ ਇਉਂ ਮ ੰ ਿੇ ਿੈ ਕੇ ਉਹ ਿਰਮੇਸ਼ ਰ ਨ ੰ  ਮੱਥਾ ਟੇਕੇਗਾ ਅਤੇ ਆਖੇਗਾ ਭਈ ਸੱਚੀ ਮ ੱ ਚੀ 
ਿਰਮੇਸ਼ ਰ ਏਹਨਾਂ ਦ ੇਧਵੱਚ ਹੈ! 

ਕੁਜਰੰਥੁਸ ਜ ਚਲੇ ਹੋਰਨ੍ਾਂ ਮਸਜਲਆਂ  ਾਂਗ ਹੀ ਕਲੀਜਸਆ ਦ ੇ ਇਕਿੱ ਠੇ ਹੋਣ  ੇਲੇ 
ਆਿਮਕ ਦਾਿਾਂ ਦੀ  ਰਿੋਂ  ੀ ਫੋਟਕਾਂ ਦਾ ਕਾਰਨ੍ ਬਣ ਰਹੀ ਸੀ। ਅਜਿਹਾ ਿਾਪਦਾ ਹੈ ਜਕ 
ਕੁਝ ਮਸੀਹੀ ਲੋਕਾਂ ਨੇ੍ ਪੇਚੀਦਾ ਜਸਿੱ ਜਖਆ ਉੱਿੇ ਹੋਰਨ੍ਾਂ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਿੁਲਨ੍ਾ ਜ ਿੱ ਚ  ਿੇਰੇ 
ਮਹਿੱਿ  ਦ ੇ ਜਦਿੱ ਿਾ ਸੀ ( ੇਖੋ 1:26, 27; 4:8)। ਪਰੇਮ ਭੋਿਨ੍ਾਂ  ੇਲੇ ਿਨ੍ ਾਨ੍ ਲੋਕ 
ਜਨ੍ਰਿਨ੍ਾਂ ਿੋਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੰੂ੍  ਿੱ ਖਰਾ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਸਨ੍। ਜਜ਼ਆਦਾ ਜਗਆਨ੍ ਾਨ੍ ਲੋਕਾਂ ਲਈ 
ਮੈਂਬਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਾਈ ਭਾਜਖਆ ਜ ਿੱ ਚ ਬੋਲਣਾ ਅਿੇ ਨ੍ਬੀਆਂ ਦੁਆਰਾ ਇਿੱ ਕ ਦੂਿੇ ਿੋਂ ਉੱਚੀ 
ਅ ਾਜ਼ ਜ ਿੱ ਚ ਬੋਲਣਾ ਿਾਂ  ਿੇਰੇ ਇਖ਼ਜਿਆਰ ਰਿੱਖਣਾ ਸਜਹਣ ਿੋਂ ਬਾਹਰ ਹੰੁਦਾ ਿਾ ਜਰਹਾ 
ਸੀ। ਪੌਲੁਸ ਨੇ੍ ਉਨ੍ਹ ਾਂ ਦੇ ਰ ਿੱਈਏ ਅਿੇ ਜ ਹਾਰ ਨੰੂ੍ ਗਲਿ ਆਜਖਆ ਸੀ ਜਿਨ੍ਹ ਾਂ ਕੋਲ ਜਗਆਨ੍ 
ਅਿੇ ਿਨ੍ ਦੀ ਭਰਮਾਰ ਸੀ। ਮੰਡਲੀ ਜ ਿੱ ਚ ਇਿੱਕ ਦੂਿੇ ਦਾ ਜਿਆਨ੍ ਰਿੱਖਣ ਦ ੇਮਸਲੇ ਜ ਿੱ ਚ 
ਉਸ ਨੇ੍ ਉਨ੍ਹ ਾਂ ਦਾ ਪਿੱ ਖ ਜਲਆ ਿੋ ਕਲੀਜਸਆ ਜ ਿੱ ਚ ਕੁਝ ਜ  ਸਥਾ ਜਲਆਉਣਾ ਚਾਹੰੁਦੇ ਸਨ੍। 
ਿੇਕਰ ਮਸੀਹੀ ਲੋਕ ਪਰਭੂ ਿੋਂ ਜਨ੍ਰਦੇਸ਼ ਪਰਾਪਿ ਕਰਨ੍ਾ ਚਾਹੰੁਦੇ ਸਨ੍ ਅਿੇ ਇਿੱ ਕ ਦੂਿੇ ਦਾ 
ਸਨ੍ਮਾਨ੍ ਕਰਜਦਆਂ  ਿਣਾ ਚਾਹੰੁਦੇ ਸਨ੍, ਿਾਂ ਕਲੀਜਸਆ ਨੰੂ੍ ਰਲ ਜਮਲ ਕੇ ਕੰਮ ਕਰਨ੍ਾ 
ਜਸਿੱਖਣ ਦੀ ਲੋੜ੍ ਸੀ। 

ਇਿੱਕ ਸਮਾਿ  ਾਂਗ ਰਲ ਕੇ ਅਰਾਿਨ੍ਾ ਕਰਨ੍ ਦ ੇਲਈ ਹਰੇਕ ਨੰੂ੍ ਆਪਣੀਆਂ ਇਿੱ ਛਾ ਾਂ 
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ਅਿੇ ਪਰਾਥਜਮਕਿਾ ਾਂ ਨੰੂ੍ ਸਭਨ੍ਾਂ ਦੇ ਨ੍ਾਲ ਰਲਾਉਣ ਦੀ ਲੋੜ੍ ਸੀ। ਪੌਲੁਸ ਨੇ੍ ਆਪਣੀ ਅਪੀਲ 
ਦਾ ਇਜ਼ਹਾਰ ਪਜਰਪਿੱਕ ਭਾਸ਼ਾ ਜ ਿੱ ਚ ਕੀਿਾ। ਸੰਪੂਰਣ ਕਲੀਜਸਆ ਦੀਆਂ ਲੋੜ੍ਾਂ ਦੀ ਪੂਰਿੀ 
ਲਈ ਹਰੇਕ ਜ ਅਕਿੀ ਨੰੂ੍ ਆਪਣ ੇਜਨ੍ਿੱਿੀ ਉਦੇਸ਼ ਇਿੱ ਕ ਪਾਸੇ ਰਿੱ ਖਣ ਦੀ ਲੋੜ੍ ਸੀ। 

ਆਇਤ 20. ਪੌਲੁਸ ਨੇ੍ ਕਲੀਜਸਆ ਅਿੱਗੇ ਬਨੇ੍ਿੀ ਕੀਿੀ ਜਕ ਤ ਸੀਂ ਬ ੱ ਿ ਧਵੱਚ ਬਾਲਕ 
ਨਾ ਬਣੋ। ਨ੍ ੇਂ ਨੇ੍ਮ ਜ ਿੱ ਚ ਬਾਲਕ ਸ਼ਬਦ ਦੀ  ਰਿੋਂ ਸਕਾਰਾਿਮਕ ਅਿੇ ਨ੍ਕਾਰਾਿਮਕ ਦੋ ੇਂ 
ਉਦਾਹਰਣਾਂ ਲਈ ਕੀਿੀ ਗਈ ਹੈ। ਿਦ ਚੇਜਲਆਂ ਨੇ੍ ਸੁਰਗ ਦ ੇਰਾਿ ਜ ਿੱ ਚ  ਿੱ ਡਾ ਹੋਣ ਬਾਰੇ 
ਜਯਸੂ ਿੋਂ ਪੁਿੱ ਜਛਆ, ਿਾਂ ਉਸ ਨੇ੍ ਇਿੱ ਕ ਬਾਲਕ ਨੰੂ੍ ਲੈ ਕੇ ਉਨ੍ਹ ਾਂ ਦ ੇਸਾਹਮਣੇ ਖੜ੍ਾ ਕੀਿਾ ਅਿੇ 
ਆਜਖਆ, “ਿੋ ਕੋਈ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੰੂ੍ ਇਸ ਬਾਲਕ  ਾਂਙੁ ਛੋਟਾ ਿਾਣੇ ਸੋਈ ਸੁਰਗ ਦ ੇਰਾਿ 
ਜ ਿੱ ਚ ਸਭਨ੍ਾਂ ਨ੍ਾਲੋਂ  ਿੱ ਡਾ ਹੈ” (ਮਿੱਿੀ 18:1-4)। ਬਿੱ ਜਚਆਂ ਦ ੇਕੁਝ ਗੁਣ ਮਸੀਹੀਆਂ ਦ ੇਲਈ 
ਪਾਲਣ ਕਰਨ੍ ਿੋਗ ਹਨ੍, ਅਿੇ ਬਾਕੀ ਦ ੇਨ੍ਹੀਂ। 

ਆਿੁਜਨ੍ਕ ਅੰਗਰੇਿੀ ਜ ਿੱ ਚ “ਜਨ੍ਆਣਪੁਣਾ” ਅਿੇ “ਬਚਕਾਨ੍ਾ” ਸ਼ਬਦਾਂ ਦ ੇ ਅਰਥ 
ਜਬਲਕੁਲ  ਿੱ ਖਰੇ ਹਨ੍। ਕੁਜਰੰਥੁਸ ਦ ੇਮਸੀਹੀਆਂ ਦੀ ਸੋਚ ਅਿੇ ਜ ਹਾਰ ਬਚਕਾਨ੍ਾ ਹੋ ਗਏ 
ਸਨ੍। ਉਨ੍ਹ ਾਂ ਨੰੂ੍ ਆਪਣੇ ਜਨ੍ਆਣਪੁਣੇ ਜ ਿੱ ਚੋਂ ਬਾਹਰ ਜਨ੍ਕਲ ਕੇ ਪਜਰਪਿੱਕ ਹੋਣ ਦੀ ਅਿੇ ਨ੍ਾਲ 
ਹੀ ਬਾਲਕਾਂ  ਾਂਙੁ ਬਣੇ ਰਜਹਣ ਦੀ ਲੋੜ੍ ਸੀ। ਬ ਧਰਆਈ (“ਈਰਖਾ”; KJV) ਦ ੇਖੇਿਰ ਜ ਿੱ ਚ 
ਬਾਲਕਾਂ  ਾਂਙੁ ਬਜਣਆ ਰਜਹਣਾ ਹੀ ਸਹੀ ਹੈ – ਪਰ ਸਮਝ ਦ ੇਖੇਿਰ ਜ ਿੱ ਚ ਨ੍ਹੀਂ। ਰਸੂਲ 
ਉਨ੍ਹ ਾਂ ਨੰੂ੍ ਆਖ ਜਰਹਾ ਸੀ, “ਜਸਆਜਣਆਂ  ਾਂਙੁ ਸੋਚੋ ਅਿੇ ਕਰੋ।” 

ਿਦ ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਜਿਆਨ੍ ਆਪਣ ੇ  ਿੱ ਲ ਜਖਿੱਚਣ ਲਈ ਮਸੀਹੀ ਲੋਕ ਇਿੱਕ ਦੂਿੇ ਨ੍ਾਲ 
ਮੁਕਾਬਲਾ ਕਰਦ ੇ ਹਨ੍ ਿਾਂ ਆਪਣੇ ਸੰਗੀ ਜ ਸ਼ ਾਸੀਆਂ ਿੋਂ ਜਨ੍ਰਦੇਸ਼ ਪਰਾਪਿ ਕਰਨ੍ ਿੋਂ 
ਇਨ੍ਕਾਰ ਕਰ ਜਦੰਦੇ ਹਨ੍, ਿਦ ਉਹ ਜਨ੍ਆਜਣਆਂ  ਾਂਙੁ ਜ ਹਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ੍। ਪਜਰਪਿੱ ਕਿਾ 
ਮੰਗ ਕਰਦੀ ਹੈ ਜਕ ਮਸੀਹੀ ਲੋਕ ਮੰਡਲੀ ਜ ਿੱ ਚ ਇਸ ਿਰਹਾਂ ਦਾ ਜ ਹਾਰ ਰਿੱ ਖਣ ਜਿਸ ਿੋਂ 
ਦੂਜਿਆਂ ਨੰੂ੍ ਲਾਭ ਪੁਿੱ ਿੇ। ਿਦ ਜ ਸ਼ ਾਸੀ ਇਿੱ ਕ ਦੂਿੇ ਦੀ ਸੁਣਦੇ ਹਨ੍ ਅਿੇ ਇਿੱ ਕ ਦੂਿੇ ਿੋਂ 
ਸੁਿਾਰ ਪਰਾਪਿ ਕਰਨ੍ ਲਈ ਜਿਆਰ ਰਜਹੰਦੇ ਹਨ੍, ਿਾਂ ਇਸ ਿੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੰੂ੍ ਮਜਹਮਾ 
ਜਮਲਦੀ ਹੈ। ਪਜਰਪਿੱ ਕਿਾ ਸਮਾਿਕ ਚੇਿਨ੍ਾ ਦੀ ਮੰਗ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਮਸੀਹ ਦੀ ਦੇਹੀ ਦੇ ਲਾਭ 
ਨੰੂ੍ ਜ ਅਕਿੀਗਿ ਲਾਭ ਨ੍ਾਲੋਂ  ਿੇਰੇ ਪਰਾਥਜਮਕਿਾ ਜਮਲਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਸਮਾਿਕ ਚੇਿਨ੍ਾ 
ਕਲੀਜਸਆ ਜ ਿੱ ਚ ਿਨ੍ਿਕ ਅਰਾਿਨ੍ਾ ਦ ੇਲਈ ਖਾਸ ਿੌਰ ’ਿ ੇਮਹਿੱਿ ਪੂਰਣ ਹੈ। 

ਆਇਤ 21. ਪੌਲੁਸ ਨੇ੍ ਯਸਾਯਾਹ 28:11, 12 ਜ ਿੱ ਚੋਂ ਹ ਾਲਾ ਜਦੰਜਦਆਂ ਆਜਖਆ 
ਸ਼ਰਾ ਧਵੱਚ ਧਲਧਖਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਉਸ ਨੇ੍ ਸ਼ਰਾ ਨੰੂ੍ ਪਜਹਲੀਆਂ ਪੰਿ ਪੁਸਿਕਾਂ ਿਿੱ ਕ ਹੀ 
ਸੀਜਮਿ ਨ੍ਹੀਂ ਰਿੱ ਜਖਆ। ਇਿੱ ਕ ਭਾ  ਨ੍ਾਲ ਨ੍ਬੀ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦ ੇਨੇ੍ਮ ਨੰੂ੍ ਲਾਗੂ ਕਰਨ੍  ਾਲੇ 
ਲੋਕ ਸਨ੍। ਪਰ ਜਫਰ  ੀ ਕੁਜਰੰਥੁਸ ਦ ੇ ਹਾਲਾਿ ਲਈ ਯਸਾਯਾਹ 28:11, 12 ਦੀ 
ਪਰਾਸੰਜਗਕਿਾ ਜਜ਼ਆਦਾ ਸਪਿੱਸ਼ਟ ਨ੍ਹੀਂ ਹੈ। ਯਸਾਯਾਹ ਇਸ ਬਾਰੇ ਗਿੱਲ ਕਰ ਜਰਹਾ ਸੀ ਜਕ 
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਇਸਰਾਏਲੀਆਂ ਨੰੂ੍ ਉਨ੍ਹ ਾਂ ਲੋਕਾਂ  ਿੱ ਲੋਂ  ਿਾੜ੍ਨ੍ਾ ਘਿੱ ਲੇਗਾ ਜਿਨ੍ਹ ਾਂ ਦੀ ਭਾਜਖਆ ਨੰੂ੍ ਉਹ 
ਨ੍ਹੀਂ ਸਮਝਦੇ। ਨ੍ਬੀ  ਿੱ ਲੋਂ  ਜਦਿੱ ਿਾ ਜਗਆ ਿਰਾਈਆਂ ਭਾਧਖਆਂ ਦਾ ਹ ਾਲਾ ਪੌਲੁਸ ਦ ੇਮਨ੍ 
ਨੰੂ੍ ਇਸ ਪਦ ਉੱਿੇ ਲੈ ਆਇਆ ਸੀ। ਕੁਜਰੰਥੁਸ ਦ ੇ ਹਾਲਾਿ ਸਿੱਿ ਸੌ  ਰਹੇ ਪਜਹਲਾਂ ਦ ੇ
ਇਸਰਾਏਲ ਦ ੇ ਹਾਲਾਿ ਨ੍ਾਲੋਂ  ਿੱ ਖਰੇ ਸਨ੍, ਪਰ ਇਿਹਾਸ ਦ ੇ ਇਸ ਜਹਿੱ ਸੇ ਜ ਿੱ ਚ  ੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ “ਪਰਾਈ ਭਾਜਖਆ” ਦੀ  ਰਿੋਂ ਕਰ ਜਰਹਾ ਸੀ। ਇਸਰਾਏਲ  ਾਂਙੁ ਹੀ ਕੁਜਰੰਥੁਸ ਦ ੇ
ਮਸੀਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ  ਿੱਲੋਂ   ਿੱ ਖਰੀਆਂ ਭਾਜਖਆ ਜ ਿੱ ਚ ਜਦਿੱ ਿੇ ਿਾ ਰਹੇ ਸੁਨੇ੍ਹੇ ਨੰੂ੍ ਸਮਝਣ ਜ ਿੱ ਚ 
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ਜ ਫਲ ਹੋ ਰਹੇ ਸਨ੍। ਯਸਾਯਾਹ ਜ ਿੱ ਚ ਇਹ ਸਪਿੱਸ਼ਟ ਹੈ ਜਕ ਨ੍ਬੀ ਦੇ ਮਨ੍ ਜ ਿੱ ਚ ਅਸਲ 
ਮਨੁ੍ਿੱ ਖੀ ਭਾਜਖਆ ਸੀ। ਇਸ ਕਰਕ ੇਕੁਜਰੰਥੁਸ ਜ ਿੱ ਚ  ੀ ਇਨ੍ਹ ਾਂ ਨੰੂ੍ ਅਸਲ ਭਾਜਖਆ ਸਮਜਝਆ 
ਿਾਣਾ ਹੀ ਸਹੀ ਰਹੇਗਾ। 

ਨ੍ ੇਂ ਨੇ੍ਮ ਦ ੇ ਲੇਖਕ ਕਦੇ-ਕਦੇ ਪੁਰਾਣੇ ਨੇ੍ਮ ਦ ੇਹ ਾਲੇ ਮੁਿੱ ਢਲੇ ਿੌਰ ’ਿ ੇਸ਼ਬਦਾਂ ਦੀ 
ਸਮਾਨ੍ਿਾ ਦ ੇ ਕਾਰਨ੍ ਜਦੰਦੇ ਸਨ੍। ਪੁਰਾਣੇ ਨੇ੍ਮ ਦ ੇ ਅੰਸ਼ ਦ ੇ ਸ਼ਬਦ ਨ੍ ੀਂ ਅ ਸਥਾ ਲਈ 
ਢੁਕ ੇਂ ਸਨ੍, ਹਾਲਾਂਜਕ ਪੁਰਾਣੇ ਨੇ੍ਮ ਦਾ ਅੰਸ਼ ਇਿੱਕੋਂ ਿਰਹਾਂ ਦ ੇਹਾਲਾਿ ਦਾ ਹ ਾਲਾ ਨ੍ਹੀਂ ਦੇ 
ਜਰਹਾ ਸੀ। ਜਿ ੇਂ ਜਕ ਇਸਰਾਏਲ ਨੰੂ੍ ਪਰਾਈ ਭਾਜਖਆ ਜ ਿੱ ਚ ਜਚਿਾਉਣੀ ਜਮਲੀ ਸੀ, ਉਸੇ 
ਿਰਹਾਂ ਕੁਜਰੰਥੁਸ ਦ ੇ ਮਸੀਹੀਆਂ ਨੰੂ੍ ਪਰਾਈ ਭਾਜਖਆ ਦੀ ਦਾਿ ਦੀ, ਜਿਸ ਨੰੂ੍ ਪਜ ਿੱ ਿਰ 
ਆਿਮਾ ਨੇ੍ ਕਲੀਜਸਆ ਦ ੇਲਾਭ ਦ ੇਲਈ ਜਦਿੱ ਿਾ ਸੀ, ਦੁਰ ਰਿੋਂ ਬਾਰੇ ਪੌਲੁਸ ਦੀ ਜਚਿਾਉਣੀ 
ਉੱਿੇ ਗੌਰ ਕਰਨ੍ ਦੀ ਲੋੜ੍ ਸੀ। 

ਆਇਤ 22. ਕੁਜਰੰਥੁਸ ਦ ੇ ਕੁਝ ਮਸੀਹੀਆਂ ਨੰੂ੍ ਪਜ ਿੱ ਿਰ ਆਿਮਾ ਨੇ੍ ਅਜਿਹੀਆਂ 
ਭਾਜਖਆਂ ਬੋਲਣ ਦੀ ਚਮਿਕਾਰੀ ਯੋਗਿਾ ਬਖਸ਼ੀ ਸੀ ਜਿਸ ਨੰੂ੍ ਉਨ੍ਹ ਾਂ ਨੇ੍ ਸਿਾਰਨ੍ ਿੀ ਨ੍ 
ਜ ਿੱ ਚ ਨ੍ਹੀਂ ਜਸਿੱ ਜਖਆ ਸੀ। ਿੇਕਰ “ਜਨ੍ਹਚਾਹੀਣ” (ἄπιστος, ਅਜਪਸਟੋਸ) ਮਸੀਹੀ ਮੰਡਲੀ 
ਜ ਿੱ ਚ ਆਉਂਦੇ ਅਿੇ ਕੁਜਰੰਥੁਸ ਦ ੇਮਸੀਹੀਆਂ ਨੰੂ੍ ਉਨ੍ਹ ਾਂ ਦੀ ਆਪਣੀ ਭਾਸ਼ਾ ਜ ਿੱ ਚ ਖੁਸ਼ ਖ਼ਬਰੀ 
ਦਾ ਪਰਚਾਰ ਕਰਜਦਆਂ ਸੁਣਦੇ ( ੇਖੋ ਰਸੂਲਾਂ ਦ ੇਕਰਿਿੱਬ 2:7, 8), ਿਾਂ ਇਹ ਉਨ੍ਹ ਾਂ ਦ ੇਲਈ 
ਇਿੱਕ ਿਬਰਦਸਿ ਜਚੰਨ੍ਹ  ਹੋਣਾ ਸੀ ਜਕ ਇਨ੍ਹ ਾਂ ਲੋਕਾਂ ਜ ਿੱ ਚ ਰਿੱਬੀ ਸ਼ਕਿੀ ਕੰਮ ਕਰ ਰਹੀ ਹੈ। 
ਿੇਕਰ ਕੁਜਰੰਥੁਸ ਜ ਿੱ ਚ ਪਰਾਈ ਭਾਜਖਆ ਬੋਲਣ ਦਾ ਅਰਥ ਜ ਸਮਾਦੀ ਭਾਸ਼ਾ ਬੋਲਣਾ ਸੀ ਿਾਂ 
ਪੌਲੁਸ ਦਾ ਇਹ ਿਰਕ ਅਰਥਹੀਣ ਹੋ ਿਾਣਾ ਸੀ। ਸਮਝ ਨ੍ਾ ਆਉਣ  ਾਲੇ ਿਜ਼ਬਾਿੀ 
ਸ਼ਬਦ ਬਾਹਰੋਂ ਆਏ ਜ ਅਕਿੀਆਂ ਿਾਂ “ਅਨ੍ਪੜ੍ਹ” (ἰδιώτης, ਇਜਡਓਟੇਸ; 14:16, 23, 
24) ਲੋਕਾਂ ਦ ੇਲਈ ਖਲਬਲੀ ਿੋਂ ਇਲਾ ਾ ਹੋਰ ਜਕਸੇ ਗਿੱਲ ਦ ੇਜਚੰਨ੍ਹ  ਨ੍ਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ ਸਨ੍। 

ਦੂਿੇ ਪਾਸੇ ਜਕਸੇ ਮਸੀਹੀ ਦੁਆਰਾ ਚਮਿਕਾਰੀ ਢੰਗ ਨ੍ਾਲ ਪਰ ਆਪਣੀ ਇਿੱਛਾ 
ਅਨੁ੍ਸਾਰ ਜਕਸੇ ਹੋਰ ਭਾਜਖਆ ਜ ਿੱ ਚ ਬੋਲਣਾ ਉਨ੍ਹ ਾਂ ਲੋਕਾਂ ਦ ੇਲਈ ਇਿੱਕ ਅਸਲ ਜਚੰਨ੍ਹ  ਹੋਣਾ 
ਸੀ ਿੋ ਮਸੀਹ ਦੀ ਖੁਸ਼ ਖ਼ਬਰੀ ਜ ਿੱ ਚ ਥੋੜ੍ੀ ਬਹੁਿ ਜਦਲਚਸਪੀ ਜਦਖਾ ਰਹੇ ਸਨ੍। ਪੌਲੁਸ ਨੇ੍ 
ਆਜਖਆ, ਿਰਾਈਆਂ ਭਾਧਖਆਂ ਧਨਹਚਾਵਾਨਾਂ ਲਈ ਨਹੀਂ ਸਗੋਂ ਧਨਹਚਾਹੀਣਾਂ ਲਈ ਇੱਕ 
ਧਨਸ਼ਾਨੀ ਦ ੇਲਈ ਹਨ। ਇਸ ਦ ੇਉਲਟ, ਅਗੰਮ ਵਾਕ ਅਜਿਹੀ ਦਾਿ ਸੀ ਜਿਸ ਿੋਂ ਮੰਡਲੀ 
ਦ ੇਜ ਸ਼ ਾਸੀਆਂ ਨੰੂ੍ ਲਾਭ ਜਮਲਣਾ ਸੀ। ਕੁਜਰੰਥੁਸ ਦ ੇਮਸੀਹੀ ਲੋਕ ਪਰਾਈ ਭਾਜਖਆ ਜ ਿੱ ਚ 
ਬੋਲਣ ਦੀ ਪਜ ਿੱ ਿਰ ਆਿਮਾ ਦੀ ਦਾਿ ਦੀ  ਰਿੋਂ ਇਿੱ ਕ ਦੂਿੇ ਨੰੂ੍ ਪਰਭਾਜ ਿ ਕਰਨ੍ ਲਈ ਕਰ 
ਰਹੇ ਸਨ੍। ਪਰ ਅਜਿਹਾ ਕਰਕ ੇਉਹ ਖੁਸ਼ ਖ਼ਬਰੀ ਦੀ ਅਣਦੇਖੀ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ੍। 

ਆਇਤ 23. ਰਸੂਲ ਨੇ੍ ਆਪਣੀ ਗਿੱ ਲ ਨੰੂ੍ 12:30 ਜ ਿੱ ਚ ਪੁਿੱ ਛੇ ਗਏ ਅਲੰਕਾਜਰਕ ਪਰਸ਼ਨ੍ 
ਦੁਆਰਾ ਸਪਿੱਸ਼ਟ ਕੀਿਾ: “ਕੀ ਸਾਰੇ ਅਨੇ੍ਕ ਪਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਭਾਸ਼ਾਂ ਬੋਲਦੇ ਹਨ੍?” ਕੁਜਰੰਥੁਸ 
ਜ ਿੱ ਚ ਪਰਾਈ ਭਾਜਖਆ ਬੋਲਣ  ਾਲੇ ਲੋਕ ਜਗਣਿੀ ਜ ਿੱ ਚ ਬਹੁਿ ਘਿੱ ਟ ਰਹੇ ਹੋਣਗੇ। ਪੌਲੁਸ 
ਇਹ ਅੰਦਾਜ਼ਾ ਲਗਾਉਂਜਦਆਂ ਅਿੱ ਿਕਥਨ੍ੀ ਦੀ  ਰਿੋਂ ਕਰ ਜਰਹਾ ਸੀ ਜਕ ਮੰਡਲੀ ਜ ਿੱ ਚ 
ਆਇਆ ਕੋਈ ਗੈਰਜ ਸ਼ ਾਸੀ ਸਭਨਾਂ ਨ ੰ  ਅੱਡੋ ਅੱਡੀ ਭਾਧਖਆ ਬੋਲਧਦਆਂ  ੇਖੇਗਾ। 
ਜਨ੍ਸ਼ਜਚਿ ਿੌਰ ’ਿ ੇਰਸੂਲ ਇਹ ਉਮੀਦ ਨ੍ਹੀਂ ਕਰ ਜਰਹਾ ਸੀ ਜਕ ਮੰਡਲੀ ਜ ਿੱ ਚ ਹਰ ਕੋਈ 
ਪਰਾਈ ਭਾਜਖਆ ਬੋਲੇ, ਪਰ ਇਹ ਯੋਗਿਾ ਕਈਆਂ ਕੋਲ ਸੀ। ਇਸ ਿੋਂ ਇਲਾ ਾ, ਜਿਨ੍ਹ ਾਂ ਕੋਲ 
ਚਮਿਕਾਰੀ ਢੰਗ ਨ੍ਾਲ ਬੋਲਣ ਦੀ ਸਮਰਿੱਥਾ ਸੀ ਉਹ ਸਾਰੇ ਇਕਿੱ ਠੇ ਹੀ ਬੋਲ ਰਹੇ ਸਨ੍। ਜੇ 
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ਸਾਰੀ ਕਲੀਧਸਯਾ ਇੱਕ ਥਾਂ ਇਕੱਠੀ ਹੋਵੇ ਅਿੇ ਉਨ੍ਹ ਾਂ ਜ ਿੱਚ ਗੈਰਜ ਸ਼ ਾਸੀ ਆਏ ਹੋਣ ਅਿ ੇ
ਇਨ੍ਹ ਾਂ ਜ ਸ਼ ਾਸੀਆਂ ਨੰੂ੍ ਇਕਿੱ ਜਠਆਂ ਅਜਿਹੀ ਭਾਸ਼ਾ ਬੋਲਜਦਆਂ ਸੁਣਨ੍, ਜਿਸ ਨੰੂ੍ ਉਹ ਸਮਝ 
ਨ੍ਹੀਂ ਸਕਦੇ ਸਨ੍, ਿਾਂ ਉਹ ਇਹ ਜਸਿੱਟਾ ਕਿੱ ਢ ਕੇ ਸਹੀ ਕਰਨ੍ਗੇ ਜਕ ਜ ਸ਼ ਾਸੀਆਂ ਦਾ 
ਜਦਮਾਗ ਖਰਾਬ ਹੋ ਜਗਆ ਹੈ, ਅਥ ਾ ਉਹ ਿਾਗਲ ਹੋ ਗਏ ਹਨ੍। ਪਰਾਈ ਭਾਜਖਆ ਇਿੱਕ 
ਅਜਿਹਾ ਜਚੰਨ੍ਹ  ਸੀ ਜਿਸ ਦੀ  ਰਿੋਂ ਗੈਰਜ ਸ਼ ਾਸੀਆਂ ਨੰੂ੍ ਮਸੀਹ ਜ ਿੱ ਚ ਜ ਸ਼ ਾਸ ਜ ਿੱ ਚ 
ਜਲਆਉਣ ਲਈ ਕੀਿੀ ਿਾਣੀ ਸੀ; ਪਰ ਕੁਜਰੰਥੁਸ ਦ ੇਮਸੀਹੀ ਜਿਸ ਿਰਹਾਂ ਇਸ ਦੀ  ਰਿੋਂ 
ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ੍ ਉਸ ਨ੍ਾਲ ਇਸ ਦਾ ਪੁਿੱ ਠਾ ਪਰਭਾ  ਪੈ ਜਰਹਾ ਸੀ। 

ਜਿਸ ਸਮਾਿ ਦਾ ਇਕਰਾਰ, ਜਮਸ਼ਨ੍ ਅਿੇ ਿੀ ਨ੍ਸ਼ੈਲੀ ਇਿੱ ਕ ੋ ਜਿਹੀ ਹੈ ਉਹ ਜ਼ਰੂਰ 
“ਇਕਿੱਠਾ” (συνέλθῃ, ਸੁਨੇ੍ਲਥੇ) ਹੰੁਦੇ ਹਨ੍; ਪਰ NASB ਨੇ੍ ਇਸ ਇਕਿੱਠ ਬਾਰੇ ਇਿੱ ਕ 
ਮਹਿੱਿ ਪੂਰਣ ਜਹਿੱ ਸੇ ਦਾ ਅਨੁ੍ ਾਦ ਨ੍ਹੀਂ ਕੀਿਾ ਹੈ। ਯੂਨ੍ਾਨ੍ੀ ਅਖਾਣ ἐπὶ τὸ αὐτὸ (ਏਪੀ 
ਟ ੋਔਟੋ) ਦਾ ਅਰਥ ਹੈ “ਇਿੱ ਕ ਥਾਂ”; ਅਿੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਇਿੱਕ ਦੂਿੇ ਦ ੇਨ੍ਾਲ ਮਿੱਿੀ 22:34 
ਅਿੇ ਲੂਕਾ 17:35 ਜ ਿੱ ਚ, ਰਸੂਲਾਂ ਦ ੇਕਰਿਿੱਬ ਜ ਿੱ ਚ ਪੰਿ  ਾਰੀ (1:15; 2:1, 44, 47; 
4:26), ਅਿੇ 1 ਕੁਜਰੰਥੀਆਂ ਜ ਿੱ ਚ ਜਿੰਨ੍  ਾਰੀ (7:5; 11:20; 14:23) ਜਦਖਾਈ ਜਦੰਦ ੇ
ਹਨ੍। ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਇਿੱਕ ਥਾਂ ’ਿੇ ਇਕਿੱ ਠੇ ਹੋਣ  ਾਲੇ ਲੋਕਾਂ ਦ ੇਇਿੱ ਕ ਮਨ੍ ਅਿੇ ਇਿੱ ਕ ਉਦੇਸ਼ ਨੰੂ੍ 
ਚੇਿੇ ਕਰਾਉਂਦੇ ਹਨ੍।8 ਲੂਕਾ ਰਸੂਲਾਂ ਦ ੇਕਰਿਿੱਬ ਜ ਿੱ ਚ ਇਨ੍ਹ ਾਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੀ  ਰਿੋਂ ਜਹਰਦੇ 
ਅਿੇ ਮਨ੍ ਦੀ ਉਸ ਏਕਿਾ ਨੰੂ੍ ਦਰਸਾਉਣ ਲਈ ਕਰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਿਿਰਬਾ ਯਰੂਸ਼ਲਮ 
ਜ ਚਲੀ ਕਲੀਜਸਆ ਨੇ੍ ਜਬਲਕੁਲ ਅਰੰਭ ਦ ੇਜਦਨ੍ਾਂ ਜ ਿੱ ਚ ਕੀਿਾ ਸੀ। ਪੌਲੁਸ 7:5 ਜ ਿੱ ਚ ਇਸ 
ਦੀ  ਰਿੋਂ ਪਿੀ ਅਿੇ ਪਿਨ੍ੀ ਦ ੇਦੁਬਾਰਾ ਇਕਿੱ ਠੇ ਹੋਣ ਲਈ ਅਿੇ ਅਰਾਿਨ੍ਾ ਲਈ ਇਕਿੱ ਠੇ 
ਹੋਣ  ਾਲੇ ਲੋਕਾਂ ਦ ੇ ਇਿੱ ਕ ਸੰਬੰਿ ਅਿੇ ਸਾਂਝ ੇ ਇਕਰਾਰ ਨੰੂ੍ ਦਰਸਾਉਣ ਲਈ ਕਰਦਾ ਹੈ 
(11:20; 14:23)। ਰਸੂਲ ਦੀ ਜਚੰਿਾ ਇਹ ਸੀ ਜਕ ਿੇਕਰ ਕਈ ਮੈਂਬਰ ਇਕਿੱ ਠੇ ਪਰਾਈ 
ਭਾਜਖਆ ਬੋਲਣਗੇ ਿਾਂ ਮੰਡਲੀ ਦ ੇਸਾਂਝ ੇਉਦੇਸ਼ ਜ ਿੱ ਚ ਜ ਘਣ ਪੈ ਿਾ ੇਗਾ। 

ਅਨੇ੍ਕ ਲੋਕਾਂ ਦ ੇਇਕਿੱ ਜਠਆਂ ਪਰਾਈ ਭਾਜਖਆ ਬੋਲਣ ਨ੍ਾਲ ਪੈਦਾ ਹੋਣ  ਾਲੀ ਉਲਝਣ 
ਦ ੇਉਲਟ ਅਗੰਮ  ਾਕ ਦੀ ਦਾਿ ਜਸਿੱ ਜਖਆ ਦੇਣ ਲਈ ਢੁਕ ੀਂ ਸੀ। ਅਰਾਿਕ ਭਾ ੇਂ ਪਰਾਈ 
ਭਾਜਖਆ ਬੋਲਣ ਿਾਂ ਅਗੰਮ  ਾਕ ਕਰਨ੍, ਪੌਲੁਸ ਚਾਹੰੁਦਾ ਸੀ ਜਕ ਸਭ ਕੁਝ ਜ  ਸਥਾ ਨ੍ਾਲ 
ਹੋ  ੇ (14:27-31)। ਰਸੂਲ ਨੇ੍ ਅਿੇ ਆਜਖਆ ਹੀ ਸੀ ਜਕ ਅਗੰਮ  ਾਕ ਜ ਸ਼ ਾਸੀਆਂ ਦ ੇ
ਲਈ ਹੈ (14:22), ਪਰ ਉਸ ਨੇ੍ ਇਸ ਗਿੱਲ ਿੋਂ ਇਨ੍ਕਾਰ ਨ੍ਹੀਂ ਕੀਿਾ ਜਕ 
ਗੈਰਜ ਸ਼ ਾਸੀਆਂ ਦ ੇ ਮਨ੍ਾਂ ਜ ਿੱ ਚ ਸਿੱਚਾਈ ਨੰੂ੍ ਉਿਾਗਰ ਕਰਨ੍ ਲਈ ਇਸ ਦੀ  ਰਿੋਂ ਹੋ 
ਸਕਦੀ ਹੈ। ਿੇਕਰ ਉਸ ਨੇ੍ ਇਹ ਉਮੀਦ ਨ੍ਹੀਂ ਕੀਿੀ ਸੀ ਜਕ ਗੈਰਜ ਸ਼ਾ ਾਸੀ “ਸਭਨ੍ਾਂ” 
ਮੈਂਬਰਾਂ ਨੰੂ੍ ਇਕਿੱ ਜਠਆਂ ਪਰਾਈ ਭਾਜਖਆ ਬੋਲਦੇ ਸੁਣਨ੍, ਿਾਂ ਉਸ ਨੇ੍ ਇਹ  ੀ ਉਮੀਦ ਨ੍ਹੀਂ 
ਕੀਿੀ ਸੀ ਜਕ ਉਹ “ਸਭਨ੍ਾਂ ਨੰੂ੍ ਅਗੰਮ  ਾਕ” ਕਰਜਦਆਂ ਸੁਣਨ੍ (14:24)। ਰਸੂਲ ਦੀ 
ਿੁਲਨ੍ਾ ਇਹ ਸੀ: ਿਦ ਗੈਰਮਸੀਹੀ ਅਗੰਮ  ਾਕ ਨੰੂ੍ ਸੁਣਨ੍ਗੇ ਿਾਂ ਉਸ ਦ ੇ ਸੰਦੇਸ਼ ਨੰੂ੍ 
ਸਮਝਣਗੇ। ਉਨ੍ਹ ਾਂ ਨੰੂ੍ ਚੁਣੌਿੀ ਜਮਲੇਗੀ ਜਕ ਉਹ ਜ ਸ਼ ਾਸ ਕਰਨ੍, ਮਸੀਹ ਦੀ 
ਆਜਗਆਕਾਰੀ ਕਰਨ੍, ਿਾਂ ਆਪਣ ੇ ਨੈ੍ਜਿਕ ਿੀ ਨ੍ਾਂ ਜ ਿੱ ਚ ਸੁਿਾਰ ਕਰਨ੍। ਪਰ ਿਦ ਉਹ 
ਕਈ ਮੈਂਬਰਾਂ ਨੰੂ੍ ਇਕਿੱ ਜਠਆਂ ਅਜਿਹੀ ਭਾਸ਼ਾ ਬੋਲਜਦਆਂ ਸੁਣਨ੍ਗੇ ਜਿਸ ਨੰੂ੍ ਉਹ ਸਮਝ ਨ੍ਹੀਂ 
ਸਕਦੇ, ਿਾਂ ਉਨ੍ਹ ਾਂ ਨੰੂ੍ ਉੱਥੇ ਖਲਬਲੀ ਮਚੀ ਹੋਈ ਮਜਹਸੂਸ ਹੋ ੇਗੀ। ਸਮਝਣਯੋਗ ਸ਼ਬਦਾਂ ਨੰੂ੍ 
ਸੁਣ ਕੇ ਗੈਰਜ ਸ਼ ਾਸੀ “ਕਾਇਲ” ਕੀਿੇ ਿਾਣਗੇ; ਪਰ ਜਿਨ੍ਹ ਾਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਨੰੂ੍ ਸੁਣ ਕੇ ਉਹ ਸਮਝ 
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ਨ੍ਹੀਂ ਸਕਦੇ ਉਨ੍ਹ ਾਂ ਨ੍ਾਲ ਉਹ ਹਿੱਕ-ੇਬਿੱ ਕ ੇਿਾਂ ਹੈਰਾਨ੍ ਰਜਹ ਿਾਣਗੇ। 
ਆਇਤਾਂ 24, 25. ਪਰਾਈ ਭਾਜਖਆ ਦੇ ਉਲਟ ਇਿੱਕ ਗੈਰਜ ਸ਼ ਾਸੀ ਉੱਿੇ ਅਗੰਮ 

 ਾਕ ਦ ੇ ਪਰਭਾ ਾਂ ਦੀ ਸਹੀ ਉਮੀਦ ਕੀਿੀ ਿਾ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਜਿ ੇਂ ਜਕ 14:25 ਜ ਿੱ ਚ 
ਦਰਸਾਇਆ ਜਗਆ ਹੈ, ਉਹ ਦ ੇਮਨ ਦੀਆ ਂਗ ਿਤ ਗੱਲਾਂ ਿਰਗਟ ਹਣੋਗੀਆ ਂਅਤ ੇਇਉਂ 
ਮ ੰ ਿੇ ਿੈ ਕੇ ਉਹ ਿਰਮੇਸ਼ ਰ ਨ ੰ  ਮੱਥਾ ਟੇਕੇਗਾ। ਇਿੱਕ ਗੈਰਮਸੀਹੀ ਦ ੇਜਹਰਦ ੇਜ ਿੱਚ ਪੁਿੱਿਣ 
ਦਾ ਰਾਹ ਉਸ ਦੇ ਮਨ੍, ਉਸ ਦੀ ਸਮਝ ਦੇ ਰਾਹੀਂ ਹੰੁਦਾ ਹੈ। ਿਦ ਉਹ ਅਗੰਮ  ਾਕ ਦ ੇ
ਸ਼ਬਦਾਂ ਨੰੂ੍ ਸੁਣਦਾ ਹੈ, ਿਦ ਉਹ ਸਮਝ ਜ ਿੱ ਚ ਆਏ ਸ਼ਬਦਾਂ ਰਾਹੀਂ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੰੂ੍ ਕੰਮ 
ਕਰਜਦਆਂ  ੇਖਦਾ ਹੈ, ਿਦ ਉਹ ਖੁਸ਼ ਖ਼ਬਰੀ ਦੀ ਸਿੱਚਾਈ ਦ ੇਪਰਿੀ ਕਾਇਲ ਹੋ ਿਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਿਦ ਉਹ ਅਰਾਿਨ੍ਾ ਕਰੇਗਾ ਅਿੇ ਆਖੇਗਾ ਭਈ ਸੱਚੀ ਮ ੱ ਚੀ ਿਰਮੇਸ਼ ਰ ਏਹਨਾਂ ਦ ੇ ਧਵੱਚ 
ਹੈ! 

ਗੋਰਡਨ੍ ਡੀ. ਫੀ ਨੇ੍ ਗੌਰ ਕੀਿਾ ਜਕ ਅਜਿਆਇ 14 ਦ ੋ ਜਹਿੱ ਜਸਆਂ ਜ ਿੱ ਚ  ੰਜਡਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ, ਆਇਿਾਂ 1 ਿੋਂ ਲੈ ਕੇ 25 ਿਿੱ ਕ “ਮੰਡਲੀ ਜ ਿੱ ਚ ਸਮਝ ਦੀ ਪੁਰਜ਼ੋਰ ਲੋੜ੍ ” ਨੰੂ੍ 
ਸੰਬੋਜਿਿ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ੍ ਅਿੇ ਆਇਿਾਂ 26 ਿੋਂ ਲੈ ਕੇ 40 ਿਿੱਕ “ਮੰਡਲੀ ਜ ਿੱ ਚ ਜ  ਸਥਾ 
ਦੀ ਪੁਰਜ਼ੋਰ ਲੋੜ੍ ” ਨੰੂ੍ ਸੰਬੋਜਿਿ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ੍।9 ਸਮਝ ਇਸ ਕਰਕ ੇਜ਼ਰੂਰੀ ਸੀ ਜਕਉਂਜਕ 
ਮੰਡਲੀ ਦ ੇਇਕਿੱ ਠੇ ਹੋਣ ਦ ੇਇਿੱ ਜਛਿ ਨ੍ਿੀਿੇ ਇਹ ਸਨ੍ ਜਕ ਜ ਸ਼ ਾਸੀਆਂ ਨੰੂ੍ ਲਾਭ ਪੁਿੱ ਿੇ 
ਅਰਥਾਿ ਉਹ ਮਿਬੂਿ ਹੋਣ ਅਿੇ ਅਜ ਸ਼ ਾਸੀ ਆਪਣ ੇਪਾਪ ਦ ੇਪਰਿੀ ਅਿੇ ਆਪਣ ੇਿੀ ਨ੍ 
ਜ ਿੱ ਚ ਮਸੀਹ ਦੀ ਲੋੜ੍ ਦ ੇਪਰਿੀ ਕਾਇਲ ਹੋਣ। ਟੀਚਾ ਭਾ ੇਂ ਜਸਿੱ ਜਖਆ ਹੋ ੇ ਿਾਂ ਜਨ੍ਰਦੇਸ਼, 
ਮਸੀਹ ਦਾ ਪਰਚਾਰ ਕਰਨ੍  ਾਲੇ ਇਹ ਆਖ ਕੇ ਅਰੰਭ ਨ੍ਹੀਂ ਕਰਦੇ ਸਨ੍, “ਿੁਹਾਨੰੂ੍ ਇਹ 
ਮਜਹਸੂਸ ਕਰਨ੍ ਦੀ ਲੋੜ੍ ਹੈ।” ਉਹ ਿਾਂ ਇਹ ਆਖ ਕੇ ਅਰੰਭ ਕਰਦੇ ਸਨ੍, “ਿੁਹਾਨੰੂ੍ ਇਹ 
ਸਮਝਣ ਦੀ ਲੋੜ੍ ਹੈ।” ਜਸਿੱ ਜਖਆ, ਜਨ੍ਰਦੇਸ਼ਾਂ ਅਿੇ ਮਿਬੂਿੀ ਲਈ ਸਮਝ ਬਹੁਿ 
ਮਹਿੱਿ ਪੂਰਣ ਸੀ। ਪੌਲੁਸ ਨੇ੍ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਜਭੰਨ੍-ਜਭੰਨ੍ ਰੂਪਾਂ ਦੀ, ਜਿਸ ਦਾ ਅਰਥ 
“ਮਿਬੂਿੀ” ਹੈ, ਅਜਿਆਇ 14 ਜ ਿੱ ਚ ਸਿੱਿ  ਾਰੀ  ਰਿੋਂ ਕੀਿੀ ਹੈ।10 

ਨ੍ਾ ਿਾਂ ਰਸੂਲਾਂ ਦ ੇ ਕਰਿਿੱਬ ਅਿੇ ਨ੍ਾ ਹੀ ਨ੍ ੇਂ ਨੇ੍ਮ ਦੇ ਪਿੱਿਰ ਇਹ ਿਾਣਕਾਰੀ 
ਜ ਸਥਾਰ ਨ੍ਾਲ ਪੇਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ੍ ਜਕ ਿਦ ਅਰੰਭਕ ਕਲੀਜਸਆ ਅਰਾਿਨ੍ਾ ਲਈ ਇਕਿੱਠੀ 
ਹੰੁਦੀ ਸੀ ਿਾਂ ਸਭਾ ਜ ਿੱ ਚ ਕੀ-ਕੀ ਹੰੁਦਾ ਸੀ। ਇਹ ਅੰਦਾਜ਼ਾ ਲਗਾਇਆ ਿਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜਕ 
ਪੁਰਾਣੇ ਨੇ੍ਮ ਦੀਆਂ ਜਲਖਿਾਂ ਿਾਂ ਸਨ੍ਮਾਜਨ੍ਿ ਉਪਦੇਸ਼ਕਾਂ ਦੀਆਂ ਜਲਖਿਾਂ ਜ ਿੱ ਚੋਂ ਪਜੜ੍ਹਆ 
ਿਾਂਦਾ ਸੀ (ਕੁਲੁਿੱ ਸੀਆਂ 4:16; 1 ਜਿਮੋਜਥਉਸ 4:13)। ਯਾਿਰੀ ਨ੍ਬੀ ਅਿੇ ਪਰਚਾਰਕ ਿਦ 
 ੀ ਆਉਂਦੇ ਸਨ੍ ਿਾਂ ਜ ਸ਼ ਾਸੀਆਂ ਨੰੂ੍ ਮਿਬੂਿ ਕਰਨ੍  ਾਲੀਆਂ ਗਿੱਲਾਂ ਬੋਲਦੇ ਅਿੇ ਜਸਿੱ ਜਖਆ 
ਜਦੰਦੇ ਹੋਣਗੇ (ਰਸੂਲਾਂ ਦ ੇ ਕਰਿਿੱਬ 20:7)। ਸ਼ਾਇਦ ਸਾਨੰੂ੍ ਕੁਝ ਪਿੱਿਰਾਂ ਜ ਿੱ ਚ ਉਨ੍ਹ ਾਂ ਦੇ 
ਗੀਿਾਂ ਅਿੇ ਪਰਾਰਥਨ੍ਾ ਾਂ ਦ ੇਕੁਝ ਅੰਸ਼  ੇਖਣ ਨੰੂ੍ ਜਮਲਦੇ ਹਨ੍। ਪਰ ਪਰਭੂ ਦ ੇਜਦਨ੍ ਮੰਡਲੀ 
ਦ ੇਇਕਿੱ ਠੇ ਹੋਣ ’ਿ ੇ“ਪਰਭੂ ਭੋਿ” ਲੈਣ ਿੋਂ ਇਲਾ ਾ ਅਿੱ ਿ ਦ ੇਮਸੀਹੀਆਂ ਨੰੂ੍ ਪਜਹਲੀ ਸਦੀ ਦੀ 
ਕਲੀਜਸਆ ਦੀ ਅਰਾਿਨ੍ਾ ਪਿੱਿਿੀ ਬਾਰੇ ਹੋਰ ਕੋਈ  ੇਰ ਾ ਨ੍ਹੀਂ ਜਦਿੱ ਿਾ ਜਗਆ ਹੈ। ਸਾਨੰੂ੍ 
ਕਾਫੀ ਜਨ੍ਰਦੇਸ਼ ਿਾਂ ਜਦਿੱ ਿੇ ਗਏ ਹਨ੍ ਪਰ ਜ ਸਥਾਰ ਜ ਿੱ ਚ ਿਾਣਕਾਰੀ ਨ੍ਹੀਂ ਜਦਿੱ ਿੀ ਗਈ ਹੈ। 

ਇਿੱਕ ਗਿੱਲ ਿਾਂ ਸਪਿੱਸ਼ਟ ਹੈ: ਪੌਲੁਸ ਚਾਹੰੁਦਾ ਸੀ ਜਕ ਕਲੀਜਸਆ ਦੀ ਸਭਾ ਲੋਕਾਂ ਦ ੇ
ਸਮਝਣ ਯੋਗ ਅਿੇ ਜ  ਸਜਥਿ ਹੋ ੇ। ਮਸੀਹੀ ਅਰਾਿਨ੍ਾ ਜ ਿੱ ਚ ਜ  ਸਥਾ ਦੀ ਲੋੜ੍ ਉਸ 
 ੇਲੇ ਸਾਹਮਣੇ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਿਦੋਂ ਪੌਲੁਸ ਪਰਾਈ ਭਾਜਖਆ ਜ ਿੱ ਚ ਬੋਲਣ ਅਿੇ ਅਗੰਮ  ਾਕ 
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ਕਰਨ੍ ਜ ਿੱ ਚ ਿੁਲਨ੍ਾ ਪੇਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ (14:2-6), ਪਰ ਇਹ ਉਸ ਦੀ ਮੁਿੱ ਖ ਜਚੰਿਾ ਨ੍ਹੀਂ ਸੀ। 
14:26 ਿੋਂ ਅਰੰਭ ਕਰਜਦਆਂ ਉਸ ਦ ੇਜਿਆਨ੍ ਦਾ ਕੇਂਦਰ ਬਦਲ ਿਾਂਦਾ ਹੈ, ਿਦੋਂ ਮਸੀਹੀ 
ਸੰਗਿੀਆਂ ਜ ਿੱ ਚ ਜ ਸ਼ ਾਸੀਆਂ ਦ ੇਆਚਰਨ੍ ਦਾ ਜ ਸ਼ਾ ਮੂਲਪਾਠ ਜ ਿੱ ਚ ਸਭ ਿੋਂ  ਿੀਕ 
ਮਹਿੱਿ ਪੂਰਣ ਮਸਲਾ ਬਣ ਿਾਂਦਾ ਹੈ। ਅਜਿਹਾ ਿਾਪਦਾ ਹੈ ਜਕ ਸਭਾ ਜ ਿੱ ਚ 
ਅਣਔਪਚਾਜਰਕਿਾ ਹੋਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਸੀ। ਪਰ ਨ੍ਾਲ ਹੀ ਪੌਲੁਸ ਸਭਕੁਝ ਅਚਾਣਕ ਕੀਿੇ 
ਿਾਣ ਨੰੂ੍  ੀ ਇਿਾਜ਼ਿ ਨ੍ਹੀਂ ਦ ੇਜਰਹਾ ਸੀ। ਜ  ਸਜਥਿ ਅਿੇ ਜਿਆਰੀ ਨ੍ਾਲ ਕੀਿੀ ਿਾਣ 
 ਾਲੀ ਅਰਾਿਨ੍ਾ ਉਸਿਿ ਅਿੇ ਆਪਸੀ  ਾਿੇ ਨੰੂ੍ ਥਾਂ ਜਦੰਦੀ ਹੈ। ਪਰਾਈ ਭਾਜਖਆ ਅਿੇ 
ਅਗੰਮ  ਾਕ ਦ ੇਲਾਭਾਂ ਦੀ ਿੁਲਨ੍ਾ ਕਰਨ੍ ਿੋਂ ਬਾਅਦ, “ਆਇਿ 25 ਜ ਿੱ ਚ ਪੌਲੁਸ ਸਮਝ ਦੀ 
ਲੋੜ੍ ਿੋਂ ਜ  ਸਥਾ ਦੀ ਲੋੜ੍  ਿੱਲ ਮੁੜ੍ ਿਾਂਦਾ ਹੈ।”11 

ਅਰਾਿਨਾ ਧਵੱਚ ਸ਼ਾਮਲ ਹੋਣ ਵਾਲੇ  
ਧਵਸ਼ਵਾਸੀਆਂ ਲਈ ਧਨਰਦੇਸ਼ (14:26-32) 

26ਸੋ ਭਰਾਵੋ, ਗੱਲ ਕੀ ਹੈ? ਜਾਂ ਤ ਸੀਂ ਇਕੱਠੇ ਹ ੰ ਦੇ ਹੋ ਤਾਂ ਧਕਸੇ ਦੇ ਕੋਲ ਭਜਨ, 
ਧਕਸ ੇ ਦ ੇ ਕੋਲ ਧਸੱਧਖਆ, ਧਕਸੇ ਦ ੇ ਕੋਲ ਅਗੰਮ ਧਗਆਨ, ਧਕਸੇ ਦ ੇ ਕੋਲ ਿਰਾਈ 
ਭਾਧਖਆ, ਧਕਸੇ ਦ ੇਕੋਲ ਅਰਥ ਹੈ। ਸੱਭੋ ਕ ਝ ਲਾਭ ਦ ੇਲਈ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 27ਜੇ 
ਕੋਈ ਿਰਾਈ ਭਾਧਖਆ ਬੋਲੇ ਤਾਂ ਦ ੋਦ ੋਅਥਵਾ ਵੱਿ ਤੋਂ ਵੱਿ ਧਤੰਨ ਧਤੰਨ ਕਰਕੇ ਬੋਲਣ ਸੋ 
ਭੀ ਵਾਰ ੋਵਾਰੀ ਅਤੇ ਇੱਕ ਜਣਾ ਅਰਥ ਕਰੇ। 28ਿਰ ਜੇ ਕੋਈ ਅਰਥ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਨਾ 
ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਕਲੀਧਸਯਾ ਧਵੱਚ ਚ ੱ ਿ ਕਰ ਰਹੇ ਅਤੇ ਆਿਣੇ ਨਾਲ ਅਤੇ ਿਰਮੇਸ਼ ਰ ਨਾਲ 
ਬੋਲੇ। 29ਅਤੇ ਨਬੀਆਂ ਧਵੱਚੋਂ ਦੋ ਅਥਵਾ ਧਤੰਨ ਬੋਲਣ ਅਤੇ ਬਾਕੀ ਦ ੇਿਰਖਣ। 30ਿਰ ਜੇ 
ਦ ਏ ਉੱਤੇ ਜੋ ਕੋਲ ਬੈਠਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਧਕਸ ੇਗੱਲ ਦਾ ਿਰਕਾਸ਼ ਹੋਇਆ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਿਧਹਲਾ 
ਚ ੱ ਿ ਹੋ ਰਹੇ। 31ਧਕਉਂ ਜੋ ਤ ਸੀਂ ਸਾਰੇ ਇੱਕ ਇੱਕ ਕਰਕੇ ਅਗੰਮ ਵਾਕ ਕਰ ਸੱਕਦੇ ਹੋ ਭਈ 
ਸਾਰ ੇਧਸੱਖਣ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਧਦਲਾਸਾ ਿਾਉਣ। 32ਅਤੇ ਨਬੀਆ ਂਦ ੇਆਤਮੇ ਨਬੀਆਂ ਦ ੇਵੱਸ 
ਧਵੱਚ ਹਨ।  

ਆਇਤ 26. ਇਿੱਕ ਅਲੰਕਾਜਰਕ ਪਰਸ਼ਨ੍ ਦ ੇਨ੍ਾਲ ਪੌਲੁਸ ਆਪਣੇ ਜਨ੍ਰਦੇਸ਼ ਦਾ ਸਾਰ 
ਪੇਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਿੇ ਅਗਲੀ ਜਦਸ਼ਾ ਜ ਿੱ ਚ  ਿ ਿਾਂਦਾ ਹੈ। ਅਸਲ ਜ ਿੱ ਚ ਉਹ ਪੁਿੱ ਛ ਜਰਹਾ ਸੀ, 
“ਇਿੱ ਥੇ ਿਿੱ ਕ ਮੈਂ ਿੋ ਕੁਝ  ੀ ਆਜਖਆ ਹੈ ਉਹ ਸਾਨੰੂ੍ ਜਕਿੱ ਥੇ ਜਲਆਉਂਦਾ ਹੈ?” ਪਜਹਲਾਂ ਉਹ 
ਉਨ੍ਹ ਾਂ ਗਿੀਜ ਿੀਆਂ ਬਾਰੇ ਜਲਖਦਾ ਹੈ ਜਿਹੜ੍ੀਆਂ ਮੰਡਲੀ ਦੀ ਸੰਗਿੀ ਦੇ ਦੌਰਾਨ੍ ਹੋ ਰਹੀਆਂ 
ਸਨ੍। ਚੰਗੀ ਗਿੱਲ ਇਹ ਸੀ ਜਕ ਇਹ ਸਾਰੀਆਂ ਗਿੀਜ ਿੀਆਂ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਉਸਿਿ ਦਾ 
ਅਿੇ ਆਪਸੀ ਜਸਿੱ ਜਖਆ ਿ ੇਉਿਸ਼ਾਹ ਦਾ  ਸੀਲਾ ਬਣ ਰਹੀਆਂ ਸਨ੍। ਮੰਡਲੀ ਜ ਿੱ ਚ ਸੰਗਿੀ 
ਦਾ ਕੰਮ ਮਸੀਹੀ ਸਮਾਿ ਨੇ੍ ਆਪ ਅਰੰਭ ਕੀਿਾ ਸੀ। ਹਰ ਧਕਸੇ ਦ ੇ ਕੋਲ ਕੁਝ ਨ੍ਾ ਕੁਝ 
ਯੋਗਦਾਨ੍ ਦੇਣ ਲਈ ਹੈ ਸੀ, ਭਾ ੇਂ ਜਕ ਹਰੇਕ ਜ ਸ਼ ਾਸੀ ਦੀ ਭੂਜਮਕਾ ਦੂਿੇ ਨ੍ਾਲੋਂ  ਿੱ ਖਰੀ ਸੀ। 
ਇਹ ਭੂਜਮਕਾ ਜਜ਼ਆਦਾਿਰ ਜਕਜਰਆਸ਼ੀਲ ਸੀ। ਸ਼ਾਇਦ ਕੁਝ ਜ ਸ਼ ਾਸੀ ਅਗ ਾਈ ਕਰਨ੍ 
ਦੀ ਪਜਹਲ ਕਰਨ੍  ਾਜਲਆਂ ਦਾ ਸਜਹਯੋਗ ਕਰਕੇ ਹੀ ਸੰਿੁਸ਼ਟ ਸਨ੍। 

ਜਿਨ੍ਹ ਾਂ ਮਸੀਹੀਆਂ ਦੀ ਜਦਲਚਸਪੀ ਅਿੇ ਯੋਗਿਾ ਸੰਗੀਿ ਜ ਿੱ ਚ ਸੀ ਉਹ ਸੰਗਿੀ ਜ ਿੱ ਚ 
ਗੀਿ ਲੈ ਕੇ ਆਏ। ਕੁਝ ਉਨ੍ਹ ਾਂ ਦ ੇਆਪਣ ੇਜਲਖੇ ਹੋਏ ਸਨ੍, ਿਦਜਕ ਕੁਝ ਹੋਰ ਥਾਂ ਾਂ ’ਿ ੇਸੁਣੇ 
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ਹੋਏ ਸਨ੍। ਸੰਭਾ ਨ੍ਾ ਇਹ ਹੈ ਜਕ ਭਿਨ੍  ਰਗੇ ਰਾਗ  ਾਲੇ ਗੀਿ ਿਾਂ ਜਫਰ ਉਿਸ਼ਾਹ 
 ਿਾਉਣ  ਾਲੀਆਂ ਆਇਿਾਂ ਗਾਈਆਂ ਿਾਂਦੀਆਂ ਸਨ੍। ਸਾਜਰਆਂ ਦਾ ਰਲ ਕੇ ਗਾਉਣਾ ਅਰੰਭ 
ਿੋਂ ਹੀ ਮਸੀਹੀ ਅਰਾਿਨ੍ਾ ਦਾ ਜਹਿੱਸਾ ਜਰਹਾ ਹੈ (ਮਰਕੁਸ 14:26; ਰਸੂਲਾਂ ਦ ੇ ਕਰਿਿੱਬ 
16:25)। ਸ਼ਾਇਦ ਕੁਝ ਅਰਾਿਕ ਪੁਰਾਣ ੇ ਨੇ੍ਮ ਜ ਿੱ ਚੋਂ  ੀ ਕੁਝ ਭਜਨ (ψαλμός, 
ਸਾਲਮੋਸ) ਮਸੀਹੀ ਸੰਗਿੀ ਜ ਿੱ ਚ ਜਲਆਏ ਹੋਣਗੇ, ਪਰ ਇਸ ਗਿੱਲ ਦੀ ਸੰਭਾ ਨ੍ਾ ਘਿੱ ਟ ਹੈ 
ਜਕ ਪੌਲੁਸ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀ  ਰਿੋਂ ਿਕਨ੍ੀਕੀ ਰੂਪ ਜ ਿੱ ਚ ਕਰ ਜਰਹਾ ਸੀ। ਭਿਨ੍ਾਂ ਦਾ ਆਮ 
ਿੌਰ ’ਿ ੇ ਧਸੱਧਖਆ ਿਾਂ ਅਗੰਮ ਧਗਆਨ ਜਿਹੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੇ ਨ੍ਾਲ ਜਲਜਖਆ ਿਾਣਾ ਸੁਝਾਉ 
ਜਦੰਦਾ ਹੈ ਜਕ ਰਸੂਲ ਨੇ੍ ਉਸਿਿ ਿਾਂ ਭਗਿੀ ਦ ੇ ਜਕਸੇ  ੀ ਗੀਿ ਨੰੂ੍ “ਭਿਨ੍” ਆਜਖਆ 
ਹੋ ੇਗਾ। ਜਕਿੇ-ਜਕਿੇ ਿਾਂ ਅਜਿਹਾ  ੀ ਿਾਪਦਾ ਹੈ ਜਕ ਪੌਲੁਸ ਨੇ੍ ਆਪਣੇ ਪਿੱਿਰਾਂ ਜ ਿੱ ਚ 
ਮਸੀਹੀ ਭਿਨ੍ਾਂ ਦ ੇਕੁਝ ਬੋਲਾਂ ਨੰੂ੍ ਸ਼ਾਜਮਲ ਕੀਿਾ ਹੈ ( ੇਖੋ ਜਫ਼ਜਲਿੱ ਪੀਆਂ 2:6-11; ਕੁਲੁਿੱ ਸੀਆਂ 
1:16, 17)। ਕਲੀਜਸਆ ਦ ੇਗੀਿਾਂ ਜ ਿੱ ਚ ਭਾ ੇਂ ਹੋਰ ਕੁਝ  ੀ ਸ਼ਾਜਮਲ ਜਰਹਾ ਹੋ ੇ, ਪੌਲੁਸ 
ਇਹ ਚਾਹੰੁਦਾ ਸੀ ਜਕ ਸਭਕੁਝ ਜ  ਸਜਥਿ ਹੋ ੇ ਅਿੇ ਸਭਨ੍ਾਂ ਲੋਕਾਂ ਨੰੂ੍ ਸਮਝ ਆ ੇ। 

ਪਜ ਿੱ ਿਰ ਆਿਮਾ  ਿੱ ਲੋਂ  ਕੁਝ ਮਸੀਹੀਆਂ ਨੰੂ੍ ਜਮਲਣ  ਾਲੀਆਂ ਦਾਿਾਂ ਸਦਕਾ ਮਸੀਹੀ 
ਅਰਾਿਨ੍ਾ ਜ ਿੱ ਚ ਅਜਿਹੇ ਿਿੱ ਿ ਸ਼ਾਜਮਲ ਹੋਏ ਸਨ੍ ਜਿਹੜ੍ੇ ਨ੍ ੇਂ ਨੇ੍ਮ ਦ ੇ ਸਮੇਂ ਿੋਂ ਬਾਅਦ 
ਜਦਖਾਈ ਨ੍ਹੀਂ ਜਦਿੱ ਿੇ। ਪਜ ਿੱ ਿਰ ਆਿਮਾ ਨੇ੍ ਕੁਝ ਜ ਸ਼ ਾਸੀਆਂ ਨੰੂ੍ ਜਸਿੱ ਿੇ ਪਰਕਾਸ਼ ਜਦਿੱ ਿੇ 
ਸਨ੍। ਜਿਨ੍ਹ ਾਂ ਨੰੂ੍ ਅਜਿਹੀਆਂ ਅਸੀਸਾਂ ਜਮਲਦੀਆਂ ਸਨ੍ ਉਹ ਇਨ੍ਹ ਾਂ ਸੰਦੇਸ਼ਾਂ ਨੰੂ੍ ਕਲੀਜਸਆ ਦੀ 
ਸੰਗਿੀ ਜ ਿੱ ਚ ਜਸਿੱ ਜਖਆ ਅਿੇ ਦੂਜਿਆਂ ਦ ੇਲਾਭ ਲਈ ਲੈ ਕੇ ਆਉਂਦੇ ਸਨ੍। ਪੌਲੁਸ ਇਸ ਗਿੱਲ 
ਿੋਂ ਪਰਸੰਨ੍ ਸੀ ਜਕ ਜਿਨ੍ਹ ਾਂ ਜ ਸ਼ ਾਸੀਆਂ ਨੰੂ੍ ਪਰਾਈ ਭਾਜਖਆ ਦੀ ਦਾਿ ਜਮਲੀ ਸੀ ਉਹ 
ਸੰਗਿੀ ਜ ਿੱ ਚ ਪਰਾਈ ਭਾਜਖਆ ਜ ਿੱ ਚ ਬੋਲਣ, ਬਸ ਐਨ੍ਾ ਹੋ  ੇਜਕ ਉਨ੍ਹ ਾਂ ਦ ੇਨ੍ਾਲ ਅਜਿਹਾ 
ਕੋਈ ਜ ਅਕਿੀ ਹੋ  ੇ ਜਿਸ ਨੰੂ੍ ਪਰਾਈ ਭਾਜਖਆ ਦਾ ਅਰਥ ਦਿੱ ਸਣ ਦੀ ਦਾਿ ਜਮਲੀ ਹੋ ।ੇ 
ਪਰਾਈ ਭਾਜਖਆ ਦਾ ਦੂਜਿਆਂ ਨੰੂ੍ ਲਾਭ ਜਸਰਫ ਉਦੋਂ ਜਮਲਦਾ ਸੀ ਿਦੋਂ ਉਸ ਦਾ ਅਰਥ 
ਕੀਿਾ ਿਾਂਦਾ ਸੀ। ਰਸੂਲ ਚਾਹੰੁਦਾ ਸੀ ਜਕ “ਜਿਨ੍ਹ ਾਂ ਆਿਮਕ ਦਾਿਾਂ ਨ੍ਾਲ ਜਕਸੇ ਜ ਅਕਿੀ ਨੰੂ੍ 
ਜਸਰਫ ਜਨ੍ਿੱਿੀ ਲਾਭ ਜਮਲਦਾ ਹੈ ਉਨ੍ਹ ਾਂ ਦੀ  ਰਿੋਂ ਸੰਗਿੀ  ੇਲੇ ਨ੍ਾ ਕੀਿੀ ਿਾ ੇ (14:4) 
ਅਿੇ ਉਨ੍ਹ ਾਂ ਦਾਿਾਂ ਦੀ  ਰਿੋਂ ਜਜ਼ਆਦਾ ਿੋਂ ਜਜ਼ਆਦਾ ਕੀਿੀ ਿਾ ੇ ਜਿਨ੍ਹ ਾਂ ਿੋਂ ਸਾਰੀ ਮੰਡਲੀ ਨੰੂ੍ 
ਲਾਭ ਜਮਲਦਾ ਹੈ।”12 ਸੰਗਿੀ ਜ ਿੱ ਚ ਿੋ ਕੁਝ ਹੰੁਦਾ ਸੀ ਉਹ ਸਭ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਉਸਿਿ 
ਅਿੇ ਜ ਸ਼ ਾਸੀਆਂ ਦ ੇਲਾਭ ਦ ੇਲਈ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਸੀ ( ੇਖੋ ਇਬਰਾਨ੍ੀਆਂ 10:23-25)। 

ਆਇਤ 27. ਜਿਹੜ੍ੇ ਪਰਾਈ ਭਾਜਖਆ ਬੋਲਦ ੇਸਨ੍ ਉਨ੍ਹ ਾਂ ਨੰੂ੍ ਵਾਰ ੋਵਾਰੀ ਬਲੋਣਾ ਸੀ। 
ਜਕਉਂ ਿੋ ਜਿਹੜ੍ਾ ਜ ਅਕਿੀ ਪਰਾਈ ਭਾਜਖਆ ਬੋਲਦਾ ਸੀ ਉਹ ਬੋਲਣ ਦਾ ਅਰੰਭ ਆਪ ਹੀ 
ਕਰਦਾ ਸੀ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਹਰੇਕ ਜ ਅਕਿੀ ਿੋਂ ਉਮੀਦ ਕੀਿੀ ਿਾਂਦੀ ਸੀ ਜਕ ਉਹ ਆਪਣੇ 
ਆਪ ਉੱਿੇ ਜਨ੍ਯੰਿਰਣ ਰਿੱ ਖੇ ਿਾਂ ਿੋ ਉਹ ਆਪਣੀ ਇਿੱਛਾ ਨ੍ਾਲ ਬੋਲੇ ਿਾਂ ਆਪਣੀ ਇਿੱਛਾ ਨ੍ਾਲ 
ਚੁਿੱ ਪ ਰਹੇ। ਜਿਨ੍ਹ ਾਂ ਨੰੂ੍ ਇਹ ਦਾਿ ਜਮਲੀ ਸੀ ਪੌਲੁਸ ਨੇ੍ ਉਨ੍ਹ ਾਂ ਨੰੂ੍ ਬੇਨ੍ਿੀ ਕੀਿੀ ਜਕ ਉਹ 
ਬੋਲਣ ਦੀ ਇਿੱਛਾ ਅਿ ੇ ਬੋਲਣ ਦ ੇ ਿਰੀਕ ੇ ਉੱਿੇ ਜਨ੍ਯੰਿਰਣ ਰਿੱਖਣ। ਜਨ੍ਰਸੰਦੇਹ ਪਰਾਈ 
ਭਾਜਖਆ ਜ ਿੱ ਚ ਬੋਲਣਾ ਅਜਿਹਾ ਕੁਝ ਨ੍ਹੀਂ ਸੀ ਜਿਸ ਨੰੂ੍ ਰੋਕਣਾ ਬਹੁਿ ਔਖਾ ਸੀ; ਇਸ 
ਬਾਰੇ ਅਜਿਹਾ ਨ੍ਹੀਂ ਆਜਖਆ ਿਾ ਸਕਦਾ ਸੀ ਜਕ ਪਜ ਿੱ ਿਰ ਆਿਮਾ ਐਨ੍ਾ ਹਾ ੀ ਹੋ ਿਾਂਦਾ 
ਸੀ ਜਕ ਬੋਲਣਾ ਰੁਕਦਾ ਹੀ ਨ੍ਹੀਂ ਸੀ। ਿੇਕਰ ਜਕਸੇ ਨੰੂ੍ ਪਰਾਈ ਭਾਜਖਆ ਦੀ ਦਾਿ ਜਮਲੀ 
ਸੀ, ਪਰ ਸੰਗਿੀ ਜ ਿੱ ਚ (ἐν ἐκκλησίᾳ, ਏਿੱਨ੍ ਐਕਲੇਜਸਆ, “ਕਲੀਜਸਆ ਜ ਿੱ ਚ”;  ੇਖੋ 
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14:19, 28) ਉਸ ਦੇ ਬੋਲਣ ਿੋਂ ਪਜਹਲਾਂ ਦ ੋਿਾਂ ਜਿੰਨ੍ ਿਣੇ ਬੋਲ ਚੁਿੱ ਕੇ ਸਨ੍, ਿਾਂ ਉਸ ਨੰੂ੍ 
ਚੁਿੱ ਪ ਰਜਹਣ ਦੀ ਲੋੜ੍ ਸੀ। ਪੌਲੁਸ ਨੇ੍ ਬੇਨ੍ਿੀ ਕੀਿੀ ਜਕ ਮੰਡਲੀ ਦੀ ਸੰਗਿੀ ਜ ਿੱ ਚ ਪਰਾਈ 
ਭਾਜਖਆ ਐਨ੍ੀ ਜਜ਼ਆਦਾ ਨ੍ਾ ਬੋਲੀ ਿਾ ੇ ਜਕ ਕੁਝ ਹੋਰ ਹੋ ਹੀ ਨ੍ਾ ਸਕ।ੇ 

ਆਇਤ 28. ਇਸ ਿੋਂ ਇਲਾ ਾ ਿੇਕਰ ਕੋਈ ਮੈਂਬਰ ਅਜਿਹੀ ਭਾਸ਼ਾ ਜ ਿੱ ਚ ਬੋਲਦਾ ਸੀ 
ਜਿਸ ਨੰੂ੍ ਕੋਈ ਹੋਰ ਨ੍ਹੀਂ ਸਮਝ ਸਕਦਾ ਸੀ, ਿਾਂ ਉਸ ਨੰੂ੍ ਇਹ ਭਾਸ਼ਾ ਜਸਰਫ ਿਦ ਹੀ 
ਬੋਲਣੀ ਸੀ ਿਦ ਉਸ ਦਾ ਅਰਥ ਦਿੱ ਸਣ  ਾਲਾ ਕੋਈ ਮੌਿੂਦ ਹੰੁਦਾ ਸੀ। ਕੁਝ ਲੋਕਾਂ ਨੰੂ੍ 
ਪਜ ਿੱ ਿਰ ਆਿਮਾ  ਿੱ ਲੋਂ  ਇਿੱ ਕ ਨ੍ਾਲੋਂ  ਿੇਰੇ ਦਾਿਾਂ ਜਦਿੱ ਿੀਆਂ ਿਾਂਦੀਆਂ ਸਨ੍, ਿਾਂ ਿੋ ਉਹ 
ਪਰਾਈ ਭਾਜਖਆ ਬੋਲਦਾ  ੀ ਸੀ ਅਿੇ ਉਸ ਦਾ ਅਰਥ  ੀ ਆਪ ਹੀ ਦਿੱ ਸਦਾ ਸੀ ( ੇਖੋ 
14:5)। ਹਾਲਾਂਜਕ ਇਹ ਸਿੱਚ ਹੈ ਜਕ ਅਰਥ ਅਿੇ ਅਨੁ੍ ਾਦ ਜਬਲਕੁਲ ਇਿੱਕੋ ਜਿਹੇ ਨ੍ਹੀਂ ਹੋ 
ਸਕਦੇ, ਪਰ ਇਹ ਸ਼ਬਦ διερμηνεύω (ਜਡਏਰਮੇਨੁ੍ਓ) ਇਨ੍ਹ ਾਂ ਦੋਹਾਂ ਗਿੀਜ ਿੀਆਂ ਦਾ 
ਹ ਾਲਾ ਦ ੇਸਕਦਾ ਹੈ।13 ਪੌਲੁਸ ਉਮੀਦ ਕਰ ਜਰਹਾ ਸੀ ਜਕ ਪਜ ਿੱ ਿਰ ਆਿਮਾ  ਿੱ ਲੋਂ  ਜਦਿੱ ਿ ੇ
ਗਏ ਇਨ੍ਹ ਾਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਸੰਬੰਿ ਉਸ  ੇਲੇ ਦ ੇਅ ਸਰ ਲਈ ਹੋ ।ੇ ਿੇਕਰ ਬੋਲਣ  ਾਲਾ ਆਪ 
ਅਨੁ੍ ਾਦ ਨ੍ਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ ਅਿੇ ਉੱਥੇ ਮੌਿੂਦ ਕੋਈ  ੀ ਜ ਅਕਿੀ ਉਸ ਦੀ ਬੋਲੀ ਗਈ 
ਭਾਜਖਆ ਨੰੂ੍ ਨ੍ਹੀਂ ਸਮਝ ਸਕਦਾ ਿਾਂ ਉਸ ਨੰੂ੍ ਅਨੁ੍ ਾਦਕ ਭਾਲਣ ਦੀ ਲੋੜ੍ ਸੀ। ਅਨੁ੍ ਾਦਕ 
ਿਾਂ ਿਾਂ ਬੋਲੀ ਗਈ ਭਾਜਖਆ ਦਾ ਅਨੁ੍ ਾਦ ਕਰਦਾ ਿਾਂ ਜਫਰ ਉਸ ਦ ੇਅਰਥ ਨੰੂ੍ ਸਮਝਾਉਂਦਾ 
ਸੀ। ਪੌਲੁਸ ਦ ੇਇਸ ਜਨ੍ਰਦੇਸ਼ ਜ ਿੱ ਚ ਦ ੋਜਸਿਾਂਿ ਲੁਕ ੇਹਨ੍: (1) ਪਰਾਈ ਭਾਜਖਆ ਦ ੇਆਪਣੇ 
ਅਰਥ ਸਨ੍, ਅਿੇ (2) ਿੇਕਰ ਉਸ ਸੰਦੇਸ਼ ਦਾ ਅਨੁ੍ ਾਦ ਨ੍ਾ ਕੀਿਾ ਿਾ ੇ ਿਾਂ ਉਸ ਿੋਂ ਜਕਸੇ 
ਨੰੂ੍  ੀ ਲਾਭ ਨ੍ਹੀਂ ਜਮਲਦਾ ਸੀ। ਆਿਮਕ ਦਾਿਾਂ ਕਲੀਜਸਆ ਦ ੇਲਾਭ ਲਈ ਹਨ੍, ਆਪਣੀ 
 ਜਡਆਈ ਕਰ ਾਉਣ  ਾਸਿੇ ਿਨ੍ਿਕ ਜਦਖਾ ੇ ਲਈ ਨ੍ਹੀਂ। ਪਰਾਈ ਭਾਜਖਆ ਜ ਿੱ ਚ ਬੋਲਣਾ 
ਕੋਈ ਜਨ੍ਿੱਿੀ ਿਾਂ ਜ ਅਕਿੀਗਿ ਿਿਰਬਾ, ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦ ੇਨ੍ਾਲ ਕੋਈ ਰਹਿੱਸਮਈ ਗਿੱਲਬਾਿ 
ਨ੍ਹੀਂ ਸੀ। 

ਪੌਲੁਸ ਨੇ੍ ਇਸ ਗਿੱਲ ਉੱਿੇ ਜ਼ੋਰ ਜਦੰਜਦਆਂ, ਜਕ ਜਿਸ ਦਾਿ ਦੀ ਗਿੱਲ ਉਹ ਕਰ ਜਰਹਾ ਹੈ 
ਉਹ ਅਜਿਹੀ ਦਾਿ ਨ੍ਹੀਂ ਹੈ ਜਿਸ ਉੱਿੇ ਜਨ੍ਯੰਿਰਣ ਨ੍ਹੀਂ ਕੀਿਾ ਿਾ ਸਕਦਾ, ਆਜਖਆ ਜਕ 
ਜਿਸ ਜ ਅਕਿੀ ਨੰੂ੍ ਪਰਾਈ ਭਾਜਖਆ ਜ ਿੱ ਚ ਬੋਲਣ ਦੀ ਦਾਿ ਜਮਲੀ ਹੈ ਉਹ ਕਲੀਧਸਯਾ 
ਧਵੱਚ (ਏਿੱਨ੍ ਐਕਲੇਜਸਆ) ਚ ੱ ਿ ਕਰ ਰਹੇ, ਅਰਥਾਿ ਿਦੋਂ ਕਲੀਜਸਆ ਇਿੱਕ ਥਾਂ ’ਿ ੇਇਕਿੱਠੀ 
ਹੰੁਦੀ ਹੈ ਅਿੇ ਉੱਥੇ ਕੋਈ ਅਨੁ੍ ਾਦਕ ਨ੍ਾ ਹੋ ੇ। ਜਲਓਨ੍ ਮੋਜਰਸ ਨੇ੍ ਜਟਿੱ ਪਣੀ ਕੀਿੀ, “ਇਸ ਿੋਂ 
ਸਾਨੰੂ੍ ਪਿਾ ਚਿੱਲਦਾ ਹੈ ਜਕ ਅਸੀਂ ‘ਪਰਾਈ ਭਾਜਖਆ’ ਨੰੂ੍ ਅਜਿਹਾ ਕੁਝ ਨ੍ਾ ਸਮਝੀਏ ਜਕ ਇਹ 
ਪਜ ਿੱ ਿਰ ਆਿਮਾ  ਿੱ ਲੋਂ  ਜਦਿੱ ਿੇ ਗਏ ਅਜਨ੍ਯੰਜਿਰਿ ਆ ੇਗ ਦਾ ਨ੍ਿੀਿਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦ ੇਕਾਰਨ੍ 
ਬੋਲਣ  ਾਲਾ ਜ ਅਕਿੀ ਕੋਈ ਜ ਸਮਾਦੀ ਭਾਸ਼ਣ ਦੇਣਾ ਅਰੰਭ ਕਰ ਜਦੰਦਾ ਹੈ।”14 

ਬੋਲਣ ਦ ੇਆ ੇਗ ਨੰੂ੍ ਰੋਕਣ ਨ੍ਾਲ ਉਸ ਜ ਅਕਿੀ ਦੀ ਅਰਾਿਨ੍ਾ ਜ ਿੱ ਚ ਰੁਕਾ ਟ ਨ੍ਹੀਂ 
ਪੈਂਦੀ। ਉਹ ਜ ਅਕਿੀ ਸੰਗਿੀ ਜ ਿੱ ਚ ਉਲਝਣ ਪਾਏ ਬਗੈਰ ਆਪਣ ੇਮਨ੍ ਜ ਿੱ ਚ  ੀ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ 
ਨ੍ਾਲ ਗਿੱਲਬਾਿ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਇਿੱ ਥੇ ਿਿੱ ਕ ਰਸੂਲ ਇਹ ਮੰਨ੍ਦਾ ਆ ਜਰਹਾ ਸੀ ਜਕ ਪਰਾਈ 
ਭਾਜਖਆ ਜ ਿੱ ਚ ਬੋਲਣ  ਾਲੇ ਜ ਅਕਿੀ ਕੋਲ ਆਪਣ ੇ ਸੰਗੀ ਅਰਾਿਕਾਂ ਦ ੇ ਲਈ ਇਿੱਕ 
ਸਾਰਥਕ ਸੰਦੇਸ਼ ਹੰੁਦਾ ਹੈ। ਰਸੂਲ ਪੌਲੁਸ ਨੇ੍ ਅਜਿਹੇ ਕੋਈ ਸੰਕੇਿ ਨ੍ਹੀਂ ਜਦਿੱ ਿੇ ਜਕ ਪਰਾਈ 
ਭਾਜਖਆ ਬੋਲਣ  ਾਲਾ ਜ ਅਕਿੀ ਕੁਝ  ੀ ਬੁੜ੍ਬੁੜ੍ਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਅਿੇ ਅਰਥ ਕਰਨ੍  ਾਲਾ 
ਉਸ ਦਾ ਅਰਥ ਪੇਸ਼ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
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ਆਇਤ 29. ਅਗੰਮ  ਾਕ ਦੀ ਦਾਿ, ਪਰਾਈ ਭਾਜਖਆ ਦੀ ਿਰਹਾਂ ਹੀ, ਉਸ ਦੀ ਇਿੱਛਾ 
ਦ ੇਅਨੁ੍ਸਾਰ ਇਸਿੇਮਾਲ ਕੀਿੀ ਿਾਂਦੀ ਸੀ ਜਿਸ ਨੰੂ੍ ਇਹ ਦਾਿ ਜਮਲੀ ਹੰੁਦੀ ਸੀ। ਪਰਾਈ 
ਭਾਜਖਆ ਦੀ ਿਰਹਾਂ ਹੀ ਜਨ੍ਰਦੇਸ਼ ਜਸਰਫ ਇਹ ਨ੍ਹੀਂ ਸੀ ਜਕ ਇਿੱਕ  ਾਰੀ ਜ ਿੱ ਚ ਨਬੀਆਂ 
ਧਵੱਚੋਂ ਦ ੋ ਅਥਵਾ ਧਤੰਨ ਬੋਲਣ, ਸਗੋਂ ਇਹ ਜਕ ਮੰਡਲੀ ਦੀ ਸੰਗਿੀ ਜ ਿੱ ਚ ਜਸਰਫ ਦੋ ਿਾਂ 
ਜਿੰਨ੍ ਹੀ ਬੋਲਣ। ਅਰਾਿਨ੍ਾ ਸਭਾ ਜ ਿੱ ਚ ਜਕਸੇ  ੀ ਇਿੱ ਕ ਗਿੀਜ ਿੀ ਨੰੂ੍ ਹੀ – ਭਾ ੇਂ ਉਹ 
ਪਰਾਈ ਭਾਜਖਆ ਹੋ ੇ, ਅਗੰਮ  ਾਕ ਹੋ ,ੇ ਗੀਿ ਹੋਣ ਿਾਂ ਪਰਾਰਥਨ੍ਾ ਹੋ ੇ – ਿ ਿੱਿ ੋਨ੍ਹੀਂ 
ਜਦਿੱ ਿੀ ਿਾਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਸੀ। ਿਦ ਇਿੱ ਕ ਜ ਅਕਿੀ ਅਗੰਮ  ਾਕ ਕਰਦਾ ਸੀ, ਿਾਂ ਬਾਕੀ ਦ,ੇ 
ਸ਼ਾਇਦ ਜ ਸ਼ ਾਸੀ ਿਾਂ ਜਫਰ ਨ੍ਬੀ, ਿੋ ਆਜਖਆ ਜਗਆ ਸੀ ਉਸ ਨੰੂ੍ ਸੁਣਨ੍ ਅਿੇ ਿਰਖਣ। 
ਪਰਾਈ ਭਾਜਖਆ ਜ ਿੱ ਚ ਿੋ ਬੋਜਲਆ ਿਾਣਾ ਸੀ ਉਸ ਦਾ ਅਰਥ ਕੀਿਾ ਿਾਣਾ ਸੀ; ਅਗੰਮ 
 ਾਕ ਨੰੂ੍ ਪਰਜਖਆ ਿਾਣਾ ਸੀ। ਕਲੀਜਸਆ ਜਕਸੇ  ੀ ਸੰਦੇਸ਼ ਨੰੂ੍ ਪਰਖੇ ਜਬਨ੍ਾ ਸ ੀਕਾਰ ਨ੍ਹੀਂ 
ਕਰ ਸਕਦੀ ਸੀ। ਜਕਉਂਜਕ ਸਾਰੇ ਅਗੰਮ  ਾਕ ਇਿੱਕੋ ਿਰਹਾਂ ਦੀ ਗੁਣ ਿੱ ਿਾ ਦ ੇਨ੍ਹੀਂ ਹੰੁਦੇ ਸਨ੍, 
ਇਸ ਕਰਕ ੇ ਉਨ੍ਹ ਾਂ ਦੇ ਨ੍ਿੀਿੇ  ੀ ਉਹੋ ਜਿਹੇ ਨ੍ਹੀਂ ਜਨ੍ਕਲਦੇ ਸਨ੍ ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ ਉਮੀਦ 
ਕੀਿੀ ਿਾਂਦੀ ਸੀ। 

ਜਕਉਂ ਿੋ ਨ੍ਬੀਆਂ ਦੁਆਰਾ ਬੋਲੇ ਗਏ ਅਗੰਮ  ਾਕ ਦੀ ਗੁਣ ਿੱ ਿਾ  ਿੱ ਖਰੀ- ਿੱ ਖਰੀ ਹੰੁਦੀ 
ਸੀ, ਇਸ ਕਰਕ ੇਇਸ ਦਾ ਭਾ  ਇਹ ਜਨ੍ਕਲਦਾ ਹੈ ਜਕ ਪਜ ਿੱ ਿਰ ਆਿਮਾ ਨ੍ਬੀਆਂ ਦੀ 
ਸ਼ਖਸੀਅਿ ਉੱਿੇ ਉ ੇਂ ਕਬਜ਼ਾ ਨ੍ਹੀਂ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਸੀ ਜਿ ੇਂ ਇਿੱ ਕ ਜਮਸਿਰੀ ਦ ੇਹਿੱਥ ਜ ਿੱ ਚ 
ਔਜ਼ਾਰ ਹੰੁਦਾ ਹੈ। ਸਗੋਂ ਪਜ ਿੱ ਿਰ ਆਿਮਾ ਉਸ ਜ ਅਕਿੀ ਦ ੇ ਸੀਲੇ ਕੰਮ ਕਰਕੇ ਸੰਦੇਸ਼ 
ਜਲਆਉਂਦਾ ਸੀ। ਜਕਉਂਜਕ ਸੰਦੇਸ਼ ਨੰੂ੍ ਜਿਆਰ ਕਰਨ੍ ਜ ਿੱ ਚ ਉਹ ਜ ਅਕਿੀ ਆਪ ਸ਼ਾਜਮਲ 
ਹੰੁਦਾ ਸੀ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਗੁਣ ਿੱ ਿਾ ਜ ਿੱ ਚ ਆਉਣ  ਾਲੀ ਜਭੰਨ੍ਿਾ ਦੀ ਉਮੀਦ ਕੀਿੀ ਿਾ ਸਕਦੀ 
ਸੀ। ਪਜ ਿੱ ਿਰ ਆਿਮਾ  ਿੱ ਲੋਂ  ਬਖਸ਼ੀ ਗਈ ਦਾਿ ਦੀ  ਰਿੋਂ ਜ ਿੱ ਚ ਪਜ ਿੱ ਿਰ ਆਿਮਾ ਿੋਂ 
ਸ਼ਕਿੀ ਪਰਾਪਿ ਜ ਅਕਿੀ ਦ ੇਮਨ੍ ਜ ਿੱ ਚੋਂ ਜਨ੍ਕਲਣ  ਾਲੀਆਂ ਚੋਣਾਂ ਅਿੇ ਫੈਸਲੇ ਸ਼ਾਮਲ ਹੰੁਦੇ 
ਹਨ੍। 

ਆਇਤ 30. ਿੇਕਰ ਇਿੱਕ ਨ੍ਬੀ ਬੋਲ ਜਰਹਾ ਹੋ  ੇਅਿੇ ਜੇ ਦ ਏ ਉੱਤੇ ਜੋ ਕੋਲ ਬੈਠਾ 
ਹੋਇਆ ਹੈ ਧਕਸ ੇ ਗੱਲ ਦਾ ਿਰਕਾਸ਼ ਹੋਇਆ ਹੋਵੇ, ਿਾਂ ਪਜਹਲੇ ਨ੍ਬੀ ਨੰੂ੍ ਦਿੂ ੇਦੀ ਸੁਣਨ੍ੀ 
ਸੀ। ਜਕਸੇ ਕੋਲ  ੀ ਇਹ ਇਖਜਿਆਰ ਨ੍ਹੀਂ ਸੀ ਜਕ ਉਹ ਸਾਰੇ ਸਮੇਂ ਦੀ ਮੰਗ ਕਰੇ। 
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਿੋਂ ਜਮਲਣ  ਾਲੇ ਸੰਦੇਸ਼ ਉੱਿੇ ਜਕਸੇ ਇਿੱ ਕ ਜ ਅਕਿੀ ਦਾ ਇਖਜਿਆਰ ਨ੍ਹੀਂ ਹੈ। 
ਮੰਡਲੀ ਜ ਚਲੀ ਜ  ਸਥਾ ਜ ਿੱ ਚ ਦੂਜਿਆਂ ਦਾ ਜਖਆਲ ਰਿੱ ਖਣਾ  ੀ ਸ਼ਾਮਲ ਸੀ। ਚੰਗੀ 
ਜ  ਸਥਾ ਜ ਿੱ ਚ ਇਸ ਗਿੱਲ ਦੀ ਮਨ੍ਾਹੀ ਸੀ ਜਕ ਪਰਾਈ ਭਾਜਖਆ, ਅਗੰਮ  ਾਕ ਿਾਂ ਗੀਿ 
ਗਾਉਣਾ ਜਕਸੇ ਹੰਕਾਰੀ ਜ ਅਕਿੀ ਲਈ ਉਸ ਦਾਿ  ਿੱਲ ਜਿਆਨ੍ ਜਖਿੱਚਣ ਦਾ ਅ ਸਰ ਬਣੇ 
ਿੋ ਪਜ ਿੱ ਿਰ ਆਿਮਾ  ਿੱ ਲੋਂ  ਉਸ ਨੰੂ੍ ਜਮਲੀ ਸੀ। ਕਲੀਜਸਆ ਨੰੂ੍ ਹੋਰਨ੍ਾਂ ਲੋਕਾਂ ਦੀਆਂ ਦਾਿਾਂ 
ਅਿੇ ਸੰਦੇਸ਼ਾਂ ਦੀ  ੀ ਲੋੜ੍ ਸੀ। 

ਆਇਤ 31. ਪੌਲੁਸ ਅਜਿਹਾ ਸੰਕੇਿ ਜਦੰਦਾ ਪਰਿੀਿ ਹੋ ਜਰਹਾ ਸੀ ਜਕ ਮੰਡਲੀ ਜ ਿੱ ਚ 
ਇਿੱਕ ਸਮਿੱ ਜਸਆ ਸੀ; ਸ਼ਾਇਦ ਇਿੱਕ ਿਾਂ ਦ ੋ ਜ ਅਕਿੀ ਬੋਲਣਾ ਅਰੰਭ ਕਰਦੇ ਹੋਣਗੇ ਅਿੇ 
ਦੂਜਿਆਂ ਨੰੂ੍ ਬੋਲਣ ਦਾ ਮੌਕਾ ਨ੍ਹੀਂ ਜਦੰਦੇ ਹੋਣਗੇ। ਪੌਲੁਸ ਨੇ੍ ਆਜਖਆ ਜਕ ਹਰੇਕ ਨ੍ਬੀ 
ਆਪਣੀ  ਾਰੀ ਜਸਰ ਬੋਲੇ। ਉਸ ਨੇ੍ ਆਜਖਆ, ਤ ਸੀਂ ਸਾਰ ੇ ਇੱਕ ਇੱਕ ਕਰਕ ੇਅਗੰਮ ਵਾਕ 
ਕਰ ਸੱਕਦੇ ਹੋ। ਇਸ ਿਰਹਾਂ, ਸਾਰ ੇਧਸੱਖਣ ਅਤੇ ਸਾਰ ੇਧਦਲਾਸਾ ਿਾਉਣ। ਰਸੂਲ ਇਸ ਗਿੱਲ 
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’ਿ ੇਜ਼ੋਰ ਜਦੰਦਾ ਆ ਜਰਹਾ ਸੀ ਜਕ ਇਿੱਕ ਨ੍ਬੀ ਆਪਣ ੇਅਗੰਮ  ਾਕ ਉੱਿੇ ਉਸ ਦ ੇਆਪਣੇ 
 ਿੱ ਲੋਂ  ਪਾਏ ਗਏ ਮਹਿੱਿ  ਨੰੂ੍ ਐਨ੍ਾ ਨ੍ਾ  ਿਾ ੇ ਜਕ ਉਸ ਨੰੂ੍ ਦੂਜਿਆਂ ਦਾ ਜਖਆਲ ਹੀ ਨ੍ਾ ਰਹੇ। 

ਆਇਤ 32. NRSV ਇਸ ਦਾ ਅਨੁ੍ ਾਦ ਇਸ ਿਰਹਾਂ ਕਰਦਾ ਹੈ, “ਅਿੇ ਨ੍ਬੀਆਂ ਦ ੇ
ਆਿਮੇ ਆਪ ਨ੍ਬੀਆਂ ਦ ੇ ਿੱ ਸ ਜ ਿੱ ਚ ਹਨ੍” ( ੇਖੋ KJV)। ਇਨ੍ਹ ਾਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੀ ਜ ਆਜਖਆ ਦ ੋ
ਿਰਹਾਂ ਨ੍ਾਲ ਕੀਿੀ ਿਾ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਇਿੱ ਕ ਸੁਝਾਉ ਇਹ ਹੈ ਜਕ ਨ੍ਬੀ ਪਜ ਿੱ ਿਰ ਆਿਮਾ  ਿੱ ਲੋਂ  
ਜਮਲੀ ਦਾਿ ਦੀ  ਰਿੋਂ ਿਦ ਚਾਹੇ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਇਿੱ ਕ ਮਹਿੱਿ ਪੂਰਣ ਿਿੱ ਥ ਨੰੂ੍ ਇਿੱ ਥੇ 
ਦੁਬਾਰਾ  ੇਜਖਆ ਿਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜਕ ਅਗੰਮ  ਾਕ ਕਰਨ੍ ਦਾ ਆ ੇਗ ਜਕਸੇ ਜ ਅਕਿੀ ਉੱਿੇ 
ਹਾ ੀ ਨ੍ਹੀਂ ਹੋ ਿਾਂਦਾ। ਨ੍ਬੀ ਦੀ ਆਪਣੀ ਆਿਮਾ, ਇਿੱ ਥੋਂ ਿਿੱ ਕ ਕੇ ਿਦ ਪਜ ਿੱ ਿਰ ਆਿਮਾ ਦ ੇ
ਮਸਹ ਹੇਠ ਹੰੁਦੀ ਹੈ, ਆਪ ਨ੍ਬੀ ਦੇ ਅਿੀਨ੍ ਰਜਹੰਦੀ ਹੈ। ਪਰਾਈ ਭਾਜਖਆ ਬੋਲਣ  ਾਲੇ 
ਨ੍ਾਲ  ੀ ਅਜਿਹਾ ਹੀ ਹੰੁਦਾ ਹੈ। ਬੋਲਣ  ਾਲੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੰੂ੍ ਰੋਕ ਸਕਦੇ ਹਨ੍; ਉਹ ਇਿੱਕ 
ਦੂਿੇ ਨੰੂ੍ ਬੋਲਣ ਦਾ ਮੌਕਾ ਦ ੇਸਕਦੇ ਹਨ੍। ਕੋਈ  ੀ ਜ ਅਕਿੀ ਐਨ੍ਾ ਪਜ ਿੱ ਿਰ ਨ੍ਹੀਂ ਹੈ ਜਕ 
ਉਹ ਮੰਨ੍ ਲ ੇ ਭਈ ਕਲੀਜਸਆ ਨੰੂ੍ ਜਮਲਣ  ਾਲੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਚੰਗੀਆਂ ਗਿੱਲਾਂ ਉੱਸੇ ਦੇ 
ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਆਉਣੀਆਂ ਹਨ੍। 

NASB ਦੇ ਅਨੁ੍ ਾਦਕਾਂ ਨੇ੍ ਇਨ੍ਹ ਾਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਅਨੁ੍ ਾਦ ਜਭੰਨ੍ ਿਰਹਾਂ ਨ੍ਾਲ ਕੀਿਾ ਹੈ। 
ਉਨ੍ਹ ਾਂ ਨੇ੍ ਇਸ ਦਾ ਅਨੁ੍ ਾਦ ਇਸ ਿਰਹਾਂ ਕੀਿਾ ਹੈ, . . . ਨਬੀਆਂ ਦ ੇਆਤਮੇ ਨਬੀਆ ਂਦੇ 
ਵੱਸ ਧਵੱਚ ਹਨ। ਦਰਅਸਲ ਯੂਨ੍ਾਨ੍ੀ ਜ ਿੱ ਚ “ਨ੍ਬੀਆਂ” ਿੋਂ ਪਜਹਲਾਂ ਕੋਈ  ੀ ਉਪਪਦ ਨ੍ਹੀਂ 
ਲਿੱ ਗਾ ਹੈ। ਸੋ NASB ਸੁਝਾਉ ਜਦੰਦੀ ਹੈ ਜਕ ਇਿੱਕ ਨ੍ਬੀ ਨੰੂ੍ ਬੋਲਣ  ੇਲੇ ਹੋਰਨ੍ਾਂ ਨ੍ਬੀਆਂ ਦ ੇ
ਪਰਭਾ  ਦੀ ਅਿੀਨ੍ਿਾ ਜ ਿੱ ਚ ਰਜਹਣਾ ਸੀ। NASB ਦਾ ਅਨੁ੍ ਾਦ ਚੰਗਾ ਿਾਂ ਹੈ, ਪਰ ਯੂਨ੍ਾਨ੍ੀ 
ਜ ਿੱ ਚ ਉਪਪਦ ਦੀ  ਰਿੋਂ ਨ੍ਾ ਹੋਣ ਨ੍ਾਲ ਕੋਈ ਬਹੁਿਾ ਫਰਕ ਨ੍ਹੀਂ ਪੈਂਦਾ। ਸੰਦਰਭ ਹੀ 
ਅਰਥ ਦਾ ਜਨ੍ਰਿਾਰਣ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਅਿੇ ਇਿੱ ਥੇ ਸੰਦਰਭ ਪਜਹਲੀ  ਾਲੀ ਸਮਝ ਦਾ 
ਸਮਰਥਨ੍ ਕਰਦਾ ਹੈ: ਪੌਲੁਸ ਨ੍ਬੀਆਂ ਨੰੂ੍ ਬੇਨ੍ਿੀ ਕਰ ਜਰਹਾ ਸੀ ਜਕ ਉਹ ਆਪਣੇ ਆਪ 
ਉੱਿੇ ਜਨ੍ਯੰਿਰਣ ਰਿੱਖਣ। 

ਅਰਾਿਨਾ ਧਵੱਚ ਸ਼ਾਮਲ ਹੋਣ ਵਾਲੀਆਂ  
ਇਸਤਰੀਆਂ ਲਈ ਧਨਰਦੇਸ਼ (14:33-36) 

33ਧਕਉਂ ਜੋ ਿਰਮੇਸ਼ ਰ ਘਮਸਾਣ ਦਾ ਨਹੀਂ ਸਗੋਂ ਸ਼ਾਂਤੀ ਦਾ ਹੈ ਧਜਵੇਂ ਸੰਤਾਂ ਦੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ 
ਕਲੀਧਸਯਾਂ ਧਵੱਚ ਹੈ।  

34ਮੰਡਲੀਆਂ ਧਵੱਚ ਇਸਤਰੀਆਂ ਚ ੱ ਿ ਹੋ ਰਧਹਣ ਧਕਉਂ ਜੋ ਉਨਹ ਾਂ ਨ ੰ  ਬੋਲਣ ਦੀ 
ਆਧਗਆ ਨਹੀਂ ਹੈ ਸਗੋਂ ਓਹ ਅਿੀਨ ਹੋ ਰਧਹਣ ਧਜਵੇਂ ਸ਼ਰਾ ਵੀ ਕਧਹੰਦੀ ਹੈ। 35ਅਤੇ ਜੇ 
ਕ ਝ ਧਸੱਖਣਾ ਚਾਹ ੰ ਦੀਆਂ ਹਨ ਤਾਂ ਘਰ ਧਵੱਚ ਆਿ ੋਆਿਣੇ ਿਤੀਆਂ ਕੋਲੋਂ  ਿ ੱ ਛਣ ਧਕਉਂ 
ਜੋ ਇਸਤਰੀ ਦ ੇਲਈ ਮੰਡਲੀ ਧਵੱਚ ਬੋਲਣਾ ਲਾਜ ਦੀ ਗੱਲ ਹੈ। 36ਭਲਾ, ਿਰਮੇਸ਼ ਰ ਦਾ 
ਬਚਨ ਤ ਸਾਂ ਹੀ ਤੋਂ ਧਨਿੱਕਧਲਆ ਅਥਵਾ ਧਨਰਾ ਤ ਹਾਡੇ ਹੀ ਤੀਕ ਿਹ ੰ ਧਚਆ? 

ਆਇਤ 33. ਆਇਿਾਂ ਦੀ  ੰਡ 14:34-36 ਦੀ ਉਲਝਣ ਨੰੂ੍  ਿਾ ਜਦੰਦੀ ਹੈ। 
ਬੇਿਰਿੀਬੀ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਚਜਰਿੱਿਰ ਜ ਿੱ ਚ ਨ੍ਹੀਂ ਹੈ। ਿਦ ਉਸ ਦ ੇਲੋਕ ਉਲਝਣ ਭਜਰਆ 
ਅਿੇ ਬੇਿਰਿੀਬੀ  ਾਲਾ ਜ ਹਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ੍ ਿਾਂ ਉਹ ਸ਼ਾਂਿੀ ਦੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਜਨ੍ਰਾਦਰ 
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ਕਰਦੇ ਹਨ੍। ਉਹ “ਘਮਸਾਣ ਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨ੍ਹੀਂ ਹੈ” (14:33)। ਜਪਛਲੀਆਂ ਕਈ ਆਇਿਾਂ 
ਜ ਿੱ ਚ ਰਸੂਲ ਦੁਆਰਾ ਜਦਿੱ ਿੇ ਗਏ ਜਨ੍ਰਦੇਸ਼ਾਂ ਨੰੂ੍ ਸਮਾਪਿ ਕਰਨ੍ ਲਈ ਇਹ ਜ ਚਾਰ 
ਜਬਲਕੁਲ ਢੁਕ ਾਂ ਹੈ, ਪਰ ਆਖਰੀ  ਾਕ ਬਾਰੇ ਕੀ ਆਜਖਆ ਿਾ ੇ? ਕੀ ਇਹ ਜਪਛਲੇ 
ਜਨ੍ਰਦੇਸ਼ਾਂ ਦ ੇਸਾਰ ਦਾ ਜਹਿੱਸਾ ਹੈ, ਿਾਂ ਜਫਰ ਆਉਣ  ਾਲੇ ਜਨ੍ਰਦੇਸ਼ਾਂ ਦੀ ਭੂਜਮਕਾ ਹੈ? 

NASB ਇਸ  ਾਕ ਨੰੂ੍ ਪੌਲੁਸ ਦੁਆਰਾ ਜਦਿੱ ਿੇ ਿਾ ਚੁਿੱ ਕ ੇ ਜਨ੍ਰਦੇਸ਼ਾਂ ਦੀ ਸਮਾਪਿੀ ਦੇ 
ਅੰਿ ਦ ੇਜਹਿੱ ਸੇ  ਿੋਂ ਲੈਂਦੀ ਹੈ। ਆਮ ਿੌਰ ’ਿ ੇਇਸਿੇਮਾਲ ਕੀਿੇ ਿਾਣ  ਾਲੇ 1 ਕੁਜਰੰਥੀਆਂ ਦੇ 
ਯੂਨ੍ਾਨ੍ੀ ਮੂਲ ਪਾਠ ਦੇ ਸੰਪਾਦਕਾਂ ਅਿੇ ਕਈ ਅੰਗਰੇਿੀ ਅਨੁ੍ ਾਦਾਂ (NRSV; NIV 1984; 
ESV) ਨੇ੍ 14:33 ਜ ਿੱ ਚ ਜ ਰਾਮ ਜਚੰਨ੍ਹ   ਿੱ ਖਰੀ ਿਰਹਾਂ ਨ੍ਾਲ ਲਗਾਏ ਹਨ੍। ਉਹ ਇਸ ਆਇਿ 
ਨੰੂ੍ ਇਸ ਿਰਹਾਂ ਜ ਭਾਜਿਿ ਕਰਦੇ ਹਨ੍ ਭਈ “ਜਿ ੇਂ ਸੰਿਾਂ ਦੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਕਲੀਜਸਯਾਂ ਜ ਿੱ ਚ 
ਹੈ” ਿੋਂ ਇਿੱ ਕ ਨ੍ ਾਂ ਪੈਰਾ ਅਰੰਭ ਹੋ  ੇਜਿਹੜ੍ਾ ਮੰਡਲੀ ਜ ਿੱ ਚ ਜ  ਸਥਾ ਅਿੇ ਬੇਿਰਿੀਬੀ ਦ ੇ
ਆਮ ਜ ਸ਼ੇ ਨੰੂ੍ ਿਾਰੀ ਰਿੱ ਖਦਾ ਹੈ। 14:33 ਦ ੇਮਿੱਿ ਜ ਿੱ ਚੋਂ ਨ੍ ਾਂ ਪੈਰਾ ਅਰੰਭ ਕਰਨ੍ ਦ ੇਕਈ 
ਚੰਗੇ ਕਾਰਨ੍ ਜਦਿੱ ਿੇ ਿਾ ਸਕਦੇ ਹਨ੍। ਇਸ ਥਾਂ ’ਿੇ ਪੌਲੁਸ ਮੰਡਲੀ ਜ ਿੱ ਚ ਇਸਿਰੀਆਂ ਦੇ 
ਜ ਸ਼ੇ ਦਾ ਅਰੰਭ ਕਰਦਾ ਹੈ ਜਕਉਂਜਕ ਕੁਝ ਬੇਿਰਿੀਬੀ ਦਾ ਕਾਰਣ ਉਹ ਇਸਿਰੀਆਂ ਸਨ੍ 
ਜਿਹੜ੍ੀਆਂ ਪਰਮੁਿੱ ਖ ਅਸਥਾਨ੍ ਪਰਾਪਿ ਕਰਨ੍ ਲਈ ਮੁਕਾਬਲਾ ਕਰ ਰਹੀਆਂ ਸਨ੍। ਉਸ ਨੇ੍ 
ਕੁਜਰੰਥੁਸ ਦੀ ਕਲੀਜਸਆ ਨੰੂ੍ ਉਹ ਕਰਨ੍ ਦਾ ਸੁਝਾਉ ਜਦਿੱ ਿਾ ਿੋ ਹੋਰਨ੍ਾਂ ਥਾਂ ਾਂ ਦੀ 
ਕਲੀਜਸਆ ਾਂ ਕਰਦੀਆਂ ਆ ਰਹੀਆਂ ਸਨ੍। ਪਰਭੂ ਦੀ ਕਲੀਜਸਆ ਦੀ ਮੰਡਲੀਆਂ ਨੰੂ੍ ਇਿੱ ਕ 
ਦੂਿੇ ਿੋਂ ਜਸਿੱ ਖਣ ਦੀ ਲੋੜ੍ ਹੈ। 

ਆਇਤਾਂ 34, 35. ਮੰਡਲੀ ਜ ਿੱ ਚ ਇਸਿਰੀਆਂ ਦ ੇ ਚੁਿੱ ਪ ਰਜਹਣ ਦੀ ਭੂਜਮਕਾ ਿਦ 
ਅਟਪਟੀ ਲਿੱ ਗੇਗੀ ਿੇਕਰ ਪਾਠਕ ਇਹ ਨ੍ਹੀਂ ਸਮਝਦਾ ਜਕ “ਜਿ ੇਂ ਸੰਿਾਂ ਦੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ 
ਕਲੀਜਸਯਾਂ ਜ ਿੱ ਚ ਹੈ” ਜਪਛਲੇ ਜਨ੍ਰਦੇਸ਼ ਨੰੂ੍ ਅਗਲੇ ਜਨ੍ਰਦੇਸ਼ ਦੇ ਨ੍ਾਲ ਿੋੜ੍ਦਾ ਹੈ। NRSV 
ਅਿੇ ਹੋਰ ਅਨੁ੍ ਾਦਾਂ ਨੇ੍ ਇਸ ਨੰੂ੍ ਸਹੀ ਜਲਜਖਆ ਹੈ: ਨ੍ ੇਂ ਪੈਰੇ ਦਾ ਅਰੰਭ 14:33 ਦ ੇਮਿੱਿ 
ਜ ਿੱ ਚ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਪਰ NASB  ਿੱਲੋਂ  ਇਸ  ਾਕ ਨੰੂ੍ ਜਿਿੱ ਥੇ ਰਿੱ ਜਖਆ ਜਗਆ ਹੈ, 
ਅਰਥਾਿ ਮੰਡਲੀ ਜ ਿੱ ਚ ਜ  ਸਥਾ ਦੀ ਚਰਚਾ ਦੇ ਅੰਿ ਜ ਿੱ ਚ, ਿੇਕਰ ਉਸੇ ਨੰੂ੍ ਨੰੂ੍ ਸਹੀ ਮੰਨ੍ 
ਜਲਆ ਿਾ ੇ ਿਾਂ  ੀ ਇਸ ਆਇਿ ਦਾ ਅਰਥ ਅਸੁਭਾਜ ਕ ਨ੍ਹੀਂ ਲਿੱ ਗਦਾ। 

ਜਟਿੱ ਪਣੀਕਾਰਾਂ ਨੰੂ੍ ਅਕਸਰ ਇਹ ਸਮਝਜਦਆਂ ਔਜਖਆਈ ਹੰੁਦੀ ਹੈ ਜਕ ਇਿੱਕ ਪਾਸੇ ਿਾਂ 
ਪੌਲੁਸ ਨੇ੍ 11:5 ਜ ਿੱ ਚ ਇਸਿਰੀਆਂ ਦੁਆਰਾ ਅਗੰਮ  ਾਕ ਕਰਨ੍ ਬਾਲੇ ਬੋਜਲਆ ਅਿੇ ਨ੍ਾਲ 
ਹੀ 14:34, 35 ਜ ਿੱ ਚ ਇਸਿਰੀਆਂ ਨੰੂ੍ ਿਨ੍ਿਕ ਸਭਾ ਾਂ ਜ ਿੱ ਚ ਚੁਿੱ ਪ ਰਜਹਣ ਲਈ ਆਖ 
ਜਦਿੱ ਿਾ। ਰਸੂਲ ਨੇ੍ ਿਦ ਇਹ ਆਜਖਆ ਜਕ ਮੰਡਲੀਆਂ ਧਵੱਚ ਇਸਤਰੀਆਂ ਚ ੱ ਿ ਹੋ ਰਧਹਣ 
ਿਾਂ ਇਹ ਉਸ ਨੇ੍ ਉਸ ਸੰਦਰਭ ਜ ਿੱ ਚ ਆਜਖਆ ਜਿਿੱ ਥੇ “ਕਲੀਜਸਆ” ਅਿੇ ਸੰਗਿੀ ਦਾ ਬੜ੍ਾ 
ਨੇ੍ੜ੍ਿਾ ਦਾ ਸੰਬੰਿ ਸੀ। ਉਸ ਨੇ੍ ਨ੍ਾਲ ਇਹ  ੀ ਆਜਖਆ ਜਕ ਓਹ ਅਿੀਨ ਹੋ ਰਧਹਣ। 
ਆਪਣੀ ਗਿੱਲ ਨੰੂ੍ ਪੂਰੀ ਿਰਹਾਂ ਸਪਿੱਸ਼ਟ ਕਰਨ੍ ਲਈ ਅਗਲੀ ਆਇਿ ਜ ਿੱ ਚ ਉਸ ਨੇ੍ ਇਹ  ੀ 
ਆਜਖਆ, ਧਕਉਂ ਜੋ ਇਸਤਰੀ ਦ ੇਲਈ ਮੰਡਲੀ ਧਵੱਚ ਬੋਲਣਾ ਲਾਜ ਦੀ ਗੱਲ ਹੈ।  

ਇਨ੍ਹ ਾਂ ਦੋਹਾਂ ਅੰਸ਼ਾਂ ਦੀ ਨੇ੍ਜੜ੍ਓਂ ਿਾਂਚ ਕੀਜਿਆਂ ਪਿਾ ਚਿੱਲਦਾ ਹੈ ਜਕ 11:1-16 ਅਿ ੇ
14:34, 35 ਜ ਚਕਾਰ ਿਣਾਉ ਬਹੁਿ  ਿ ਜਗਆ ਸੀ। ਅਜਿਆਇ 11 ਦੀ ਚਰਚਾ ਜ ਿੱ ਚ 
ਮੰਡਲੀ ਜ ਿੱ ਚ – ਿਾਂ ਜਫਰ ਜਕਸੇ  ੀ ਸਮੇਂ – ਇਸਿਰੀਆਂ ਦ ੇ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੀ ਅਿੀਨ੍ਿਾ ਜ ਿੱ ਚ 
ਆਉਣ ਦਾ ਪਰਸ਼ਨ੍ ਪਰਮੁਿੱ ਖਿਾ ਦਾ ਪਰਸ਼ਨ੍ ਸੀ। ਉਸ ਸੰਦਰਭ ਜ ਿੱ ਚ ਜਸਰ ਕਿੱਿਣ ਦਾ 
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ਪਰਿੀਕ ਾਦ ਬਹੁਿ ਮਹਿੱਿ ਪੂਰਣ ਸੀ। ਉੱਥੇ ਦੇ ਸਮਾਿਕ ਰੀਿੀ ਜਰ ਾਜ਼ਾਂ ਨੇ੍ ਮੰਗ ਕੀਿੀ 
ਜਕ ਪੌਲੁਸ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੇ ਜਸਰ ਨ੍ਾ ਕਿੱ ਿਣ ਬਾਰੇ  ੀ ਓਨ੍ਾ ਹੀ ਆਖੇ ਜਿੰਨ੍ਾ ਇਸਿਰੀਆਂ ਦੇ 
ਜਸਰ ਕਿੱਿਣ ਬਾਰੇ। ਿਦਜਕ ਇਿੱਥੇ ਕਲੀਜਸਆ ਦੇ ਅਰਾਿਨ੍ਾ ਲਈ ਇਕਿੱ ਠੇ ਹੋਣ ਦਾ ਸੰਦਰਭ 
ਸੀ (14:34) ਜਿਸ ਜ ਿੱ ਚ ਪੌਲੁਸ ਨੇ੍ ਇਸਿਰੀਆਂ ਨੰੂ੍ ਆਜਖਆ ਜਕ ਉਹ “ਅਿੀਨ੍ ਹੋ 
ਰਜਹਣ।” 1 ਕੁਜਰੰਥੀਆਂ 11 ਜ ਿੱ ਚ ਕਲੀਜਸਆ ਦਾ ਅਰਾਿਨ੍ਾ ਲਈ ਇਕਿੱ ਠੇ ਹੋਣਾ ਜਸਰ ਕਿੱਿਣ 
ਲਈ ਉਜਚਿ ਹੋਣ ਦ ੇਨ੍ਾਲ-ਨ੍ਾਲ ਪਰਾਸੰਜਗਕ  ੀ ਸੀ; ਇਹ ਅਜਿਆਇ 14 ਦਾ ਮੁਿੱ ਖ ਜ ਸ਼ਾ 
ਸੀ। ਿੇਕਰ ਜਸਰ ਕਿੱਿਣਾ ਸੰਗਿੀ  ੇਲੇ ਅਿੀਨ੍ਿਾ ਦ ੇਨ੍ਾਲ ਸੰਬੰਿਿ ਸੀ ਿਾਂ ਇਹ ਉਮੀਦ 
ਕੀਿੀ ਿਾ ਸਕਦੀ ਹੈ ਜਕ ਪੌਲੁਸ ਨੇ੍ ਇਿੱ ਥੇ  ੀ ਇਸ ਬਾਰੇ ਚਰਚਾ ਕੀਿੀ ਹੋਣੀ ਸੀ। 

ਪਰਮੁਿੱ ਖਿਾ ਦੇ ਪਰਸ਼ਨ੍ ਅਿੇ ਕਲੀਜਸਆ ਦੀਆਂ ਮੰਡਲੀਆਂ ਜ ਿੱ ਚ ਇਸਿਰੀਆਂ ਦੀ ਭੂਜਮਕਾ 
ਦ ੇਪਰਸ਼ਨ੍ ਜ ਿੱ ਚ ਭਾ ੇਂ ਿੋ ਕੁਝ  ੀ ਸ਼ਾਜਮਲ ਜਰਹਾ ਹੋ ,ੇ ਪੌਲੁਸ ਦੀ ਇਸ ਜਸਿੱ ਜਖਆ ਜਪਿੱਛੇ ਮੁਿੱ ਖ 
ਕਾਰਨ੍ ਕਲੀਜਸਆ ਦੀ ਸੰਗਿੀ ਨ੍ਹੀਂ ਿਾਪਦੀ। ਸਗੋਂ ਉਸ ਦੀ ਮੁਿੱ ਖ ਜਚੰਿਾ ਇਹ ਸੀ ਜਕ 
ਮਸੀਹੀ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਅਿੇ ਇਸਿਰੀਆਂ ਦ ੇਸੰਗਿੀ ਲਈ ਿਨ੍ਿਕ ਥਾਂ ਾਂ ’ਿੇ ਇਕਿੱ ਠੇ ਹੋਣ  ੇਲੇ 
ਉਨ੍ਹ ਾਂ ਦਾ ਜਸਰ ਕਿੱਿਣਾ ਿਾਂ ਨ੍ਾ ਕਿੱ ਿਣਾ ਕੀ ਸੰਦੇਸ਼ ਜਦੰਦਾ ਹੈ। ਪਰਭ ੂ ਭੋਿ (11:20) ਅਿ ੇ
ਪਰਾਈ ਭਾਜਖਆ ਦੀ  ਰਿੋਂ ਬਾਰੇ ਉਸ ਦੀਆਂ ਜਟਿੱ ਪਣੀਆਂ ਜ ਿੱ ਚ ἐν ἐκκλησίᾳ (ਏਿੱਨ੍ 
ਐਕਲੇਜਸਆ, “ਕਲੀਜਸਆ ਜ ਿੱ ਚ”; 14:35;  ੇਖੋ 14:19, 28) ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੀ  ਰਿੋਂ ਜਸਰਫ 
ਉਸ  ੇਲੇ ਹੋਈ ਹੈ ਿਦ ਸੰਗਿੀ  ੇਲੇ ਉਜਚਿ ਆਚਰਨ੍ ਦਾ ਮਸਲਾ ਸਾਹਮਣੇ ਸੀ। ਇਹ 
ਸ਼ਬਦ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਿਾਂ ਇਸਿਰੀਆਂ ਦ ੇਜਸਰ ਕਿੱਿਣ ਦ ੇਸੰਬੰਿ ਜ ਿੱ ਚ ਜਦਖਾਈ ਨ੍ਹੀਂ ਜਦੰਦੇ। 

14:34, 35 ਜ ਿੱ ਚ ਿਨ੍ਿਕ ਅਰਾਿਨ੍ਾ  ੇਲੇ ਅਗ ਾਈ ਦ ੇ ਪਰਸ਼ਨ੍ ਨੇ੍ ਰਸੂਲੀ 
ਪਰਿੀਜਕਜਰਆ ਦੀ ਮੰਗ ਕੀਿੀ। ਸਾਰੇ ਅਜਿਆਇ 14 ਜ ਿੱ ਚ ਪੌਲੁਸ ਜਦਆਂ ਜਨ੍ਰਦੇਸ਼ਾਂ ਅਿੇ 
ਉਪਦੇਸ਼ਾਂ ਦੀ ਜਪਿੱਛੇ ਮੁਿੱ ਖ ਕਾਰਨ੍ ਸੰਗਿੀ  ੇਲੇ ਆਚਰਨ੍ ਸੀ। ਜਨ੍ਰਸੰਦੇਹ ਉਹ ਇਸ ਗਿੱਲ 
ਬਾਰੇ ਿਾਗਰੂਕ ਸੀ ਜਕ ਕੁਝ ਇਸਿਰੀਆਂ “ਕਲੀਜਸਆ ਜ ਿੱ ਚ” ਉਲਝਣ ਪੈਦਾ ਕਰ ਰਹੀਆਂ 
ਸਨ੍। ਇਸੇ ਕਰਕ ੇਉਸ ਨੇ੍ ਉਨ੍ਹ ਾਂ ਨੰੂ੍ ਚੁਿੱ ਪ ਰਜਹਣ ਦਾ ਹੁਕਮ ਜਦਿੱ ਿਾ। ਚੁਿੱ ਪ ਰਜਹਣ ਦੁਆਰਾ 
ਉਹ ਆਪਣ ੇਪਿੀਆਂ ਦੀ ਅਗ ਾਈ ਨੰੂ੍ ਸ ੀਕਾਰ ਕਰਦੀਆਂ ਸਨ੍। ਪੌਲੁਸ ਨੇ੍ ਆਜਖਆ ਜਕ 
ਇਹ ਅਜਿਹਾ ਹੀ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 

ਆਪਣੀ ਗਿੱਲ ਦਾ ਸਮਰਥਨ੍ ਕਰਨ੍ ਲਈ ਪੌਲੁਸ ਨੇ੍ ਸ਼ਰਾ ਜ ਿੱ ਚੋਂ ਦਲੀਲ ਜਦੰਜਦਆ 
ਆਜਖਆ ਧਜਵੇਂ ਸ਼ਰਾ ਵੀ ਕਧਹੰਦੀ ਹੈ। ਇਹ ਆਖਣਾ ਔਖਾ ਹੈ ਜਕ ਸ਼ਰਾ ਜ ਿੱਚੋਂ ਜਕਹੜ੍ੀ ਗਿੱਲ 
ਪੌਲੁਸ ਦੇ ਮਨ੍ ਜ ਿੱ ਚ ਸੀ; ਸ਼ਾਇਦ ਉਹ ਉਿਪਿ 3:16 ਜ ਚਲੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਬਾਰੇ ਸੋਚ ਜਰਹਾ 
ਸੀ ਜਿਿੱ ਥੇ ਇਸਿਰੀ ਨੰੂ੍ ਆਜਖਆ ਜਗਆ ਸੀ, “. . . ਿੇਰਾ ਪਿੀ . . . ਿੇਰੇ ਉੱਿੇ ਹੁਕਮ 
ਚਲਾ ੇਗਾ।” ਰਸੂਲ ਨੇ੍ ਆਪਣ ੇ ਜਨ੍ਰਦੇਸ਼ ਬਾਰੇ ਕੋਈ ਛੋਟ ਨ੍ਹੀਂ ਜਦਿੱ ਿੀ ਜਕ ਇਸਿਰੀਆਂ 
ਸੰਗਿੀ ਜ ਿੱ ਚ “ਚੁਿੱ ਪ ਹੋ ਰਜਹਣ” (σιγάω, ਜਸਗਾਓ )15 ਪਰ ਇਸ ਜਨ੍ਰਦੇਸ਼ ਨੰੂ੍ ਸੰਪੂਰਣ 
ਿੌਰ ’ਿ ੇ ਲਾਗੂ ਨ੍ਹੀਂ ਕੀਿਾ ਿਾ ਸਕਦਾ। ਉਦਾਹਰਣ  ਿੋਂ, ਇਸਿਰੀਆਂ ਸੰਗਿੀ  ੇਲੇ 
ਗਾਉਂਦੀਆਂ  ੀ ਸਨ੍। 14:34, 35 ਜ ਚਲਾ ਮਸਲਾ ਅਰਾਿਨ੍ਾ ਦੀ ਸੰਗਿੀ  ੇਲੇ ਅਗ ਾਈ 
ਦਾ ਹੈ ਜਕਉਂਜਕ ਇਹ ਿਨ੍ਿਕ ਿੌਰ ’ਿ ੇਬੋਲਣ  ਾਲੇ ਿੋਂ ਪਰਗਟ ਹੰੁਦਾ ਹੈ। 

ਯੂਨ੍ਾਨ੍ੀ ਸੰਸਾਰ ਜ ਿੱ ਚ ਇਸਿਰੀਆਂ ਨੰੂ੍ ਉਹੋ ਜਿਹੀ ਪੜ੍ਹਾਈ-ਜਲਖਾਈ ਕਰਨ੍ ਦਾ ਮੌਕਾ 
ਨ੍ਹੀਂ ਜਮਲਦਾ ਸੀ ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੰੂ੍ ਜਮਲਦਾ ਸੀ। ਪਲੁਟਾਰਖ ਨੇ੍, ਿੋ ਪੋਲੁਸ ਦੇ ਸਮੇਂ 
ਦ ੇਨੇ੍ੜ੍ੇ-ਿੇੜ੍ੇ ਡੇਲਫੀ ਜ ਿੱ ਚ ਇਿੱ ਕ ਪੁਿਾਰੀ ਸੀ, ਆਜਖਆ ਜਕ ਪਿਨ੍ੀ ਨੰੂ੍ ਿਨ੍ਿਕ ਥਾਂ ਾਂ ’ਿ ੇ
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ਬੋਲਣਾ ਨ੍ਹੀਂ ਚਾਹੀਦਾ, ਸਗੋਂ ਉਹ “ਆਪਣੀ ਗਿੱਲਬਾਿ ਆਪਣ ੇਪਿੀ ਦੇ ਨ੍ਾਲ ਿਾਂ ਆਪਣੇ 
ਪਿੀ ਦ ੇਰਾਹੀਂ ਕਰੇ।” ਜਫਰ ਉਸ ਨੇ੍ ਆਜਖਆ, “ਿੇਕਰ ਉਹ, ਬੰਸਰੀ- ਾਦਕ ਦੀ ਿਰਹਾਂ, 
ਅਜਿਹੀ ਜ਼ਬੁਾਨ੍ ਰਾਹੀਂ ਜਿਹੜ੍ੀ ਉਸ ਦੀ ਆਪਣੀ ਨ੍ਹੀਂ ਹੈ, ਜਬਹਿਰ ਗਿੱਲ ਆਖਦੀ ਹੈ, ਿਾਂ 
 ੀ ਉਸ ਨੰੂ੍ ਅਸੰਿੁਸ਼ਟ ਮਜਹਸੂਸ ਨ੍ਹੀਂ ਕਰਨ੍ਾ ਚਾਹੀਦਾ।”16 

ਸਮਾਿਕ ਰਸਮਾਂ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਜ਼ਰੂਰੀ ਸੀ, ਪਰ ਰਸੂਲ ਦ ੇਸ਼ਬਦ ਰਸਮਾਂ ਦੀ ਪਾਲਣਾ 
ਿੋਂ  ਿੇਰੇ ਮੰਗ ਕਰਦੇ ਹਨ੍। ਉਹ ਅਜਿਹਾ ਆਖਦਾ ਿਾਪਦਾ ਹੈ ਜਕ ਕਲੀਜਸਆ ਲਈ 
ਜ ਸ਼ ਜ ਆਪੀ ਜਨ੍ਯਮ ਇਹ ਹੈ ਜਕ ਿਦ ਕਲੀਜਸਆ ਅਰਾਿਨ੍ਾ ਲਈ ਇਕਿੱਠੀ ਹੰੁਦੀ ਹੈ ਿਾਂ 
ਇਸਿਰੀਆਂ ਨੰੂ੍ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੀ ਅਗ ਾਈ ਦੀ ਅਿੀਨ੍ਿਾ ਜ ਿੱ ਚ ਆਉਣਾ ਹੈ। ਇਸ ਦ ੇ
ਜਥਓਲੋਜਿਕਲ ਪਰਭਾ  ਨੰੂ੍  ੀ ਜਿਆਨ੍ ਜ ਿੱ ਚ ਰਿੱ ਜਖਆ ਿਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਿੇਕਰ ਰਸੂਲੀ 
ਕਲੀਜਸਆ ਦੀ ਰਸਮ ਇਿੱਕ ਜਨ੍ਯਮ ਹੋਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਸੀ ਿਾਂ ਆਿੁਜਨ੍ਕ ਕਲੀਜਸਆ ਨੰੂ੍ ਇਸ 
ਰਸਮ ਨੰੂ੍ ਇਨ੍ਹ ਾਂ ਜਨ੍ਰਦੇਸ਼ਾਂ ਦ ੇਅਨੁ੍ਸਾਰ ਪਾਲਣ ਕਰਨ੍ਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਆਖਣ ਿੋਂ ਭਾ  
ਇਹ ਨ੍ਹੀਂ ਹੈ ਜਕ ਕਲੀਜਸਆ ਜ ਿੱ ਚ ਇਸਿਰੀਆਂ ਪੂਰੀ ਿਰਹਾਂ ਹੀ ਚੁਿੱ ਪ ਹੋ ਿਾਣ। ਉਦਾਹਰਣ 
 ਿੋਂ, ਕੋਈ  ੀ ਪੂਰੀ ਿਰਹਾਂ ਚੁਿੱ ਪ ਹੋ ਕੇ ਗੀਿ ਜਕ ੇਂ ਗਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਅਥ ਾ ਸੰਗੀ 
ਜ ਸ਼ ਾਸੀਆਂ ਨੰੂ੍ ਨ੍ਮਸਕਾਰ ਜਕ ੇਂ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਸਗੋਂ ਿਦ ਕਲੀਜਸਆ ਜ ਿੱ ਚ ਅਗ ਾਈ 
ਦੀ ਗਿੱਲ ਹੰੁਦੀ ਹੈ ਿਾਂ ਇਸਿਰੀਆਂ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੀ ਅਿੀਨ੍ਿਾ ਜ ਿੱ ਚ ਰਜਹਣ।17 

14:34, 35 ਅਿ ੇ11:5 ਜ ਿੱ ਚ ਜਦਖਣ  ਾਲੇ ਪੌਲੁਸ ਦ ੇਿਣਾਉ ਨੰੂ੍ ਦ ੋਿਰੀਜਕਆਂ ਨ੍ਾਲ 
ਸੁਲਝਾਇਆ ਿਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਪਜਹਲਾ, ਸ਼ਾਇਦ ਪੌਲੁਸ ਨੇ੍ ਇਹ ਇਿਾਜ਼ਿ ਜਦਿੱ ਿੀ ਹੋ  ੇ ਜਕ 
ਿਦ ਇਸਿਰੀਆਂ ਪਜ ਿੱ ਿਰ ਆਿਮਾ ਦੀ ਪਰੇਰਣਾ ਨ੍ਾਲ ਅਗੰਮ  ਾਕ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ੍ ਿਾਂ 
“ਮੰਡਲੀਆਂ ਜ ਿੱ ਚ ਚੁਿੱ ਪ ਹੋ ਰਜਹਣ” ਦ ੇਆਮ ਜਨ੍ਯਮ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ੍ ਦੀ ਬਿਾਇ ਉਹ 
ਜਸਿੱ ਿੇ ਿੌਰ ’ਿ ੇ ਬੋਲਣ। ਦੂਿਾ, ਇਹ  ੀ ਸੰਭ  ਹੈ ਜਕ ਕਲੀਜਸਆ ਦੀਆਂ ਆਮ ਿਨ੍ਿਕ 
ਸਭਾ ਾਂ ਿੋਂ ਇਲਾ ਾ ਹੋਰ ਥਾਂ ਾਂ ’ਿ ੇਇਸਿਰੀਆਂ ਅਗੰਮ  ਾਕ ਕਰਦੀਆਂ ਹੋਣਗੀਆਂ, ਜਿ ੇਂ 
ਜਕ ਜਸਰਫ ਇਸਿਰੀਆਂ ਦੀ ਮੌਿੂਦਗੀ ਜ ਿੱ ਚ ਿਾਂ ਜਫਰ ਿਦ ਮਸੀਹੀ ਲੋਕ ਆਮ ਸੰਗਿੀ ਿੋਂ 
ਇਲਾ ਾ ਅਣਔਪਚਾਜਰਕ ਿੌਰ ’ਿ ੇਜਮਲਦੇ ਹੋਣਗੇ। ਸਾਡੀ ਿਾਣਕਾਰੀ ਦੇ ਅਨੁ੍ਸਾਰ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਅਿੇ ਸੁਿਾਰ ਅਗੰਮ  ਾਕ ਦਾ ਜਹਿੱ ਸਾ ਹਨ੍ ( ੇਖੋ, ਉਦਾਹਰਣ  ਿੋਂ, 1 ਯੂਹੰਨ੍ਾ 4:1),  
ਇਸ ਕਰਕ ੇ ਦੂਿੇ ਜ ਕਲਪ ਨੰੂ੍ ਹੌਲਾ ਸਮਝ ਕੇ ਅਣਦੇਖਾ ਨ੍ਹੀਂ ਕੀਿਾ ਿਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ।  
1 ਕੁਜਰੰਥੀਆਂ 11 ਜ ਿੱ ਚ ਪੌਲੁਸ ਦੀ ਜਚੰਿਾ ਪੁਰਸ਼ ਅਿੇ ਇਸਿਰੀਆਂ ਦ ੇਇਿੱ ਕ ਦੂਿੇ ਦ ੇਨ੍ਾਲ 
ਹੋਣ  ੇਲੇ ਦਾ ਆਚਰਨ੍ ਸੀ, ਉਹ ਸਮਾਂ ਨ੍ਹੀਂ ਿਦੋਂ ਉਹ “ਕਲੀਜਸਆ ਜ ਿੱ ਚ” ਇਕਿੱ ਠੇ ਹੰੁਦੇ 
ਹਨ੍। 

ਜਕਉਂਜਕ ਜਲੰਗ ਸਮਾਨ੍ਿਾ ਦੀ ਮੰਗ ਿਜ਼ਬਾਿੀ ਪਰਿੀਜਕਜਰਆ ਨੰੂ੍ ਉਭਾਰਦੀ ਹੈ, ਇਸ 
ਕਰਕੇ ਕੁਝ ਲੋਕ ਉਹ ਰਾਹ ਫੜ੍ ਲੈਂਦੇ ਹਨ੍ ਜਿਹੜ੍ਾ ਮੂਲਪਾਠ ਜ ਚਲੀ ਜਨ੍ਿੱਕੀ ਜਿਹੀ 
ਜਭੰਨ੍ਿਾ ਦ ੇ ਕਾਰਨ੍ ਆਇਆ ਹੈ। ਕੁਝ ਮੂਲ ਜਲਖਿਾਂ ਅਿੇ ਅਨੁ੍ ਾਦ 14:34, 35 ਨੰੂ੍ 
14:40 ਿੋਂ ਬਾਅਦ ਰਿੱਖਦੇ ਹਨ੍। ਉਨ੍ਹ ਾਂ ਜ ਿੱ ਚੋਂ ਜਕਸੇ ਜ ਿੱ ਚ  ੀ ਕੋਈ ਆਇਿ ਘਿੱਟ ਨ੍ਹੀਂ ਹੈ, 
ਪਰ ਉਨ੍ਹ ਾਂ ਦੀ ਥਾਂ ਬਦਲੇ ਿਾਣ ਨ੍ਾਲ  ੀ ਕੁਝ ਲੋਕਾਂ ਨੇ੍ ਿਰਕ ਪੇਸ਼ ਕੀਿੇ ਹਨ੍ ਜਕ 14:34, 
35 ਪੌਲੁਸ ਦ ੇਅਸਲ ਪਿੱਿਰ ਦਾ ਜਹਿੱਸਾ ਨ੍ਹੀਂ ਸੀ; ਅਰਥਾਿ ਉਹ ਦਾਅ ਾ ਕਰਦੇ ਹਨ੍ ਜਕ 
ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਬਾਅਦ ਜ ਿੱ ਚ ਜਕਸੇ ਲੇਖਕ ਨੇ੍ ਿੋੜ੍ੇ ਹਨ੍।18 ਇਹ ਿਾਣਨ੍ਾ ਔਖਾ ਹੈ ਜਕ ਕੁਝ 
ਮੂਲ ਜਲਖਿਾਂ ਜ ਿੱ ਚ ਇਨ੍ਹ ਾਂ ਆਇਿਾਂ ਦੀ ਥਾਂ ਜਕਉਂ ਬਦਲੀ ਗਈ ਸੀ, ਪਰ ਿੇਕਰ ਜਕਸੇ 
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ਜਲਖਾਰੀ ਨੇ੍ ਕੁਝ ਆਇਿਾਂ ਗਲਿੀ ਨ੍ਾਲ ਛਿੱ ਡ ਜਦਿੱ ਿੀਆਂ ਸਨ੍ ਅਿੇ ਜਫਰ ਆਪਣੀ ਗਲਿੀ ਨੰੂ੍ 
ਜਸਆਣ ਜਲਆ ਸੀ, ਿਾਂ ਸੰਭ  ਹੈ ਜਕ ਸਾਰਾ ਪੇਿ ਦੁਬਾਰਾ ਜਲਖਣ ਦੀ ਬਿਾਇ ਉਸ ਨੇ੍ 
ਇਨ੍ਹ ਾਂ ਨੰੂ੍ 14:40 ਿੋਂ ਬਾਅਦ ਜਲਖ ਜਦਿੱ ਿਾ ਹੋ ੇਗਾ। ਨ੍ ੇਂ ਨੇ੍ਮ ਦੀਆਂ ਸਭ ਿੋਂ ਪੁਰਾਣੀਆਂ ਅਿੇ 
ਸਭ ਿੋਂ ਸਨ੍ਮਾਜਨ੍ਿ ਮੂਲ ਜਲਖਿਾਂ ਜ ਿੱ ਚ 14:34, 35 ਨੰੂ੍ 14:33 ਿੋਂ ਬਾਅਦ ਜਲਜਖਆ 
ਜਗਆ ਹੈ। ਜਿਹੜ੍ੇ ਲੋਕ 14:34, 35 ਨੰੂ੍ ਮੂਲ ਪਾਠ ਜ ਿੱ ਚ ਉਨ੍ਹ ਾਂ ਦ ੇਥਾਂ ਿੋਂ ਹਟਾਉਣਾ ਚਾਹੰੁਦੇ 
ਹਨ੍ ਉਹ ਅਜਿਹਾ ਆਪਣੇ ਜਕਸੇ ਜਨ੍ਿੱਿੀ ਉਦੇਸ਼ ਲਈ ਕਰਨ੍ਾ ਚਾਹੰੁਦੇ ਪਰਿੀਿ ਹੰੁਦੇ ਹਨ੍। 

ਪੌਲੁਸ ਦੇ ਜਨ੍ਰਦੇਸ਼ਾਂ ਦ ੇਅਨੁ੍ਸਾਰ ਇਸਿਰੀ ਆਪਣੇ ਪਿੀ ਦਾ ਜਨ੍ਰਾਦਰ ਕਰਨ੍  ਾਲੇ 
ਿਰੀਕ ੇਦੀ ਬਿਾਇ ਜ ਅਕਿੀਗਿ ਿੌਰ ’ਿ ੇਜਿਹੜ੍ਾ ਚਾਹੇ ਪਰਸ਼ਨ੍ ਪੁਿੱ ਛ ਸਕਦੀ ਸੀ। ਰਸੂਲ 
ਨੇ੍ ਇਸਿਰੀਆਂ ਨੰੂ੍ ਜਨ੍ਰਦੇਸ਼ ਜਦਿੱ ਿਾ ਜਕ ਉਹ ਅਰਾਿਨ੍ਾ, ਨੈ੍ਜਿਕ ਜਸਿਾਂਿਾਂ ਿਾਂ ਕਲੀਜਸਆ 
ਦ ੇਇਕਰਾਰ ਬਾਰੇ ਘਰ ਧਵੱਚ ਆਿੋ ਆਿਣੇ ਿਤੀਆਂ ਕੋਲੋਂ  ਿ ੱ ਛਣ (14:35)। ਇਹ ਸਿੱਚ 
ਹੈ ਜਕ ਪੌਲੁਸ ਦ ੇ ਜਨ੍ਰਦੇਸ਼ਾਂ ਦਾ ਇਿੱ ਕ ਜਹਿੱਸਾ ਯੂਨ੍ਾਨ੍ੀ ਸਜਭਆਚਾਰ ਦ ੇ ਅਨੁ੍ਸਾਰ ਸੀ। 
ਇਸਿਰੀ ਦੁਆਰਾ ਿਨ੍ਿਕ ਸਭਾ ਜ ਿੱ ਚ ਜਟਿੱ ਪਣੀ ਕਰਨ੍ ਿਾਂ ਪਰਸ਼ਨ੍ ਪੁਿੱ ਛਣ ਦੀ ਉਜਚਿਿਾ 
ਸਮੇਂ ਉੱਿੇ ਜਨ੍ਰਭਰ ਕਰਦੀ ਸੀ; ਪਰ ਸਜਭਆਚਾਰਕ ਮਸਲੇ ਬਾਰੇ ਗਿੱਲ ਕਰਨ੍ ਿੋਂ ਬਾਅਦ 
ਰਸੂਲ ਦ ੇ ਪਿੱ ਖ ਿੋਂ ਇਨ੍ਕਾਰ ਕਰਨ੍ਾ ਔਖਾ ਹੈ। ਜਿ ੇਂ ਜਕ ਘਰਾਂ ਜ ਿੱ ਚ ਹੰੁਦਾ ਹੈ ਉ ੇਂ ਹੀ 
ਕਲੀਜਸਆ ਜ ਿੱ ਚ  ੀ ਅਗ ਾਈ ਦੀ ਜਜ਼ੰਮੇ ਾਰੀ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਉੱਿੇ ਹੈ ਿੋ ਉਨ੍ਹ ਾਂ ਨੰੂ੍ ਪੁਰਸ਼ ਹੋਣ ਦੇ 
ਕਾਰਨ੍ ਜਨ੍ਭਾਉਣੀ ਪੈਂਦੀ ਹੈ (ਕੁਲੁਿੱ ਸੀਆਂ 3:18, 19)। ਆਪਣੀ ਗਿੱਲ ਨੰੂ੍ ਸਪਿੱਸ਼ਟ ਕਰਨ੍ 
ਲਈ ਪੌਲੁਸ ਨੇ੍ ਨ੍ਾਲ ਇਹ  ੀ ਆਜਖਆ, ਇਸਤਰੀ ਦ ੇਲਈ ਮੰਡਲੀ ਧਵੱਚ ਬੋਲਣਾ ਲਾਜ 
ਦੀ ਗੱਲ ਹੈ। ਪਰਭੂ ਦੀ ਕਲੀਜਸਆ ਦੀ ਹਰੇਕ ਮੰਡਲੀ ਨੰੂ੍ ਪੌਲੁਸ ਦੁਆਰਾ ਇਿੱਥੇ ਸੰਬੋਜਿਿ 
ਕੀਿੇ ਗਏ ਮਸਜਲਆਂ ਉੱਿੇ ਜ ਚਾਰ ਕਰਨ੍ਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਿਾਂ ਿੋ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ  ਚਨ੍ ਦੇ 
ਪਰਿੀ  ਫਾਦਾਰ ਰਜਹ ਸਕਣ। 

ਆਿੁਜਨ੍ਕ ਿਾਰਜਮਕ ਪਜਰ ੇਸ਼ ਜ ਿੱ ਚ ਇਿੱਕ ਪਰਸ਼ਨ੍ ਬਾਰ-ਬਾਰ ਉੱਠਦਾ ਹੈ: “ਿੇਕਰ 
ਜਕਸੇ ਇਸਿਰੀ ਦਾ ਪਿੀ ਨ੍ਹੀਂ ਹੈ ਿਾਂ ਕੀ ਹੋ ੇਗਾ?” ਇਹ ਪਰਸ਼ਨ੍ ਕੁਜਰੰਥੁਸ ਦ ੇ
ਜ ਸ਼ ਾਸੀਆਂ ਦ ੇ ਲਈ ਬਹੁਿਾ ਗੰਭੀਰ ਨ੍ਹੀਂ ਜਰਹਾ ਹੋ ੇਗਾ। ਪੌਲੁਸ ਇਸ ਗਿੱਲ ਨੰੂ੍ ਇਿੱ ਕ 
ਸ ੀਕਾਰਯੋਗ ਿਿੱ ਥ  ਿੋਂ ਲੈ ਜਰਹਾ ਸੀ ਜਕ ਹਰੇਕ ਇਿੱਜ਼ਿਦਾਰ ਇਸਿਰੀ ਜ ਆਹ ਜ਼ਰੂਰ 
ਕਰੇਗੀ। ਇਿੱ ਕ ਜ ਆਹੁਿਾ ਇਸਿਰੀ ਆਮ ਿੌਰ ’ਿ ੇਆਪਣੇ ਪਿੀ ਦ ੇਿਾਰਜਮਕ ਜਨ੍ਰਦੇਸ਼ਾਂ 
ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਦੀ ਹੋ ੇਗੀ। ਮਸੀਹ ਦ ੇਪਰਿੀ  ਫਾਦਾਰ ਰਜਹਣ ਲਈ ਇਿੱਕ ਪਿੀ ਆਪਣੀ 
ਪਿਨ੍ੀ ਨੰੂ੍ ਜਸਿੱ ਜਖਆ ਜਦੰਦਾ ਅਿੇ ਉਸ ਦ ੇ ਪਰਸ਼ਨ੍ਾਂ ਦਾ ਉੱਿਰ ਜਦੰਦਾ ਹੋ ੇਗਾ। ਆਿੁਜਨ੍ਕ 
ਕਲੀਜਸਆ ਜ ਿੱ ਚ ਸਮਾਿਕ ਰਸਮਾਂ ਇਸਿਰੀ ਨੰੂ੍  ਿੇਰੇ ਅਜ਼ਾਦੀ ਜਦੰਦੀਆਂ ਹਨ੍। ਉਸ ਨੰੂ੍ 
ਬਾਈਬਲ ਕਲਾਸਾਂ ਿਾਂ ਹੋਰ ਅਣਔਪਚਾਜਰਕ ਸਭਾ ਾਂ ਜ ਿੱ ਚ ਪਰਸ਼ਨ੍ ਪੁਿੱ ਛਣ ਦੀ  ਿੇਰੇ 
ਅਜ਼ਾਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਿੋਂ ਇਲਾ ਾ ਅਿੱ ਿ ਦ ੇਸਮਾਿ ਜ ਿੱ ਚ ਇਿੱਕ ਇਸਿਰੀ ਅਣਜ ਆਹੀ ਹੰੁਦੇ ਹੋਏ 
 ੀ ਇਿੱਜ਼ਿਦਾਰ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਇਿੱ ਕ ਅਣਜ ਆਹੀ ਇਸਿਰੀ ਆਪਣੀ ਜਸਿੱ ਜਖਆ ਲਈ ਿਾਂ 
ਆਪਣੇ ਪਰਸ਼ਨ੍ਾਂ ਦਾ ਉੱਿਰ ਪਰਾਪਿ ਕਰਨ੍ ਲਈ ਜਕਸੇ ਹੋਰ ਦਾ ਸਹਾਰਾ ਲੈ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਉਹ 
ਆਪਣ ੇਜਕਸੇ ਜਰਸ਼ਿੇਦਾਰ, ਜਕਸੇ ਬਜ਼ੁਰਗ ਿਾਂ ਕਲੀਜਸਆ ਦ ੇਜਕਸੇ ਹੋਰ ਇਿੱ ਜ਼ਿਦਾਰ ਮੈਂਬਰ 
ਿੋਂ ਪੁਿੱ ਛ ਸਕਦੀ ਹੈ। 

ਪੌਲੁਸ ਨੇ੍ ਹੋਰਨ੍ਾਂ ਕਲੀਜਸਆ ਾਂ ਦੇ ਨ੍ਾਲ-ਨ੍ਾਲ ਕੁਜਰੰਥੁਸ ਦੀ ਕਲੀਜਸਆ ਨੰੂ੍  ੀ 
ਸੰਬੋਜਿਿ ਕੀਿਾ ਪਰ ਅਜਿਹਾ ਕਰਨ੍ ਲਈ ਇਿੱਕ ਅਜਿਕਾਜਰਕ ਸਮਰਥਨ੍  ਿੋਂ ਉਸ ਦ ੇਕੋਲ 
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ਨ੍ ਾਂ ਨੇ੍ਮ ਨ੍ਹੀਂ ਸੀ। ਕੁਝ ਹਿੱਦ ਿਿੱ ਕ ਉਸ ਨੇ੍ ਉਨ੍ਹ ਾਂ ਰੀਿਾਂ ਦੀ ਦਲੀਲ ਜਦਿੱ ਿੀ ਜਿਹੜ੍ੀਆਂ 
ਕਲੀਜਸਆ ਾਂ ਜ ਿੱ ਚ ਕੀਿੀਆਂ ਿਾ ਰਹੀਆਂ ਸਨ੍। 7:17 ਜ ਿੱ ਚ ਉਸ ਨੇ੍ ਪਿੀਆਂ ਅਿੇ 
ਪਿਨ੍ੀਆਂ ਨੰੂ੍ ਜਦਿੱ ਿੇ ਗਏ ਜਨ੍ਰਦੇਸ਼ਾਂ ਦਾ ਸਮਾਪਨ੍ ਕਰਜਦਆਂ ਜਲਜਖਆ, “ਅਿੇ ਮੈਂ ਸਾਰੀਆਂ 
ਕਲੀਜਸਯਾਂ ਜ ਿੱ ਚ ਅਜਿਹਾ ਹੀ ਠਜਹਰਾਉਂਦਾ ਹਾਂ।” 11:16 ਜ ਿੱ ਚ ਜਸਰ ਕਿੱ ਿਣ ਦੇ ਜ ਸ਼ੇ ’ਿੇ 
ਬੋਲਜਦਆਂ ਉਸ ਨੇ੍ ਆਜਖਆ, “ਨ੍ਾ ਸਾਡਾ ਕੋਈ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਦਸਿੂਰ ਹੈ ਅਿੇ ਨ੍ਾ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ 
ਦੀਆਂ ਕਲੀਜਸਯਾਂ ਦਾ।” ਭਰਾ ਾਂ ਨੰੂ੍ ਸਭਕੁਝ ਜ  ਸਜਥਿ ਿਰੀਕ ੇਨ੍ਾਲ ਕਰਨ੍ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਜਦੰਜਦਆਂ ਉਸ ਨੇ੍ ਜਲਜਖਆ, “. . . ਜਿ ੇਂ ਸੰਿਾਂ ਦੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਕਲੀਜਸਯਾਂ ਜ ਿੱ ਚ ਹੈ” 
(14:33)। 

ਆਇਤ 36. ਕੁਜਰੰਥੁਸ ਜ ਿੱ ਚ ਪੌਲੁਸ ਦੇ ਜ ਰੋਿ ਦੀ ਮੁੜ੍ ਉਸਾਰੀ ਕਰਨ੍ਾ ਔਖਾ ਹੈ, 
ਅਿੇ ਅਸੀਂ ਇਸ ਜ ਰੋਿ ਦੀ ਿਾਕਿ ਦ ੇਪਿੱ ਿਰ ਨੰੂ੍ ਨ੍ਹੀਂ ਿਾਣਦੇ। ਜਿਹੜ੍ੀ ਗਿੱਲ ਸਪਿੱ ਸ਼ਟ ਹੈ 
ਉਹ ਇਹ ਹੈ ਜਕ ਰਸੂਲ ਆਪਣ ੇਜ ਰੋਿੀਆਂ ਦਾ ਸਾਹਮਣਾ ਕਰਨ੍ ਲਈ ਜਿਆਰ ਸੀ। ਇਹ 
ਸ਼ਬਦ, ਭਲਾ, ਿਰਮੇਸ਼ ਰ ਦਾ ਬਚਨ ਤ ਸਾਂ ਹੀ ਤੋਂ ਧਨਿੱਕਧਲਆ? 7:17, 11:16, ਿਾਂ 
14:33 ਜ ਚਲੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਨ੍ਾਲੋਂ  ਿੇਰੇ ਜਿਿੱ ਖੇ ਹਨ੍। ਪਰ ਜਫਰ  ੀ, ਇਿੱ ਕ ਸਾਂਝਾ ਿਜ਼ਬਾ ਉਨ੍ਹ ਾਂ 
ਨੰੂ੍ ਪਰੇਜਰਿ ਕਰ ਜਰਹਾ ਸੀ; ਅਰਥਾਿ, ਸਾਰੀਆਂ ਕਲੀਜਸਆ ਾਂ ਦ ੇਦਸਿੂਰ ਕੁਜਰੰਥੁਸ ਦੀ 
ਕਲੀਜਸਆ ਦ ੇਲਈ ਮਾਰਗਦਰਸ਼ਨ੍ ਦਾ ਸਰੋਿ ਸਨ੍। ਕੁਜਰੰਥੁਸ ਦੀ ਕਲੀਜਸਆ ਦੀ ਸੰਗਿੀ 
ਜ ਿੱ ਚ ਅਜ  ਸਥਾ ਬਾਕੀ ਥਾਂ ਾਂ ’ਿ ੇਇਕਿੱਠੀ ਹੋਣ  ਾਲੀ ਕਲੀਜਸਆ ਦ ੇਲਈ ਅਪਮਾਨ੍ ਸੀ। 
ਕੁਜਰੰਥੁਸ ਦ ੇਮਸੀਹੀਆਂ ਨੰੂ੍ ਹੋਰ ਥਾਂ ਾਂ ਦੀਆਂ ਮੰਡਲੀਆਂ ਦ ੇਦਸਿੂਰ ਿੋਂ ਜਸਿੱ ਖਣ ਦੀ ਲੋੜ੍ 
ਸੀ। ਖੁਸ਼ ਖ਼ਬਰੀ ਦਾ ਅਰੰਭ ਉਨ੍ਹ ਾਂ ਿੋਂ ਨ੍ਹੀਂ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਿੇਕਰ ਇਸ ਨ੍ਗਰ ਦ ੇਮਸੀਹੀ 
ਸੋਚਦੇ ਜਕ ਬਾਕੀ ਕਲੀਜਸਆਂ ਨੰੂ੍ ਉਨ੍ਹ ਾਂ ਦ ੇਦਸਿੂਰ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ੍ ਦੀ ਲੋੜ੍ ਸੀ, ਿਾਂ 
ਇਹ ਉਨ੍ਹ ਾਂ ਦ ੇਲਈ ਬਹੁਿ  ਿੱ ਡੇ ਹੰਕਾਰ ਦੀ ਗਿੱਲ ਸੀ। ਪੌਲੁਸ ਇਹ ਪਰਸ਼ਨ੍ ਪੁਿੱ ਛ ਕੇ ਉਨ੍ਹ ਾਂ ਨੰੂ੍ 
ਹਕੀਕਿ ਜ ਿੱ ਚ  ਾਜਪਸ ਲੈ ਆਇਆ, ਅਥਵਾ [ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਬਚਨ੍] ਧਨਰਾ ਤ ਹਾਡੇ ਹੀ 
ਤੀਕ ਿਹ ੰ ਧਚਆ? 

ਅਰਾਿਕਾਂ ਲਈ ਆਮ ਧਨਰਦੇਸ਼ (14:37-40) 
37ਜੇ ਕੋਈ ਆਿਣੇ ਆਿ ਨ ੰ  ਨਬੀ ਯਾ ਆਤਮਕ ਸਮਝ ੇਤਾਂ ਧਜਹੜੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਮੈਂ 

ਤ ਹਾਨ ੰ  ਧਲਖਦਾ ਹਾਂ ਉਹ ਓਹਨਾਂ ਨ ੰ  ਜਾਣ ਲਵੇ ਭਈ ਓਹ ਿਰਭ  ਦ ੇਹ ਕਮ ਹਨ। 38ਿਰ 
ਜੇ ਕੋਈ ਨਾ ਜਾਣੇ ਤਾਂ ਨਾ ਜਾਣ।ੇ  

39ਗੱਲ ਕਾਹਦੀ, ਮੇਰੇ ਭਰਾਵੋ, ਅਗੰਮ ਵਾਕ ਕਰਨ ਨ ੰ  ਲੋਚੋ ਅਤੇ ਿਰਾਈਆਂ 
ਭਾਧਖਆ ਂਬੋਲਣ ਤੋਂ ਨਾ ਵਰਜ।ੋ 40ਿਰ ਸਾਰੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਢਬ ਧਸਰ ਅਤੇ ਜ ਗਤੀ ਨਾਲ 
ਹੋਣ।  

ਆਇਤ 37. ਪੌਲੁਸ ਨੇ੍ ਸਿੱਚ ੇਨਬੀ ਿਾਂ ਸਿੱਚ ੇਆਤਮਕ ਜ ਅਕਿੀ ਦੀ ਯਗੋਿਾ ਨੰੂ੍ ਇਹ 
ਠਜਹਰਾਇਆ ਜਕ ਅਜਿਹੇ ਜ ਅਕਿੀ ਜ ਿੱ ਚ ਪੌਲੁਸ ਜਦਆਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਨੰੂ੍ ਪਰਭੂ ਦ ੇ ਹੁਕਮ  ਿੋਂ 
 ੇਖਣ ਦੀ ਯੋਗਿਾ ਹੋ ੇਗੀ। ਪੌਲੁਸ ਸਮਝ ਜਗਆ ਸੀ ਜਕ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਉਸ ਦ ੇਦੁਆਰਾ ਕੰਮ 
ਕਰਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਪਰਭੂ  ਿੱ ਲੋਂ  ਐਨ੍ਾ ਜਜ਼ਆਦਾ ਪਰੇਜਰਿ ਸੀ ਜਕ ਉਸ ਨੇ੍ ਿੋ ਜਲਜਖਆ ਸੀ ਉਹ 
ਕਲੀਜਸਆ ਦ ੇਲਈ ਿਰਭ  ਦੇ ਹ ਕਮ ਸਨ੍। ਿੇ. ਗਰੇਸ਼ਮ ਮਾਖੇਨ੍ ਨੇ੍ ਇਹ ਜਸਿੱ ਟਾ ਕਿੱ ਜਢਆ, 



 

148 
 

ਜਿਹੜੇ੍ ਸ਼ਬਦ ਪੌਲੁਸ ਨੇ੍ ਆਪ ਆਪਣੀਆਂ ਕਲੀਜਸਆ ਾਂ ਨੰੂ੍ ਜਲਖੇ, ਉਸ ਦੇ ਰਸੂਲੀ 
ਇਖ਼ਜਿਆਰ ਦੇ ਕਾਰਨ੍ ਉਨ੍ਹ ਾਂ ਜ ਿੱ ਚ ਪਰਭ ੂਦੇ ਹੁਕਮ ਸਨ੍, ਜਕਉਂਜਕ ਪਰਭੂ ਦਾ ਇਖ਼ਜਿਆਰ 
ਉਸ ਦੇ ਮਗਰ ਸੀ [14:37].19 

ਪੌਲੁਸ ਨੇ੍ ਇਹ ਗਿੱਲ ਸ਼ਾਇਦ ਇਹ ਜਸਆਣਜਦਆਂ ਜਲਖੀ ਸੀ ਜਕ ਕੁਜਰੰਥੁਸ ਦੀ ਕਲੀਜਸਆ 
ਜ ਚਲੇ ਕੁਝ ਲੋਕਾਂ ਨੇ੍ ਉਸ ਦ ੇ ਇਖ਼ਜਿਆਰ ਨੰੂ੍ ਚੁਣੌਿੀ ਜਦਿੱ ਿੀ ਸੀ ( ੇਖੋ 2:13;  
2 ਕੁਜਰੰਥੀਆਂ 10:2)। ਉਸ ਦ ੇ ਜਨ੍ਿੱਿੀ ਯੁਿੱ ਿ ਦ ੇ ਨ੍ਾਲ ਕਲੀਜਸਆ ਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ 
ਅਿੀਨ੍ਿਾ ਜ ਿੱ ਚ ਆਉਣ ਦਾ ਯੁਿੱ ਿ ਸ਼ਾਜਮਲ ਸੀ। 

ਆਇਤ 38. ਜਿਹੜ੍ਾ ਜ ਅਕਿੀ ਪੌਲੁਸ ਦੀਆਂ ਜਲਖਿਾਂ ਦੀ ਸਿੱਚਾਈ ਨੰੂ੍ ਿਾਂ ਜਕਸੇ 
ਮਸਲੇ ਬਾਰੇ ਕਲੀਜਸਆ ਨੰੂ੍ ਜਨ੍ਰਦੇਸ਼ ਦੇਣ ਦ ੇ ਉਸ ਦ ੇ ਇਖ਼ਜਿਆਰ ਨੰੂ੍ ਸਮਝਣ ਿੋਂ 
ਇਨ੍ਕਾਰ ਕਰ ਜਰਹਾ, ਉਹ ਅਜਗਆਨ੍ੀ ਬਣੇ ਰਜਹਣ ਦੀ ਚੋਣ ਕਰ ਜਰਹਾ ਸੀ। ਪੌਲੁਸ ਦ ੇ
ਆਲੋਚਕਾਂ ਦੀ ਅਜਗਆਨ੍ਿਾ ਉਿਾਗਰ ਹੋ ਿਾਣੀ ਸੀ। ਇਹ ਕੰਮ ਸ਼ਾਇਦ ਆਪ ਪੌਲੁਸ 
ਦੁਆਰਾ ਿਾਂ ਕੁਜਰੰਥੁਸ ਦੇ ਜਕਸੇ ਸਿੱ ਚੇ ਆਿਮਕ ਭਾਈ ਦੁਆਰਾ ਕੀਿਾ ਿਾਣਾ ਸੀ; ਸ਼ਾਇਦ 
ਪੌਲੁਸ ਇਹ ਆਖ ਜਰਹਾ ਸੀ ਜਕ ਪਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਉਨ੍ਹ ਾਂ ਨੰੂ੍ ਉਿਾਗਰ ਕਰ ਦੇ ੇਗਾ। ਨ੍ਾਲ ਹੀ 
ਰਸੂਲ ਨੇ੍ ਆਜਖਆ, ਿਰ ਜੇ ਕੋਈ ਨਾ ਜਾਣ ੇਤਾਂ ਿਾਜਣਆ  ੀ ਨ੍ਾ ਿਾ ।ੇ ਅਰਥਾਿ, ਅਜਿਹੇ 
ਜ ਅਕਿੀ ਨੰੂ੍ ਇਿੱ ਕ ਆਿਮਕ ਜ ਅਕਿੀ ਿਾਂ ਨ੍ਬੀ  ਿੋਂ ਸ ੀਕਾਰ ਨ੍ਾ ਕੀਿਾ ਿਾ ੇ। ਇਨ੍ਹ ਾਂ 
ਸ਼ਬਦਾਂ ਜ ਿੱ ਚ ਥੋੜ੍ੀ ਜਿਹੀ ਜਖਿੱਝ ਜਦਖਾਈ ਜਦੰਦੀ ਹੈ। ਰਸੂਲ ਉਨ੍ਹ ਾਂ ਦ ੇਨ੍ਾਲ ਹਮੇਸ਼ਾ ਲਈ 
ਉਲਝਣਾ ਨ੍ਹੀਂ ਚਾਹੰੁਦਾ ਸੀ ਿੋ ਉਸ ਦ ੇਦੁਆਰਾ ਆ ਰਹੀ ਪਜ ਿੱ ਿਰ ਆਿਮਾ ਦੀ ਅਗ ਾਈ 
ਉੱਿੇ ਪਰਸ਼ਨ੍ ਚੁਿੱ ਕ ਰਹੇ ਸਨ੍। ਜਕਸੇ ਨ੍ਾ ਜਕਸੇ ਸਮੇਂ ’ਿੇ ਉਹ ਆਪਣੇ ਜ ਰੋਿੀਆਂ ਿੋਂ ਆਪਣਾ 
ਮੰੂਹ ਮੋੜ੍ ਲੈਣਾ ਅਿੇ ਉਨ੍ਹ ਾਂ ਨੰੂ੍ ਉਨ੍ਹ ਾਂ ਦੀ ਅਜਗਆਨ੍ਿਾ ਜ ਿੱ ਚ ਛਿੱ ਡ ਦੇਣਾ ਚਾਹੰੁਦਾ ਸੀ। ਇਸ 
 ੇਲੇ ਉਹ ਅਗਾਂਹ  ਿ ਜਗਆ। 

ਆਇਤ 39. ਕਲੀਜਸਆ ਦੇ ਲਈ, ਉਸ ਦੇ ਲਾਭ ਅਿੇ  ਾਿੇ ਦ ੇ ਲਈ, ਪਰਾਈ 
ਭਾਜਖਆ ਨ੍ਾਲੋਂ ਅਗੰਮ  ਾਕ  ਿੇਰੇ ਲੋੜ੍ੀਂਦੀ ਦਾਿ ਸੀ। ਪਰ ਜਫਰ  ੀ ਪੌਲੁਸ ਨੇ੍ ਪਰਾਈ 
ਭਾਜਖਆ ਜ ਿੱ ਚ ਬੋਲਣ ਦ ੇਲਾਭਾਂ ਨੰੂ੍ ਅਸ ੀਕਾਰ ਨ੍ਹੀਂ ਕੀਿਾ। ਪਜ ਿੱ ਿਰ ਆਿਮਾ ਿੋਂ ਪਰਾਪਿ 
ਦਾਿ ਦੀ  ਰਿੋਂ ਕਰਨ੍ ਿੋਂ ਜਕਸੇ ਨੰੂ੍  ੀ  ਰਜਿਆ ਨ੍ਹੀਂ ਿਾਣਾ ਸੀ। ਅਗੰਮ  ਾਕ ਦੀ ਿਰਹਾਂ 
ਹੀ ਪਰਾਈ ਭਾਜਖਆ ਦੀ ਦਾਿ  ੀ ਿਦ ਕਲੀਜਸਆ ਲਈ ਲਾਭਕਾਰੀ ਹੋ ਸਕਦੀ ਸੀ ਿਦ 
ਇਸ ਦੀ  ਰਿੋਂ ਢੁਕ ੇਂ ਿਰੀਕ ੇਨ੍ਾਲ ਕੀਿੀ ਿਾਂਦੀ। ਸਾਰੇ ਅਜਿਆਇ 14 ਜ ਿੱ ਚ ਪੌਲੁਸ ਉਨ੍ਹ ਾਂ 
ਲੋਕਾਂ ਨੰੂ੍ ਸੰਬੋਜਿਿ ਕਰਦਾ ਆਇਆ ਹੈ ਜਿਨ੍ਹ ਾਂ ਦੀਆਂ ਆਿਮਕ ਦਾਿਾਂ ਸਦਕਾ ਉਨ੍ਹ ਾਂ ਨੰੂ੍ 
ਬੋਲਣਾ ਪੈਂਦਾ ਸੀ। ਇਹ ਦਾਿ ਭਾ ੇਂ ਅਗੰਮ  ਾਕ ਸੀ ਿਾਂ ਪਰਾਈ ਭਾਜਖਆ ਜ ਿੱ ਚ ਬੋਲਣਾ, 
ਬੋਲਣ  ਾਲਾ ਜ ਅਕਿੀ ਹੀ ਆਪਣੀ ਦਾਿ ਦੀ  ਰਿੋਂ ਦ ੇਲਈ ਸਮੇਂ ਅਿੇ ਹਾਲਾਿ ਦੀ ਚੋਣ 
ਕਰਦਾ ਸੀ (14:27-33)। ਜਿਹੜ੍ੇ ਲੋਕ ਪਰਾਈ ਭਾਜਖਆ ਜ ਿੱ ਚ ਬੋਲਦੇ ਸਨ੍ ਉਹ ਉਨ੍ਹ ਾਂ 
ਭਾਸ਼ਾ ਾਂ ਦੀ  ਰਿੋਂ ਕਰਦੇ ਸਨ੍ ਜਿਹੜ੍ੀਆਂ ਪਜ ਿੱ ਿਰ ਆਿਮਾ ਦੁਆਰਾ ਉਨ੍ਹ ਾਂ ਨੰੂ੍ 
ਚਮਿਕਾਰੀ ਢੰਗ ਨ੍ਾਲ ਜਦਿੱ ਿੀਆਂ ਿਾਂਦੀਆਂ ਸਨ੍; ਜਿਹੜ੍ੇ ਲੋਕ ਅਗੰਮ  ਾਕ ਕਰਦੇ ਸਨ੍ 
ਉਹ ਪਜ ਿੱ ਿਰ ਆਿਮਾ ਦ ੇਇਖ਼ਜਿਆਰ ਨ੍ਾਲ ਜਦਿੱ ਿੇ ਗਏ ਸੰਦੇਸ਼ ਨੰੂ੍ ਪਰਾਪਿ ਕਰਦੇ ਸਨ੍। 
ਿਦ ਸਭਕੁਝ ਜ  ਸਜਥਿ ਿਰੀਕ ੇਨ੍ਾਲ ਕੀਿਾ ਿਾਂਦਾ ਸੀ ਿਾਂ ਇਹ ਦਾਿਾਂ ਮਸੀਹ ਦੀ ਦੇਹੀ 
ਦੀ ਉਸਾਰੀ ਲਈ ਕੰਮ ਕਰਦੀਆਂ ਸਨ੍। ਿੇਕਰ ਇਨ੍ਹ ਾਂ ਦੀ  ਰਿੋਂ ਜ  ਸਜਥਿ ਿਰੀਕ ੇਨ੍ਾਲ 
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ਨ੍ਹੀਂ ਕੀਿੀ ਿਾਂਦੀ ਸੀ ਿਾਂ ਕਲੀਜਸਆ ਉੱਿੋਂ ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਭਰੋਸਾ ਉੱਠ ਸਕਦਾ ਸੀ। ਅਰਥਾਿ 
ਅਜਿਹਾ ਕਰਨ੍ ਨ੍ਾਲ ਉਨ੍ਹ ਾਂ ਲੋਕਾਂ ਜ ਿੱ ਚ ਉਲਝਣ ਪੈਦਾ ਹੋ ਸਕਦੀ ਸੀ ਿੋ ਕਲੀਜਸਆ ਦੀ 
ਪਰਜਕਰਿੀ ਨੰੂ੍ ਸਮਝਣ ਦਾ ਿਿਨ੍ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ੍। 

ਆਇਤ 40. ਪੌਲੁਸ ਦੇ ਇਸ ਜਨ੍ਰਦੇਸ਼ ਜ ਿੱ ਚ ਮੰਡਲੀ ਦੀ ਸੰਗਿੀ ਕੇਂਦਜਰਿ ਹੈ ਜਕ 
ਸਾਰੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਢਬ ਧਸਰ ਅਤੇ ਜ ਗਤੀ ਨਾਲ ਹੋਣ। KJV ਜ ਿੱ ਚ ਜਲਜਖਆ ਹੈ, “ਸਾਰੀਆ ਂ
ਗਿੱਲਾਂ ਸ਼ਾਲੀਨ੍ਿਾ ਨ੍ਾਲ ਅਿੇ ਜ  ਸਜਥਿ ਢੰਗ ਨ੍ਾਲ ਹੋਣ।” ਪੌਲੁਸ ਇਹ ਨ੍ਹੀਂ ਆਖ ਜਰਹਾ 
ਸੀ ਜਕ ਮਸੀਹੀ ਸੰਗਿੀ ਸਖਿਾਈ ਨ੍ਾਲ ਪੂਰੀਆਂ ਕੀਿੀਆਂ ਿਾਣ  ਾਲੀਆਂ ਰਸਮਾਂ  ਾਂਗ 
ਕੀਿੀ ਿਾ ੇ। ਉਹ ਿਾਂ ਇਸ ਗਿੱਲ ਉੱਿੇ ਜ਼ੋਰ ਦੇ ਜਰਹਾ ਸੀ ਜਕ ਕੁਝ ਹਿੱਦ ਿਿੱ ਕ ਯੋਿਨ੍ਾ ਅਿੇ 
ਸੰਰਚਨ੍ਾ ਬਣਾਈ ਿਾਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਿਾਂ ਿੋ ਅਰਾਿਨ੍ਾ ਸਭਾ ਜ ਿੱ ਚ ਗੜ੍ਬੜ੍ੀ ਨ੍ਾ ਆ ੇ ਅਿੇ 
ਪਰਭਾ ਸ਼ਾਲੀ ਲੋਕ ਇਸ ਉੱਿੇ ਹਾ ੀ ਨ੍ਾ ਹੋ ਿਾਣ। ਸਭਨ੍ਾਂ ਮਸੀਹੀਆਂ ਨੰੂ੍ ਉਸ  ੇਲੇ ਆਪਣੀ 
ਦਾਿ ਜ ਿੱ ਚੋਂ ਕੋਈ ਯੋਗਦਾਨ੍ ਦੇਣਾ ਸੀ ਿਦ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦ ੇਲੋਕ ਜਮਲ ਕੇ ਉਸ ਦੀ ਉਸਿਿ 
ਕਰਦੇ ਹਨ੍।  ੇਨ੍ ਏ. ਮੀਕਸ ਨੇ੍ ਜਨ੍ਰਸੰਦੇਹ ਇਹ ਸਹੀ ਆਜਖਆ, “ਆਿਮਕ ਦਾਿਾਂ ਦਾ 
ਮੁਿੱ ਲ ਸਮੂਹ ਦੀ ‘ਉਸਾਰੀ’ ਅਿੇ ਮਿਬੂਿੀ ਲਈ ਉਨ੍ਹ ਾਂ ਦੀ ਉਪਯੋਜਗਿਾ ਜ ਿੱ ਚੋਂ ਜਨ੍ਕਲਦਾ ਹੈ। 
ਇਹ ‘ਉਸਾਰੀ’ ਿਰਕਸੰਗਿ ਿਰੀਜਕਆਂ ਨ੍ਾਲ ਹੀ ਹੰੁਦੀ ਹੈ।”20 

ਿਰਾਸੰਧਗਕਤਾ 
ਮਸੀਹੀ ਅਰਾਿਨਾ ਸੰਗਤੀ 

ਹੋਰ ਜਕਸੇ  ੀ ਅੰਸ਼ ਨ੍ਾਲੋਂ 1 ਕੁਜਰੰਥੀਆਂ 14 ਇਸ ਬਾਰੇ ਸਭ ਿੋਂ  ਿੀਕ ਿਾਣਕਾਰੀ 
ਜਦੰਦਾ ਹੈ ਜਕ ਨ੍ ੇਂ ਨੇ੍ਮ ਦ ੇਮਸੀਹੀ ਸੰਗਿੀ  ੇਲੇ ਕੀ ਕਰਦੇ ਸਨ੍। ਅਿੱ ਿ ਦ ੇਮਸੀਹੀ ਉਮੀਦ 
ਕਰਦੇ ਹਨ੍ ਜਕ ਿੇਕਰ ਇਨ੍ਹ ਾਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਨ੍ਾਲ ਅਰੰਭ ਹੋਣ  ਾਲਾ ਕੋਈ ਅੰਸ਼ ਹੰੁਦਾ ਿਾਂ ਜਕੰਨ੍ਾ 
ਚੰਗਾ ਹੰੁਦਾ, “ਿਦ ਿੁਸੀਂ ਹਫ਼ਿੇ ਦ ੇ ਪਜਹਲੇ ਜਦਨ੍ ਇਕਿੱ ਠੇ ਹੋ ੋ, ਿਾਂ ਸਭਾ ਨੰੂ੍ ਇਸ ਿਰਹਾਂ 
ਚਲਾਇਓ. . ,” ਜਿਸ ਿੋਂ ਬਾਅਦ ਕਦਮ-ਦਰ-ਕਦਮ ਪਰਜਕਜਰਆ ਦਿੱ ਸੀ ਹੰੁਦੀ। ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ੍ 
ਆਪਣੀ ਇਿੱਛਾ ਦ ੇਅਿੀਨ੍ ਅਰਾਿਨ੍ਾ ਨੰੂ੍ ਸਾਡੇ ਸਾਹਮਣੇ ਇਸ ਿਰਹਾਂ ਨ੍ਾ ਰਿੱਖਣ ਦੀ ਚੋਣ 
ਕੀਿੀ ਹੈ। ਅਸੀਂ ਸੁਰਿੱ ਜਖਅਿ ਰੀਿੀ ਨ੍ਾਲ ਇਹ ਆਖ ਸਕਦੇ ਹਾਂ। (1) ਨ੍ ੇਂ ਨੇ੍ਮ ਦੇ ਸਮੇਂ 
ਹਰੇਕ ਹਫ਼ਿੇ ਦ ੇਹਰੇਕ ਪਜਹਲੇ ਜਦਨ੍ ਮਸੀਹੀ ਲੋਕ ਰਸੂਲੀ ਪਰਕਾਸ਼ ਦੇ ਨ੍ਾਲ ਇਕਿੱ ਠੇ ਹੰੁਦੇ 
ਸਨ੍ ( ੇਖੋ 1 ਕੁਜਰੰਥੀਆਂ 11:20; 16:2)। (2) ਸੰਗਿੀ ਦ ੇਦੌਰਾਨ੍ ਮਸੀਹੀ ਲੋਕ ਪਰਭੂ ਭੋਿ 
ਲੈਂਦੇ ਸਨ੍ (11:20, 23-26;  ੇਖੋ ਰਸੂਲਾਂ ਦ ੇ ਕਰਿਿੱਬ 20:7), ਗੀਿ ਗਾਉਂਦੇ ਸਨ੍, 
ਪਰਾਰਥਨ੍ਾ ਕਰਦੇ ਸਨ੍ ਅਿੇ ਰਸੂਲਾਂ ਦੁਆਰਾ ਖੁਸ਼ ਖ਼ਬਰੀ ਦ ੇ ਸੰਦੇਸ਼ ਨੰੂ੍ ਜਸਿੱ ਖਦੇ ਸਨ੍ 
(14:26)। ਇਸ ਿੋਂ ਇਲਾ ਾ ਆਪਣੀ ਯੋਗਿਾ ਦ ੇਅਨੁ੍ਸਾਰ ਭੇਟਾਂ ਜਦੰਦੇ ਸਨ੍ (16:2)। 
ਅਰਾਿਨਾ ਬਾਰ ੇਧਵਚਾਰ 

ਮਸੀਹੀ ਸੰਗਿੀ ਉਹ ਦਰ ਾਜ਼ਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੰੂ੍ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ੍ ਖੋਜਲਹਆ ਹੈ, ਿਾਂ ਿੋ ਅਸੀਂ 
ਉਸ ਦ ੇਸਿੱਦੇ ਦਾ ਉੱਿਰ ਦ ੇਸਕੀਏ ਅਿੇ ਆਪਣੇ ਜਸਰਿਣਹਾਰ ਨ੍ਾਲ ਸੰਗਿੀ ਕਰ ਸਕੀਏ। 
ਅਸੀਂ ਇਸ ਿੀ ਨ੍ ਿੋਂ ਅਿੇ ਜਿਸ ਕਾਇਨ੍ਾਿ ਜ ਿੱ ਚ ਅਸੀਂ ਰਜਹੰਦੇ ਹਾਂ ਉਸ ਿੋਂ ਹੈਰਾਨ੍ ਹੰੁਦੇ 
ਰਜਹੰਦੇ ਹਾਂ। ਿਿਰਬੇ ਨੇ੍ ਸਾਨੰੂ੍ ਜਸਖਾਇਆ ਹੈ ਜਕ ਅਸੀਂ ਨ੍ਾਜ਼ਕੁ ਪਰਾਣੀ ਹਾਂ; ਆਉਣ  ਾਲਾ 
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ਕਿੱਲਹ ਅਜਨ੍ਸ਼ਜਚਿ ਹੈ। ਅਰਾਿਨ੍ਾ ਦ ੇ ਸੀਲੇ ਅਸੀਂ ਆਪਣ ੇਸਨ੍ਾਿਨ੍ ਜਸਰਿਣਹਾਰ ਦ ੇਨ੍ਾਲ 
ਸੰਗਿੀ ਕਰਦੇ ਹਾਂ। ਦੇਣ, ਲੈਣ ਅਿੇ ਸਾਂਝਾ ਕਰਨ੍ ਿੋਂ ਜਬਨ੍ਾ ਅਸੀਂ ਇਹ ਨ੍ਹੀਂ ਿਾਣ ਸਕਾਂਗੇ 
ਜਕ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦ ੇਨ੍ਾਲ ਿਾਂ ਲੋਕਾਂ ਦ ੇਨ੍ਾਲ ਸੰਬੰਿ ਜਕ ੇਂ ਬਣਦਾ ਹੈ। ਅਸੀਂ ਉਨ੍ਹ ਾਂ ਨੰੂ੍ ਹੀ ਕੁਝ 
ਜਦੰਦੇ ਹਾਂ ਜਿਨ੍ਹ ਾਂ ਨ੍ਾਲ ਅਸੀਂ ਪਰੇਮ ਕਰਦੇ ਹਾਂ। ਉਨ੍ਹ ਾਂ ਦੇ ਨ੍ਾਲ ਅਸੀਂ ਆਪਣੀਆਂ ਗਿੱਲਾਂ, 
ਆਪਣੀ ਹਜ਼ਰੂੀ, ਆਪਣਾ ਸਮਾਂ, ਅਿੇ ਆਪਣੀਆਂ  ਸਿਾਂ ਸਾਂਝੀਆਂ ਕਰਦੇ ਹਾਂ। ਸੰਬੰਿ ਦ ੇ
ਲਈ ਦੋਿਰਫਾ ਗਿੱਲਬਾਿ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ। ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦ ੇਨ੍ਾਲ  ੀ ਇਹੋ ਹੰੁਦਾ ਹੈ। ਅਰਾਿਨ੍ਾ 
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ  ਿੱਲੋਂ  ਠਜਹਰਾਇਆ ਜਗਆ ਉਹ  ਸੀਲਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦ ੇਜ਼ਰੀਏ ਅਸੀਂ ਉਸ ਦ ੇਨ੍ਾਲ 
ਗਿੱਲਬਾਿ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਾਂ। 

ਲੋਕਾਂ  ਿੱ ਲੋਂ  ਕੀਿੇ ਿਾਣ  ਾਲੇ ਬਾਕੀ ਕੰਮਾਂ  ਾਂਗ ਹੀ ਅਰਾਿਨ੍ਾ  ੀ ਦਾਗ਼ੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। 
ਕੋਈ  ੀ ਮਨੁ੍ਿੱ ਖ ਪਾਪ ਿੋਂ ਐਨ੍ਾ ਰਜਹਿ ਨ੍ਹੀਂ ਹੈ ਜਕ ਉਹ ਸਜਹਿ ਸੁਭਾਉ ਨ੍ਾਲ ਹੀ ਿਾਣ 
ਸਕ ੇਜਕ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਸਜਿਕਾਰ ਅਿੇ ਉਸ ਦੀ ਉਸਿਿ ਜਕ ੇਂ ਕੀਿੀ ਿਾਂਦੀ ਹੈ। ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ 
ਦੀ ਅਰਾਿਨ੍ਾ ਲਈ ਲੋੜ੍ੀਂਦਾ ਹੈ ਜਕ ਜ ਸ਼ ਾਸੀ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਸੁਣਨ੍ ਅਿੇ ਉ ੇਂ ਅਰਾਿਨ੍ਾ 
ਕਰਨ੍ ਜਿ ੇਂ ਉਹ ਚਾਹੰੁਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਨੰੂ੍ ਅਸੀਂ ਅਰਾਿਨ੍ਾ ਆਖਦੇ ਹਾਂ ਉਹ ਬੜ੍ੀ ਅਸਾਨ੍ੀ 
ਨ੍ਾਲ ਆਪਣਾ  ਿੂਦ ਗੁਆ ਕੇ ਸਾਡੀ ਆਪਣੀ  ਜਡਆਈ ਦਾ  ਸੀਲਾ ਬਣ ਿਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਿੇਕਰ ਅਸੀਂ ਆਪਣੀ ਅਰਾਿਨ੍ਾ ਨੰੂ੍ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਅਿੱਗੇ ਇਿੱ ਕ ਭੇਟਾਂ  ਾਂਗ ਅਰਜਪਿ ਕਰਨ੍ਾ 
ਚਾਹੰੁਦੇ ਹਾਂ, ਿਾਂ ਸਾਨੰੂ੍ ਇਹ ਸੁਣਨ੍ਾ ਪ ੇਗਾ ਜਕ ਉਹ ਸਾਥੋਂ ਕੀ ਚਾਹੰੁਦਾ ਹੈ। 

ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਆਪਣੀ ਜਕਰਪਾ ਦ ੇ  ਸੀਲੇ ਸਾਡੀ ਜਨ੍ਰਬਲ ਉਸਿਿ ਨੰੂ੍  ੀ ਸ ੀਕਾਰ 
ਕਰਦਾ ਹੈ। ਿਦ ਅਸੀਂ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਸਜਿਕਾਰ ਕਰਨ੍ ਦਾ ਿਿਨ੍ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਿਾਂ ਉਹ 
ਸਾਡੀ ਅਰਾਿਨ੍ਾ ਦੀ ਭੇਟਾਂ ਨੰੂ੍ ਸ ੀਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਅਨੇ੍ਕ ਲੋਕ ਿਾਂ ਇਸ ਿਾਂ ਿਿਨ੍  ੀ 
ਨ੍ਹੀਂ ਕਰਦੇ; ਅਨੇ੍ਕ ਲੋਕ ਿਾਂ ਉਸ  ਿੱਲ ਜਿਆਨ੍  ੀ ਨ੍ਹੀਂ ਜਦੰਦੇ। ਿਦ ਅਸੀਂ, ਮਸੀਹੀ, 
ਅਰਾਿਨ੍ਾ ਜ ਿੱ ਚ ਆਪਣਾ ਸਰਬਉੱਿਮ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੰੂ੍ ਜਦੰਦੇ ਹਾਂ, ਿਾਂ ਇਸ ਦ ੇਨ੍ਿੀਿੇ  ਿੋਂ 
ਚੰਗੀਆਂ ਗਿੱਲਾਂ ਹੰੁਦੀਆਂ ਹਨ੍। ਉਸ ਦਾ ਆਿਮਾ ਸਾਡੇ ਜ ਿੱ ਚ ਕੰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਿੇ ਸਾਨੰੂ੍ 
ਪਰਾਰਥਨ੍ਾ ਕਰਨ੍ਾ ਅਿੇ ਉਸ ਦਾ ਸਜਿਕਾਰ ਕਰਨ੍ਾ ਜਸਖਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਅਲੈਕਜ਼ੈਂਡਰ ਗਰਾਹਮ 
ਬੈਿੱਲ ਉਸ  ੇਲੇ ਟੇਲੀਫੋਨ੍ ਦੀ ਕਾਢ ਕਿੱ ਢਣ ਦਾ ਿਿਨ੍ ਨ੍ਹੀਂ ਕਰ ਜਰਹਾ ਸੀ ਿਦ ਉਸ ਨੰੂ੍ 
ਪਿਾ ਲਿੱ ਗਾ ਜਕ ਇਸ ਿਰਹਾਂ ਗਿੱ ਲਬਾਿ ਕਰਨ੍ਾ  ੀ ਸੰਭ  ਹੈ। ਉਸ ਦੀ ਪਿਨ੍ੀ ਲਗਭਗ ਬੌਲੀ 
ਸੀ, ਅਿੇ ਉਹ ਅਜਿਹੇ ਜਕਸੇ ਿਰੀਕੇ ਦੀ ਕਾਢ ਕਿੱ ਢਣ ਦਾ ਿਿਨ੍ ਕਰ ਜਰਹਾ ਸੀ ਜਿਸ ਦੇ 
ਰਾਹੀਂ ਉਹ ਅ ਾਜ਼ ਨੰੂ੍ ਅਜਿਹਾ ਰੂਪ ਦ ੇਸਕ ੇਜਿਸ ਨੰੂ੍ ਉਸ ਦੀ ਪਿਨ੍ੀ ਸਮਝ ਸਕ।ੇ ਇਸ 
ਖੋਿੀ ਨੇ੍ ਅਚਾਣਕ ਜਸਿੱ ਖ ਜਲਆ ਜਕ ਅ ਾਜ਼ ਨੰੂ੍ ਿਾਰਾਂ ਦੇ ਰਾਹੀਂ ਇਿੱ ਕ ਥਾਂ ਿੋਂ ਦੂਿੀ ਥਾਂ 
ਘਿੱ ਜਲਆ ਿਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਬੈਿੱਲ ਟੇਲੀਫੋਨ੍ ਬਣਾਉਣ ਦਾ ਿਿਨ੍ ਨ੍ਹੀਂ ਕਰ ਜਰਹਾ ਸੀ, ਪਰ 
ਿਦ ਉਸ ਨੇ੍ ਇਹ ਕਾਢ ਕਿੱ ਢੀ ਿਾਂ ਉਸ  ੇਲੇ ਉਹ ਕੁਝ ਕਰ ਜਰਹਾ ਸੀ। ਿਦ ਅਸੀਂ ਕੁਝ 
ਕਰਦੇ ਹਾਂ, ਿਦ ਅਸੀਂ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੰੂ੍ ਸੁਣਦੇ ਅਿੇ ਉਸ ਦੀ ਅਰਾਿਨ੍ਾ ਕਰਨ੍ ਦਾ ਿਿਨ੍ 
ਕਰਦੇ ਹਾਂ, ਿਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਜਕਰਪਾ ਦ ੇ ਸੀਲੇ ਸਾਡੇ ਿਿਨ੍ਾਂ ਦ ੇਨ੍ਿੀਿ ੇ ਿੋਂ ਕੁਝ ਚੰਗਾ 
ਹੰੁਦਾ ਹੈ। ਇਿੱ ਥੋਂ ਿਿੱ ਕ ਜਕ ਸਾਡੇ ਜ ਿੱ ਚ ਪਾਪ ਅਿੇ ਜਨ੍ਰਬਲਿਾਈਆਂ ਹੋਣ ਦ ੇਬਾ ਿੂਦ  ੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਿਦ ਪਰਸੰਨ੍ ਹੰੁਦਾ ਹੈ ਿਦ ਅਸੀਂ ਉਸ ਦੀ ਅਰਾਿਨ੍ਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ। 
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ਿਰਾਈ ਭਾਧਖਆ ਧਵੱਚ ਬੋਲਣਾ – ਤਦ ਅਤੇ ਹ ਣ 
ਪਰਾਈ ਭਾਜਖਆ ਬਾਰੇ ਪੌਲੁਸ ਦੀ ਚਰਚਾ ਦ ੇਅਿਾਰ ’ਿ ੇ ਹੇਠ ਜਲਖੇ ਜ ਚਾਰ ਪੇਸ਼ 

ਕੀਿੇ ਿਾ ਰਹੇ ਹਨ੍। 
ਪੌਲੁਸ ਦ ੇ ਸਭਨ੍ਾਂ ਪਿੱਿਰਾਂ ਜ ਿੱ ਚ ਜਭੰਨ੍-ਜਭੰਨ੍ ਪਰਕਾਰ ਦੀ ਚਮਿਕਾਰੀ ਸ਼ਕਿੀ ਦੀ 

ਿੁਲਨ੍ਾ ਜ ਿੱ ਚ ਪਰਾਈ ਭਾਜਖਆ ਬਾਰੇ 1 ਕੁਜਰੰਥੀਆਂ ਿੋਂ ਇਲਾ ਾ ਹੋਰ ਜਕਸੇ ਪਿੱਿਰ ਜ ਿੱ ਚ 
ਨ੍ਹੀਂ ਜਲਜਖਆ ਜਗਆ ਹੈ। ਜਨ੍ਰਸੰਦੇਹ ਪਰਾਈ ਭਾਜਖਆ ਜ ਿੱ ਚ ਬੋਲਣਾ ਆਮ ਨ੍ਹੀਂ ਸੀ। ਜਿਿੱ ਥੇ 
ਿਿੱ ਕ ਅਸੀਂ ਿਾਣਦੇ ਹਾਂ, ਇਸ ਦ ੇਕਾਰਨ੍ ਹੋਰ ਜਕਸੇ  ੀ ਥਾਂ ’ਿੇ ਕੋਈ ਜ  ਾਦ ਨ੍ਹੀਂ ਉੱਜਠਆ 
ਸੀ। 

ਿੇਕਰ ਅਸੀਂ ਇਸ ਿਾਰਣਾ ਨ੍ਾਲ ਅਰੰਭ ਕਰੀਏ ਜਕ ਪਜ ਿੱ ਿਰ ਸ਼ਾਸਿਰ ਦ ੇਕੁਝ ਅੰਸ਼ 
ਹੋਰਨ੍ਾਂ ਅੰਸ਼ਾਂ ਨੰੂ੍ ਸਮਝਣ ਜ ਿੱ ਚ ਮਦਦ ਕਰਦੇ ਹਨ੍, ਿਾਂ ਰਸੂਲਾਂ ਦ ੇਕਰਿਿੱਬ 2 ਜ ਿੱ ਚ ਿੋ 
ਹੋਇਆ ਸੀ ਉਹ 1 ਕੁਜਰੰਥੀਆਂ 14 ਨੰੂ੍ ਸਮਝਣ ਜ ਿੱ ਚ ਮਦਦ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਰਸੂਲਾਂ ਦ ੇ
ਕਰਿਿੱਬ 2 ਜ ਿੱ ਚ ਸਪਿੱ ਸ਼ਟ ਜਦਸਦਾ ਹੈ ਜਕ ਪਰਾਈ ਭਾਜਖਆ ਆਮ ਭਾਸ਼ਾ ਾਂ ਹਨ੍। 

ਜ ਸਮਾਦੀ ਭਾਸ਼ਾ ਜ ਿੱ ਚ ਬੋਲਣਾ, ਜਿ ੇਂ ਜਕ ਅਿੱਿ ਕੁਝ ਿਾਰਜਮਕ ਸਮੂਹ ਇਸ ਨੰੂ੍ 
ਸਮਝਦੇ ਹਨ੍, ਪਰਾਈ ਭਾਜਖਆ ਜ ਿੱ ਚ ਬੋਲਣ ਦਾ ਅਜਿਹਾ ਰੂਪ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਕੋਈ 
ਜ ਸ਼ ਾਸਯੋਗ ਸਮਰਥਨ੍ ਜਕਿੇ ਨ੍ਹੀਂ ਜਮਲਦਾ ਹੈ। 

ਸਮਾਿਕ ਜ ਜਗਆਨ੍ੀਆਂ ਬਾਰੇ ਗਲੋਿੱਸੋਲਾਲੀਆ ਉੱਿੇ ਕੀਿੇ ਗਏ ਅਜਿਐਨ੍ ਦਾ ਸਾਰ 
ਪੇਸ਼ ਕਰਜਦਆਂ ਮੀਕਸ ਜਲਖਦੇ ਹਨ੍, 

ਗਲੋਿੱਸੋਲਾਲੀਆ ਇਿੱਕ ਜਸਿੱ ਜਖਆ ਿਾਣ  ਾਲਾ ਹੁਨ੍ਰ ਹੈ, ਜਫਰ ਭਾ ੇਂ ਇਸ ਦੀ ਪਰਜਕਜਰਆ 
ਪਰਣਾਲੀ ਜਕੰਨ੍ੀ  ੀ ਅਚੇਿ ਜਕਉਂ ਨ੍ਾ ਹੋ ।ੇ ਇਸ ਦੇ ਪਰਗਟ ਹੋਣ ਦੇ ਅ ਸਰ ਜਕਸ ੇ
ਜ ਸ਼ੇਸ਼ ਸਮੂਹ ਦੀਆਂ ਉਮੀਦਾਂ ਉੱਿੇ ਜਨ੍ਰਭਰ ਕਰਦੇ ਹਨ੍, ਜਿਸ ਨੰੂ੍ ਕੁਝ ਹਿੱ ਦ ਿਿੱਕ 
ਰਸਮੀ ਜਕਜਰਆ ਾਂ ਦੁਆਰਾ ਜ ਅਕਿ ਕੀਿਾ ਿਾਂਦਾ ਹੈ।21 

ਜਿਨ੍ਹ ਾਂ ਨੇ੍ ਪਰਾਈ ਭਾਜਖਆ ਜ ਿੱ ਚ ਬੋਲਣ ਦਾ ਆਿੁਜਨ੍ਕ ਿਾਰਜਮਕ ਜਦਰਸ਼ਟੀਕੋਣ ਿੋਂ ਅਜਿਐਨ੍ 
ਕੀਿਾ ਹੈ, ਉਹ ਲਗਭਗ ਜ ਸ਼ ਜ ਆਪੀ ਿੌਰ ’ਿ ੇਇਸ ਨ੍ਿੀਿੇ ’ਿ ੇ ਪੁਿੱ ਿ ੇਹਨ੍ ਜਕ ਅਿੱਿ 
ਇਹ ਇਿੱਕ ਅਲੌਜਕਕ ਦਾਿ ਹੋਣ ਦੀ ਬਿਾਇ ਇਸ ਦੀਆਂ ਿੜ੍ਹਾਂ ਮਾਨ੍ਜਸਕ ਅਿੇ ਸਮਾਿਕ 
ਹਨ੍। 
ਿੌਲ ਸ ਦ ਆਰਾ ਿ ਰਾਣੇ ਨੇਮ ਦੀ ਦਲੀਲ (14:21) 

ਪੌਲੁਸ  ਿੱ ਲੋਂ  1 ਕੁਜਰੰਥੀਆਂ 14:21 ਜ ਿੱ ਚ ਜਦਿੱ ਿਾ ਜਗਆ “ਪਰਾਈਆਂ ਭਾਜਖਆਂ” ਦਾ 
ਹ ਾਲਾ, ਯਸਾਯਾਹ 28:11, 12 ਦ ੇਸੰਦਰਭ ਜ ਿੱ ਚ ਅਿੱ ਿ ਦ ੇਪਾਠਕ ਨੰੂ੍ ਅਿੀਬ ਪਰਿੀਿ ਹੋ 
ਸਕਦਾ ਹੈ। ਯਸਾਯਾਹ  ਿੱਲੋਂ  ਆਪਣ ੇਸਮੇਂ ਦ ੇਲੋਕਾਂ ਲਈ “ਪਰਾਈਆਂ ਭਾਜਖਆਂ” ਬਾਰੇ ਜਦਿੱ ਿਾ 
ਜਗਆ ਸੰਦੇਸ਼ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਇਸਰਾਏਲੀਆਂ ਦੇ ਨ੍ਾਲ ਜ ਦੇਸ਼ੀ ਲੋਕਾਂ ਦਆੁਰਾ ਗਿੱਲ ਕਰਨ੍ 
ਬਾਰੇ ਸੀ। ਇਸ ਦਾ ਕੁਜਰੰਥੁਸ ਦੀ ਕਲੀਜਸਆ ਜ ਚਲੇ ਕੁਝ ਆਿਮਕ ਦਾਿਾਂ ਨ੍ਾਲ ਅਸੀਸਿ 
ਲੋਕਾਂ  ਿੱ ਲੋਂ  ਪਰਾਈ ਭਾਜਖਆ ਜ ਿੱ ਚ ਬੋਲਣ ਨ੍ਾਲ ਕੋਈ ਸੰਬੰਿ ਨ੍ਹੀਂ ਹੈ। ਿੇਕਰ ਯਸਾਯਾਹ 
ਜ ਚਲਾ ਅੰਸ਼ ਨ੍ ੇਂ ਨੇ੍ਮ ਦੀ ਜਕਸੇ ਘਟਨ੍ਾ ਬਾਰੇ ਜਜ਼ਕਰ ਨ੍ਹੀਂ ਕਰ ਜਰਹਾ ਸੀ, ਿਾਂ ਇਸ ਦਾ 
ਹ ਾਲਾ ਦੇਣ ਜਪਿੱਛੇ ਪੌਲੁਸ ਦਾ ਮਕਸਦ ਕੀ ਸੀ? 
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ਮਸੀਹੀਆਂ ਨੰੂ੍ ਇਹ ਜਸਆਣਨ੍ ਦੀ ਲੋੜ੍ ਹੈ ਜਕ ਨ੍ ੇਂ ਨੇ੍ਮ ਜ ਿੱ ਚ ਜਦਿੱ ਿਾ ਜਗਆ ਪੁਰਾਣੇ 
ਨੇ੍ਮ ਦਾ ਹਰੇਕ ਹ ਾਲਾ ਮਸੀਹ ਦ ੇਿੀ ਨ੍ ਨ੍ਾਲ ਸੰਬੰਿਿ ਜਕਸੇ ਘਟਨ੍ਾ ਿਾਂ ਉਸ ਦੁਆਰਾ 
ਸਥਾਜਪਿ ਕਲੀਜਸਆ ਦ ੇ ਜਕਸੇ ਪਿੱ ਖ ਦੀ ਨ੍ਬੂ ਿ ਨ੍ਹੀਂ ਹੈ। (1) ਕਦੇ-ਕਦੇ ਨ੍ ੇਂ ਨੇ੍ਮ ਦੇ 
ਲੇਖਕਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪੁਰਾਣੇ ਨੇ੍ਮ ਦ ੇਹ ਾਲੇ ਰਿੱਬੀ ਨੈ੍ਜਿਕ ਹੁਕਮਾਂ ਦਾ ਸਮਰਥਨ੍ ਕਰਨ੍ ਲਈ 
ਜਦਿੱ ਿੇ ਿਾਂਦੇ ਸਨ੍। ਿਦ ਪੌਲੁਸ ਨੇ੍ ਜਲਜਖਆ, “ਜਿਹੜ੍ਾ ਦੂਏ ਦ ੇਨ੍ਾਲ ਜਪਆਰ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਹ 
ਨੇ੍ ਸ਼ਰਾ ਨੰੂ੍ ਪੂਜਰਆਂ ਕੀਿਾ ਹੈ” (ਰੋਮੀਆਂ 13:8), ਅਿ ੇਜਫਰ ਦਸ ਹੁਕਮਾਂ ਜ ਿੱ ਚੋਂ ਕਈਆਂ ਦਾ 
ਹ ਾਲਾ ਜਦਿੱ ਿਾ, ਿਾਂ ਰਸੂਲ ਇਹ ਨ੍ਹੀਂ ਆਖ ਜਰਹਾ ਸੀ ਜਕ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਜਯਸੂ ਿਾਂ ਉਸ ਦੇ 
ਲੋਕਾਂ ਬਾਰੇ ਹਨ੍। ਸਗੋਂ ਰਸੂਲ ਿਾਂ ਇਹ ਦਰਸਾਉਣਾ ਚਾਹ ਜਰਹਾ ਸੀ ਨ੍ ਾਂ ਨੇ੍ਮ ਪੁਰਾਣੇ ਨੇ੍ਮ 
ਦਾ ਪੂਰਕ ਹੈ। ਉਹ ਇਸ ਗਿੱਲ ਉੱਿੇ ਜ਼ੋਰ ਦ ੇਜਰਹਾ ਸੀ ਜਕ ਮਸੀਹ ਦਾ ਸੰਦੇਸ਼ ਉਸੇ ਿਰਹਾਂ ਦੇ 
ਨੈ੍ਜਿਕ ਿੀ ਨ੍ ਦੀ ਮੰਗ ਕਰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਿਰਹਾਂ ਪੁਰਾਣਾ ਨੇ੍ਮ ਮੰਗ ਕਰਦਾ ਸੀ। 

(2) ਕਦੇ-ਕਦੇ ਇਸਰਾਏਲ ਦ ੇਇਿਹਾਸ ਦੀ ਜਕਸੇ ਘਟਨ੍ਾ ਨੰੂ੍ ਅਜਿਹੀ ਭਾਸ਼ਾ ਜ ਿੱ ਚ 
ਜਬਆਨ੍ ਕੀਿਾ ਜਗਆ ਹੈ ਜਿਹੜ੍ੀ ਨ੍ ੇਂ ਨੇ੍ਮ ਜ ਿੱ ਚ ਉਸ ਨ੍ਾਲ ਮੇਲ ਖਾਂਦੀ ਘਟਨ੍ਾ ਦ ੇਲਈ 
ਢੁਕ ੀਂ ਹੋ ੇ। ਿਦ ਮਿੱਿੀ ਨੇ੍ ਹੋਸ਼ੇਆ 11:1 ਦਾ ਹ ਾਲਾ ਜਦਿੱ ਿਾ, “ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਪੁਿੱ ਿਰ ਨੰੂ੍ ਜਮਸਰ 
ਜ ਿੱ ਚੋਂ ਸਿੱ ਜਦਆ” (ਮਿੱਿੀ 2:15), ਿਾਂ ਲੇਖਕ ਉਨ੍ਹ ਾਂ ਘਟਨ੍ਾ ਾਂ ਜ ਚਲੀ ਸਮਾਨ੍ਿਾ ਨੰੂ੍  ੇਖ 
ਜਰਹਾ ਸੀ ਿਦ ਇਸਰਾਏਲੀ ਪਰਿਾ, ਿੋ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦ ੇਲਈ ਆਿਮਕ ਭਾ  ਨ੍ਾਲ ਇਿੱਕ 
ਪੁਿੱ ਿਰ ਸੀ, ਜਮਸਰ ਜ ਿੱ ਚੋਂ ਜਨ੍ਕਲ ਕੇ ਆਏ ਸਨ੍ ਅਿੇ ਿਦੋਂ ਯੂਸੁਫ ਜਯਸੂ ਨੰੂ੍ ਜਮਸਰ ਜ ਿੱ ਚੋਂ 
ਕਨ੍ਾਨ੍ ਦੇਸ ਜ ਿੱ ਚ ਰਜਹਣ ਲਈ ਲੈ ਕੇ ਆਇਆ ਸੀ। ਇਹ ਦੋ ੇਂ ਘਟਨ੍ਾ ਾਂ ਕੁਝ ਹਿੱਦ ਿਿੱ ਕ 
ਸਮਰੂਪ ਹਨ੍, ਪਰ ਮਿੱਿੀ ਨੰੂ੍ ਆਿੁਜਨ੍ਕ ਪਿੱ ਿਰਾਂ ਦ ੇਅਨੁ੍ਸਾਰ ਪੁਰਾਣ ੇਨੇ੍ਮ ਦੀਆਂ ਆਇਿਾਂ 
ਦੀ ਜ ਆਜਖਆ ਕਰਨ੍ ਦੀ ਲੋੜ੍ ਨ੍ਹੀਂ ਸੀ ਜਕ ਹੋਸ਼ੇਆ ਨ੍ਬੀ ਜ ਿੱ ਚੋਂ ਲਏ ਗਏ ਇਸ ਹ ਾਲੇ 
ਦੀ  ਰਿੋਂ ਨੰੂ੍ ਉਹ ਸਹੀ ਠਜਹਰਾਏ। 

ਮੂਲ ਸੰਦਰਭ ਜ ਿੱ ਚੋਂ ਕੁਝ ਸ਼ਬਦਾਂ ਨੰੂ੍ ਲੈਣਾ ਅਿੇ ਢੁਕ ੇਂ ਹੋਣ ਦੇ ਕਾਰਨ੍ ਉਨ੍ਹ ਾਂ ਦੀ 
 ਰਿੋਂ ਨ੍ ੇਂ ਥਾਂ ’ਿੇ ਕਰਨ੍ਾ ਬਾਈਬਲ ਜ ਿੱ ਚ ਅਿੇ ਬਾਈਬਲ ਿੋਂ ਬਾਹਰ ਇਿੱ ਕ ਆਮ ਪਰਥਾ ਹੈ। 
ਇਿੱ ਕ ਉਦਾਹਰਣ ਇਸ ਨੰੂ੍ ਸਮਝਣ ਜ ਿੱ ਚ ਮਦਦਗਾਰ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ।22 ਸੰਸਾਰਭਰ ਦੀਆਂ 
ਪਰਜਸਿੱ ਿ ਇਮਾਰਿਾਂ ਜ ਿੱ ਚੋਂ ਇਿੱ ਕ ਹੈ ਲੰਦਨ੍ ਜ ਿੱ ਚ ਸਜਥਿ ਸੇਂਟ ਪੌਲਸ ਕੈਥੇਜਡਰਲ। ਕੈਥੇਜਡਰਲ ਦ ੇ
ਿਜਹਖਾਨੇ੍ ਜ ਿੱ ਚ ਹੋਰਨ੍ਾਂ ਲੋਕਾਂ ਦ ੇ ਨ੍ਾਲ ਇਸ ਦ ੇ ਆਰਕੀਟੈਕਟ, ਸਰ ਜਕਰਸਟੋਫਰ ਰੇਨ੍ 
(1632-1723) ਨੰੂ੍  ੀ ਦਫਨ੍ਾਇਆ ਜਗਆ ਹੈ। ਉਨ੍ਹ ਾਂ ਦੀ ਕਬਰ ਉੱਿੇ ਉਨ੍ਹ ਾਂ ਦ ੇਪੁਿੱ ਿਰ ਨੇ੍ 
ਇਿੱ ਕ ਛੋਟੀ ਜਿਹੀ ਿਖ਼ਿੀ ਲਗਾਈ ਹੈ ਜਿਸ ਉੱਿੇ ਲਾਿੀਨ੍ੀ ਭਾਸ਼ਾ ਜ ਿੱ ਚ ਕੁਝ ਉਕੇਜਰਆ 
ਜਗਆ ਹੈ। ਇਸ ਦਾ ਅਨੁ੍ ਾਦ ਇਸ ਿਰਹਾਂ ਹੈ, “ਿੇਕਰ ਿੁਸੀਂ ਸਮਾਰਕਾਂ ਦੀ ਭਾਲ ਜ ਿੱ ਚ ਹੋ ਿਾਂ 
ਆਪਣ ੇਚੁਫੇਰੇ  ੇਖੋ।” ਿਦ ਇਸ ਿਜਹਖਾਨੇ੍ ਿੋਂ ਉੱਿੇ ਜਨ੍ਗਾਹਾਂ ਚੁਿੱ ਕ ਕੇ  ੇਜਖਆ ਿਾਂਦਾ ਹੈ ਿਾਂ 
ਇਸ ਕੈਥੇਜਡਰਲ ਦ ੇਗੁੰ ਬਦ ਅਿੇ ਚਮਕ-ਦਮਕ ਜਦਖਾਈ ਜਦੰਦੀ ਹੈ; ਅਜਿਹੇ ਜਨ੍ਰਮਾਿਾ ਲਈ 
ਐ ੇਂ ਜਕ ੇਂ ਦ ੇਬੁਿੱ ਿ ਢੁਕ ੇਂ ਨ੍ਹੀਂ ਸਨ੍। 

ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਅਿੱਿ ਦੇ ਜਕਸੇ ਜ ਅਕਿੀ ਲਈ  ੀ ਲਾਗੂ ਕੀਿੇ ਿਾ ਸਕਦੇ ਹਨ੍। ਕਲਪਨ੍ਾ 
ਕਰੋ ਜਕ ਜਕਸੇ ਬਜ਼ਰੁਗ ਜ ਅਕਿੀ ਦੀ  ਫਾਦਾਰ ਮਸੀਹੀ ਪਿਨ੍ੀ ਦੀ ਮੌਿ ਹੋ ਿਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਉਸ ਦੀ ਯਾਦਗਾਰੀ ਸਭਾ ਜ ਿੱ ਚ ਸ਼ਾਇਦ ਉਸ ਬਜ਼ੁਰਗ ਨੰੂ੍ ਅਜਿਹੇ ਲੋਕ ਜਦਖਾਈ ਦੇਣ ਜਿਨ੍ਹ ਾਂ 
ਦ ੇਿੀ ਨ੍ ਦੀਆਂ ਔਖੀਆਂ ਘੜ੍ੀਆਂ  ੇਲੇ ਉਸ ਦੀ ਪਿਨ੍ੀ ਨੇ੍ ਉਨ੍ਹ ਾਂ ਨੰੂ੍ ਸਹਾਰਾ ਜਦਿੱ ਿਾ ਸੀ, 
ਜਿਨ੍ਹ ਾਂ ਗਰੀਬ ਬਿੱ ਜਚਆਂ ਨੰੂ੍ ਭੋਿਨ੍ ਖੁਆਇਆ ਸੀ, ਅਿੇ ਜਿਨ੍ਹ ਾਂ ਇਸਿਰੀਆਂ ਨੰੂ੍ ਉਸ ਨੇ੍ 
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ਜਸਖਾਇਆ ਅਿੇ ਪਰਭ ੂਜ ਿੱ ਚ ਬਪਜਿਸਮਾ ਲੈਣ ਲਈ ਉਿਸ਼ਾਜਹਿ ਕੀਿਾ ਸੀ। ਇਨ੍ਹ ਾਂ ਲੋਕਾਂ ਨੰੂ੍ 
 ੇਖ ਕੇ, ਜਿਨ੍ਹ ਾਂ ਦ ੇਿੀ ਨ੍ਾਂ ਨੰੂ੍ ਉਸ ਦੀ ਪਿਨ੍ੀ ਦੇ ਰਾਹੀਂ ਅਸੀਸਾਂ ਜਮਲੀਆਂ ਸਨ੍, ਉਹ ਆਖ 
ਸਕੇਗਾ, “ਿੇਕਰ ਿੁਸੀਂ ਸਮਾਰਕਾਂ ਦੀ ਭਾਲ ਜ ਿੱ ਚ ਹੋ ਿਾਂ ਆਪਣ ੇਚੁਫੇਰੇ  ੇਖੋ।” ਰੇਨ੍ ਦੀ 
ਕਬਰ ਉੱਿੇ ਲਿੱ ਗੀ ਿਖ਼ਿੀ ਦਾ ਹ ਾਲਾ ਦ ੇਕੇ ਇਹ ਪਿੀ ਇਹ ਦਾਅ ਾ ਨ੍ਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ 
ਜਕ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਸ ਦੀ ਪਿਨ੍ੀ ਬਾਰੇ ਜਲਖੇ ਗਏ ਸਨ੍; ਪਰ ਜਫਰ  ੀ ਇਹ ਉਸ ਦ ੇ
ਹਾਲਾਿ ਜ ਿੱ ਚ ਲਾਗੂ ਹੰੁਦੇ ਹਨ੍, ਜਕਉਂਜਕ ਉਸ ਇਸਿਰੀ ਦੇ ਸਮਾਰਕ ਇਨ੍ਹ ਾਂ ਿੀਉਂਦੇ ਲੋਕਾਂ ਦੇ 
ਿੀ ਨ੍ਾਂ ਜ ਿੱ ਚ ਸਥਾਪਿ ਹਨ੍। ਨ੍ ੇਂ ਨੇ੍ਮ ਦ ੇ ਲੇਖਕਾਂ ਨੇ੍  ੀ ਪੁਰਾਣੇ ਨੇ੍ਮ ਦੀ  ਰਿੋਂ ਇਸੇ 
ਿਰਹਾਂ ਕੀਿੀ ਹੈ, ਅਿੇ ਪੌਲੁਸ ਨੇ੍  ੀ ਯਸਾਯਾਹ 28:11, 12 ਦਾ ਹ ਾਲਾ 1 ਕੁਜਰੰਥੀਆਂ 
14:21 ਜ ਿੱ ਚ ਇਸੇ ਿਰਹਾਂ ਜਦਿੱ ਿਾ ਹੈ। 

ਜਟਿੱ ਪਣੀਆਂ 
1ਆਈ. ਹਾ ਰਡ ਮਾਰਸ਼ਲ, ਜਨ੍ਉ ਟੈਸਟਾਮੈਂਟ ਜਥਓਲੋਿੀ: ਮੈਨ੍ੀ ਜ ਟਨੇ੍ਸੇਸ,  ਨ੍ ਗੌਸਪਲ (ਡਾਉਨ੍ਰਸ 
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ਦੇ ਕਰਿਿੱਬ 19:6) ਨੇ੍  ੀ ਪਰਾਈ ਭਾਜਖਆ ਜ ਿੱ ਚ ਗਿੱ ਲ ਕੀਿੀ, ਪਰ ਜਕਸੇ  ੀ ਥਾਂ ’ਿੇ ਇਸ ਦੀ ਜ ਆਜਖਆ ਦਾ 
ਹ ਾਲਾ ਨ੍ਹੀਂ ਜਦਿੱ ਿਾ ਜਗਆ ਹੈ। 4ਜਿਮੀ ਜਿ ੀਡੇਨ੍, ਗਲੋਿੱਸੋਲਾਲੀਆ: ਫਰੋਮ ਗਾਡ ਔਰ ਮੈਿੱਨ੍? (ਫੋਰਟ  ਰਥ, 
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ਦੁਆਰਾ ਉਲਝਣ ਨੰੂ੍  ਿਾ ਜਦੰਦੀ ਹੈ। ਹਰੇਕ ਥਾਂ ’ਿੇ, ਇਿੱਥੋਂ ਿਿੱ ਕ ਜਕ 11:18 ਜ ਿੱ ਚ  ੀ, ਇਨ੍ਹ ਾਂ ਦਾ ਅਰਥ “ਸੰਗਿੀ 
ਜ ਿੱ ਚ” ਹੈ। 8ਐ ਰੇਿੱਟ ਫਰਗੁਸਨ੍, “‘ ੈਿੱਨ੍ ਯੂ ਕਮ ਟੁਗੈਦਰ’: ਏਪੀ ਟੂ ਆਟ ੌ ਇਨ੍ ਅਰਲੀ ਜਕਰਸ਼ਜਚਅਨ੍ 
ਜਲਟਰੇਚਰ,” ਰੈਸਟੋਰੇਸ਼ਨ੍ ਕੁਆਰਟਰਲੀ 16 ਨੰ੍. 3/4 (1973): 202-8. 9ਗੋਰਡਨ੍ ਡੀ. ਫੀ, ਜਦ ਫਰਸਟ 
ਅਜਪਸਟਲ ਟੂ ਜਦ ਕੁਜਰੰਥੀਅਨ੍ਜ਼, ਜਦ ਜਨ੍ਉ ਇੰਟਰਨੈ੍ਸ਼ਨ੍ਲ ਕਮੈਂਟਰੀ ਆਨ੍ ਜਦ ਜਨ੍ਉ ਟੈਸਟਾਮੈਂਟ (ਗਰੈਂਡ ਰੈਜਪਡਸ, 
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12, 17, 26. 
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ਜਕਜਰਆ ਦੀ  ਰਿੋਂ 14:28, 30 ਜ ਿੱ ਚ  ੀ ਕੀਿੀ ਗਈ ਹੈ, ਜਿਿੱ ਥੇ ਇਸ ਦੇ ਬਲ ਨੰੂ੍ ਅਣਦੇਖਾ ਨ੍ਹੀਂ ਕੀਿਾ ਿਾ 
ਸਕਦਾ। 16ਪਲੁਟਾਰਖ “ਐਡ ਾਈਸ ਟੂ ਬਰਾਈਡ ਐਡਂ ਗੂਮ” ਮੋਰਾਲੀਆ 2.32 [142]. 17ਿੇਮਸ ਗਰੀਨ੍ਬਰੀ ਨੇ੍ 
ਸਮੀਜਖਆ ਕਰਜਦਆਂ ਇਸ ਜਦਰਸ਼ਟੀਕੋਣ ਦੀ ਿਾਂਚ ਕੀਿੀ ਜਕ “ਪੌਲੁਸ ਨੇ੍ ਇਸਿਰੀਆਂ ਨੰੂ੍ ਜਸਰਫ ਨ੍ਬੂ ਿਾਂ ਦੀ 
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ਮੌਜਖਕ ਛੰਟਾਈ ਜ ਿੱ ਚ ਜਹਿੱ ਸਾ ਲੈਣ ਿੋਂ  ਰਜਿਆ ਸੀ”, ਨ੍ਬੂ ਿ ਕਰਨ੍ ਿੋਂ ਨ੍ਹੀਂ। (ਿੇਮਸ ਗਰੀਨ੍ਬਰੀ,  
“1 ਕੁਜਰੰਥੀਅਨ੍ਜ਼ 14:34-35: ਇ ੈਲੁਏਸ਼ਨ੍ ਆਫ ਪਰੋਫੈਸੀ ਜਰਜ ਜਸਟਡੇ,” ਿਰਨ੍ਲ ਆਫ ਜਦ ਇ ੈਂਿਜੈਲਕਲ 
ਜਥਓਲੋਜਿਕਲ ਸੋਸਾਇਟੀ [ਦਸੰਬਰ 2008]: 721-31.) ਅਖੀਰ ਜ ਿੱਚ ਉਸ ਨੇ੍ ਇਸ ਜਦਰਸ਼ਟੀਕੋਣ ਨੰੂ੍ ਰਿੱਦ 
ਜਦਿੱ ਿਾ। 18ਇਹ ਸਮਾਿਾਨ੍ ਫੀ  ਰਗੇ ਜਟਿੱ ਪਣੀਕਾਰਾਂ  ਿੱ ਲੋਂ ਪੇਸ਼ ਕੀਿਾ ਜਗਆ ਹੈ, 699-701. 19ਿੇ. ਗਰੇਸ਼ਮ ਮਾਖੇਨ੍, 
ਜਦ ਓਜਰਿਨ੍ ਆਫ ਪੌਲਸ ਜਰਲੀਿਨ੍ (ਗਰੈਂਡ ਰੈਜਪਡਸ, ਜਮਸ਼ੀਗਨ੍: ਜ ਲੀਅਮ ਬੀ. ਈਰਡਮੈਂਸ ਪਬਜਲਜਸ਼ੰਗ 
ਕੰਪਨ੍ੀ, 1947), 147. 20 ੇਨ੍ ਏ. ਮੀਕਸ, ਜਦ ਫਰਸਟ ਅਰਬਨ੍ ਜਕਰਸ਼ਜਚਅਨ੍: ਦ ਸਸ਼ੋਲ  ਰਲਡ ਆਫ ਦ 
ਅਪੌਸਲ ਪੌਲ, ਦੂਿਾ ਸੰਸਕਰਨ੍ (ਜਨ੍ਉ ਹੇ ਨ੍, ਕਨੈ੍ਕਜਟਕਟ: ਯੇਲ ਯੂਜਨ੍ ਰਜਸਟੀ ਪਰਸੈ, 2003), 123. 

21ਉਪਰੋਕਿ, 120. 22ਹੇਠ ਜਲਖੇ ਨੰੂ੍ ਡੁਏਨ੍  ਾਰਡਨ੍, “ਕਨ੍ਜ ਨ੍ਜਸੰਗ ਏਜ ਡੇਂਸ,” ਗੌਸਪਲ ਐਡ ੋਕੇਟ 141 
(ਅਕਿੂਬਰ 1999): 14 ਜ ਿੱਚੋਂ ਜਲਆ ਜਗਆ ਹੈ। 


